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தென்றல் பேசுகிறது
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பொருளாதாரச் சரிவு வருகிறதோ இல்லையோ, அதைச் சொல்லி பயமுறுத்தியே சரிவை ஏற்படுத்திவிடுவார்கள் போல இருக்கிறது. வாரன் பஃபெட், ராபர்ட் கியோசாகி போன்ற முதலீட்டு முதலைகள் ராப்பகலாக இதையே சொல்லி மிரட்டிக் கொண்டிருக்கிறார்கள். பங்குச்சந்தை விழுந்துவிடும் என்கிறார் ஒருவர். எந்தப் பொருளையும் வாங்காதே என்கிறார் மற்றொருவர். மிகப்பெரிய பொருளாதார வீழ்ச்சியை எதிர்பார்த்து பத்தாயிரக் கணக்கில் அமேசான், கூகுள் உட்படப் பெரும் பணக்காரக் கம்பெனிகள் ஆட்களை அம்போ என்று தெருவில் நிற்க வைத்துவிட்டார்கள். ஆக, பொருளாதார வீழ்ச்சியை ஏற்படுவதற்கான எல்லாப் பிரச்சாரங்களும் நடவடிக்கைகளும் சுறுசுறுப்பாகச் செய்யப்படுகின்றன. ஆட்குறைப்புக்கு மாற்றாக, உண்மையில் சரிவு ஏற்படும் சமயத்தில், பணியாளர்களின் சம்மதத்தோடு தற்காலிகச் சம்பளக் குறைப்பு செய்தால், வீழ்ச்சியின் பல முகங்களை அதிக பாதிப்பின்றி எதிர்கொள்ள முடியலாம். ஆனால், பெரும்பணக்காரர்களும் நிறுவனங்களும் தம்மைக் காத்துக்கொண்டு மக்களைக் கைவிடுவதாகத்தான் தெரிகிறது. இது நல்லதற்கல்ல. மாற்றி யோசிப்பது அவசியம். 
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நாடுகள் தனித்தனியே இயங்கிய காலம் மாறி, ‘உலக மயமாக்கல்’ என்ற ஒரு கோஷத்தைப் பிடித்துக்கொண்டு அமெரிக்கா போன்ற நாட்டுக்கு ஒரு பின்னடைவு ஏற்பட்டால் அதை அடுத்து டாமினோ விளைவாக எல்லா நாடுகளும் வெவ்வேறு பக்கமாகச் சரிவடைவது காலத்தின் கோலம். நல்ல வேளையாக, மேற்கத்திய நாடுகள் கையை முறுக்கினாலும் நாங்கள் பணிய மாட்டோம் என்று இறையாண்மையைத் தக்க வைத்துக்கொள்ளும் தன்மானமுள்ள அரசு இந்தியாவின் மையத்தில் இருப்பதால், ஓரளவு தாக்கம் ஏற்பட்டாலும் பாரதம் பிழைத்துக் கொள்ளும் என்றுதான் வல்லுநர்களும் கருதுகிறார்கள். நாட்டு நலம், உலக நலம் இவற்றுக்கிடையேயான சமநிலையைச் சரிவரப் புரிந்துகொண்டு செயலில் காட்டும் பாரதத்தின் ஞானத்தை இந்தக் கடினமான தருணம் உலகுக்குப் புரிய வைத்திருக்கிறது. 
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கணக்கற்ற நூல்களை எழுதிக் குவித்திருக்கும் பழம்பெரும் எழுத்தாளர் ஆர்.வி. பதியின் நேர்காணல் நமக்கும் உந்துசக்தியாக அமையலாம். அதேபோல மேலாண்மைத் துறை அறிவைத் தமிழில் பெருமளவில் தந்திருக்கும் எஸ்.எல்.வி. மூர்த்தி அவர்களைப் பற்றிய கட்டுரையும் சிந்தனைக்கு விருந்து. ‘கதை நேரம்’ பார்கவ் கேசவன் அதிசயிக்க வைக்கிறார். அழகிய கிறிஸ்துமஸ் சிறுகதை, ஸ்ரீ சிதம்பர பெரிய சுவாமிகள் குறித்த கட்டுரை எல்லாம் உண்டு.

                                                                                                                                                                     

23ம் ஆண்டில் அடியெடுத்து வைக்கும் தென்றல், வாசகர்களுக்கும், விளம்பரதாரர்களுக்கும், எழுத்தாளர்களுக்கும் இன்னும் எம்மை நேயத்தோடு ஆதரிக்கும் அனைவருக்கும் நன்றியைத் தெரிவிக்கிறது. கிறிஸ்துமஸ் விழாக்கால வாழ்த்துகள். 
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அபிமன்யுவுக்கும் உத்தரகுமாரிக்கும் திருமணம் நடந்ததன் பிறகு, மணமக்களும் பாண்டவர்களும், விராட நாட்டைச் சேர்ந்த உபப்பிலாவியத்தில் ஒருவருடம், இரண்டு மாதம், 17 நாட்கள் தங்கியிருந்தார்கள் என்று டாக்டர் KNS பட்நாயக் சொல்வதைச் சுட்டியிருந்தோம். மகாபாரதத்தின் இந்த இடத்திலிருந்து உத்தியோக பர்வம் தொடங்குகிறது. இது 

 
(1) ஸேனோத்யோக பர்வம்

(2) சஞ்சயயான பர்வம்

(3) பிரஜாகர பர்வம்

(4) சனத்சுஜாத பர்வம்

(5) யானசந்தி பர்வம்

(6) பகவத்யான பர்வம்

(7) சைன்ய நிர்யாண பர்வம்

(8) உலூக தூதாகமன பர்வம்

(9) ரதாதிரத சங்கியான பர்வம்

(10) அம்போபாக்யான பர்வம்

 
என்று பத்துப் பகுதிகளாகப் பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. 

 
தன் தம்பி விசித்திரவீர்யனுக்காக பீஷ்மர் காசிராஜனின் மகள்களான அம்பா, அம்பிகா, அம்பாலிகா ஆகிய மூவரையும் கவர்ந்துகொண்டு வந்ததும், அதன்பின் நடந்தவையும் மிகவிரிவாக இந்த இடத்தில் சொல்லப்படுகின்றன. இது ஒரு முக்கியமான பகுதி. சேனோத்யோக என்றால் ஆலோசனை என்று பொருள். 

 
படை திரட்டுவதில் யுதிஷ்டிரருக்கு ஆலோசனை வழங்கும் முகமாக அந்தச் சபையில் கண்ணபெருமான் பேசத் தொடங்கினார். 'யுதிஷ்டிரரின் நாடு, சகுனியின் துணையோடு வஞ்சகமாகக் கவரப்பட்டது. அதன் காரணமாக பாண்டவர்கள் பன்னிரண்டாண்டுகள் காட்டிலும் ஓராண்டு யாருக்கும் தெரியாமல் விராடதேசத்திலும் கழித்தார்கள். பூமி முழுவதையும் ஒரு நொடிப்போதில் வெல்லும் திறமைபெற்ற அவர்கள், சத்தியத்தின் காரணமாக இத்துன்பங்களை அனுபவித்தனர். எதையும் அவர்கள் அதர்ம வழியில் பெறுவதை விரும்பவில்லை. எனவே பாண்டவர்களுக்கும் கௌரவர்களுக்கும் எது நன்மையைப் பயக்குமோ, அந்த வழியைச் சிந்தியுங்கள். திருதராஷ்டிரனின் புதல்வர்கள், சூதாட்டச் சமயத்தில் கொடுத்த நிபந்தனையின்படி, பாண்டவர்களுக்கு அவர்கள் தேசத்தைத் திரும்ப ஒப்படைக்க வேண்டும். அவ்வாறு அவர்கள் நடந்துகொள்ளாவிடில், யுத்தத்தில் தங்கள் உயிரை இழப்பார்கள். பாண்டவர்கள், எண்ணிக்கையில் குறைவாக இருப்பதால் அவர்களை வென்றுவிடலாம் என்ற எண்ணம் கௌரவர்களுக்கு ஏற்பட வாய்ப்புண்டு. பாண்டவர்கள் தங்கள் நண்பர்களைச் சேர்த்துக்கொண்டு போரிடுவர். ஆயினும் இந்த விஷயத்தில் துரியோதனன் என்ன நினைக்கிறான் என்பது நமக்குத் தெரியாததால், அவன் இன்னதுதான் நினைக்கிறான் என்று நாமே ஒரு அனுமானத்துக்கு வரமுடியாது. 
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‘தருமம் தெரிந்தவனும், திறமையுள்ளவனுமான ஒருவனைத் தூதாக அனுப்பி உண்மையைத் தெரிந்துவரச் சொல்லலாம். கௌரவர்களைச் சமாதானம் செய்து, பாண்டவர்களுடைய நாட்டை அவர்களிடத்தில் ஒப்படைக்குமாறு சொல்லச் செய்யலாம்' என்றார். கண்ணனைத் தொடர்ந்து அவருடைய அண்ணனான பலராமர் பேசினார். வனவாச சமயத்தில் பாண்டவர்களைச் சந்திக்கக் கிருஷ்ணரும் பலராமரும் வந்திருந்தபோது அவர் சொன்னதை மீண்டும் நினைவூட்டுகிறேன். (தீர்த்த யாத்திரையும் கந்தமாதனமும் என்ற தலைப்பில் ஃபிப்ரவரி 2020ல் எழுதியது. அதை இங்கே பார்க்கவும்: http://tamilonline.com/thendralnew/article.aspx?aid=13128) அதில், பின்வருமாறு குறிப்பிட்டிருக்கி றோம்.  எப்போதும் துரியோதனன் பக்கமாகவே பேசுபவரான பலராமருக்கே அந்த நிலை பொறுக்கவில்லை. அவர் அழுதது மட்டுமல்லாமல், கண்ணனைப் பார்த்து, 'பாண்டவர்கள் இருக்கும் நிலையைப் பார்த்தால் எனக்கு தர்மத்தின் மீதுள்ள நம்பிக்கையே போய்விட்டது' என்று சொல்லி, 'தர்மத்தையே கடைப்பிடிக்கும் இவர்கள் இந்த நிலையில் இருக்கும்போது, துரியோதனன் அவ்வளவு செழிப்பாக இருப்பதை நினைத்து வருந்துகிறேன். இந்த பூமி இன்னமும் பிளந்து அவனை விழுங்காமல் இருக்கிறதே. ஒருபாவமும் அறியாதவர்களான பாண்டவர்களை இவ்வாறு துன்பப்படுத்துகிற திருதராஷ்டிரன், பாண்டவர்களைத் தன் மக்களைப்போல நடத்தியவனாக எவ்வாறு ஆவான்? பீஷ்மர், கிருபர், துரோணர் போன்றவர்களெல்லாம் என்ன செய்துவிட்டார்கள்!' என்றெல்லாம் மிக வருந்தினார். 

 
அன்று அப்படிப் பேசிய பலராமர், இன்று, தான் பேசியதை மறந்தார். 'சபையோர்களே! சூதாடும்போது அதில் ஏற்பட்ட ஆர்வத்தால் மனம் கெட்டுப்போன யுதிஷ்டிரன், இந்த நிலையைத் தானே தேடிக்கொண்டான். வீரர்களான பாண்டவர்கள் தங்கள் நாட்டைத் திரும்பப்பெற எண்ணம் கொண்டுள்ளனர் அவர்கள் தங்களுக்குரிய <b>பாதி நாடு கிடைக்குமானால் அதில் அவர்கள் சந்தோஷமடைந்து திருப்தியுடன் வாழ்வார்கள். துரியோதியனாதியரும் மக்களும் மகிழ்வுடன் இருக்கலாம். அதனால், தருமன் எண்ணத்தைத் தெரிவிக்க ஒருவன் தூது போவானாகில், அது எனக்கும் மகிழ்ச்சியை உண்டாக்கும். அப்படிச் செல்பவன், பீஷ்மரையும் திருதராஷ்டிரரையும் துரோணரையும் அஸ்வத்தாமாவையும் விதுரரையும் கிருபரையும் கலந்தாலோசிக்க வேண்டும். துரியோதனனிடம் நல்ல வார்த்தை பேசி, நயமுடன் நாட்டைத் திரும்பப்பெற வேண்டும். என்னுடன் கோபம் கொள்ளக்கூடாது. யுதிஷ்டிரரின் நாடு கவர்ந்து கொள்ளப்பட்டது. எல்லா நண்பர்களும் தடுத்தும் சகுனியுடன் இவர் சூதாடியுள்ளார். சூதாட்டத்தில் வல்லவரான சகுனியுடன் இவர் சூதாடியது தவறு. திருதாஷ்டிரரை வணங்கியே நாட்டைத் திரும்பப் பெறவேண்டும். துரியோதனனை நல்ல வார்த்தைகளாலேயே சமாதானம் செய்யவேண்டும். இல்லாவிட்டால் போரில் பல விபரீதங்கள் விளையும்' என்றார். 

 
இதைக் கேட்டுக் கொண்டிருந்த ஷினி வம்சத்தவனான சாத்யகியால் பொறுத்துக்கொள்ள முடியவில்லை. அவன் பலராமரைக் கண்டித்துப் பேசினான் இதில் என்ன ஆச்சரியம் என்றால், சூதாட்டத்தில் தோற்பவர் பன்னிரண்டாண்டுகள் காட்டுக்குப் போகவேண்டும். ஓராண்டு யாருக்கும் தெரியாமல் மறைவாக வாழவேண்டும். அப்படி வெற்றிகரமாக இந்த நிபந்தனையை நிறைவேற்றினால்,தோற்றவர் 'நாட்டை', இந்த நிபந்தனையில் வெல்பவருக்குத் திரும்ப அளிக்கவேண்டும் என்பதுதான் பந்தயம். பலராமர் ஏனோ இப்போது 'பாதி ராஜ்ஜியம்' என்கிறார். சூதாட்ட சமயத்தில் இவரோ கிருஷ்ணனோ சபையில் இல்லை என்பதுதான் உண்மை. இவருக்குத் துரியோதனன்பால் இருந்த ஈடுபாட்டால் இவ்வாறு பேசுகிறார் என்பது வெளிப்படை. இதைத்தான் சாத்யகி கண்டித்தான். 

 
'எண்ணிறந்த வீரர்கள், பாண்டவர்கள் பக்கத்திலும் உண்டு. அவர்களைக் கொண்டு நாம் போரிடுவோம் துரியோதனன் நாட்டைத் தரமாட்டான். துரியோதனன், தூதர்களை அனுப்பிப் படை திரட்டுவான். நாம் அவனுக்கு முன்னதாக படைகளைத் திரட்டவேண்டும்' என்றான். சல்லியன், பகதத்தன், கிருதவர்மன், அந்தகன் போன்றோருக்குத் தூதர்களை அனுப்பவேண்டும்' என்றான். 

 
கடைசியில், துருபதனுடைய புரோகிதரைத் தூதனுப்பத் தீர்மானிக்கப்பட்டது. துருபதனும் அவரைத் தூதராக அனுப்பினான். 

 
இதற்கு அடுத்ததாக, அர்ஜுனன், கண்ணபெருமானைத் தன் சாரதியாகப் பெறுகிறான். நமக்கெல்லாம் மிகவும் பரிச்சயமான அந்தச் சம்பவத்தை அடுத்த இதழில் காண்போம்.  



 (தொடரும்)
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தமிழில் வெளியாகும் மேலாண்மை குறித்த எழுத்துக்களின் முன்னோடி, எஸ்.எல்.வி. மூர்த்தி. சொந்த ஊர் நாகர்கோவில். இவர் 1945 ஆகஸ்ட் 18-ம் நாளன்று பிறந்தார். மாணவப் பருவத்தில் வாசித்த நூல்கள் எழுத்தார்வத்தைத் தூண்டின. சிறு வயதிலேயே எழுத ஆரம்பித்துவிட்டார். உயர்கல்வியை முடித்த பின் இவர், மெட்ராஸ் இன்ஸ்டிடியூட் ஆப் டெக்னாலஜியில், பொறியியல் முதுகலைப் பட்டம் பெற்றார். தொடர்ந்து பயின்று அகமதாபாதில் உள்ள இந்தியன் இன்ஸ்டிடியூட் ஆஃப் மேனேஜ்மென்ட்டில் எம்.பி.ஏ. பெற்றார். 
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பெங்களூருவில் உள்ள இந்தோ-அமெரிக்க நிறுவனமான கிரைண்டுவெல் நார்ட்டன் நிறுவனத்தின் தொழிற்சாலையின் விற்பனை மேலாளராகப் பணியாற்றினார். கடுமையாக உழைத்து விற்பனை, ஏற்றுமதி ஆகியவற்றை உயர்த்தினார். ஏற்றுமதியில் சாதனை படைத்ததற்காக மத்திய அரசின் பரிசைப் பெற்றார். 
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எழுத்தார்வம் உந்த, ஆங்கில இதழ்களுக்கு மேலாண்மை மற்றும் தொழில் உத்திகள் பற்றி எழுத ஆரம்பித்தார். பிரபலமான இந்திய மற்றும் சர்வதேசப் பத்திரிகைகளில் இவரது கட்டுரைகள் வெளியாகின. இவற்றுக்குக் கிடைத்த வரவேற்பால், தமிழிலும் எழுதலானார். ‘நாணயம் விகடன்’, ‘இந்து தமிழ் திசை’ இதழ்களில் இவர் எழுதிய நிர்வாகத் தொடர்கள் மிகுந்த வாசக வரவேற்பைப் பெற்றன. பின்னர் அவை நூல்கள் ஆகின. இவர் எழுதிய ‘தொழில்முனைவோர் கையேடு’ தமிழ் வளர்ச்சித் துறையின் 2008ம் ஆண்டுக்கான சிறந்த மேலாண்மையியல் துறை நூலாகத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டது. அப்போதைய முதல்வர் மு. கருணாநிதி இவருக்குப் பரிசினை வழங்கிக் கௌரவித்தார்.

 
மூர்த்தி மேலாண்மை, தொழில் வளர்ச்சி, சுயமுன்னேற்றம், தன்னம்பிக்கை, வரலாறு, ஆன்மீகம் தொடர்பாக ஐம்பதுக்கும் மேற்பட்ட நூல்களை எழுதியுள்ளார். இவற்றை நியூ ஹொரைசன் மீடியா, ராமகிருஷ்ண மடம், சிக்ஸ்த் சென்ஸ் பப்ளிகேஷன்ஸ், மதி நிலையம், விகடன் பிரசுரம், இந்து தமிழ் திசை போன்ற பதிப்பகங்கள் வெளியிட்டுள்ளன. இவருடைய படைப்புகளில் அரசர்களைப் பற்றிய பேரரசர் அசோகர், ஜூலியஸ் சீஸர், மாவீரன் அலெக்சாண்டர், நெப்போலியன், செங்கிஸ்கான் போன்றவை சுவாரஸ்யமானவை. நான் எம்.பி.ஏ. ஆவேன், மார்க்கெட்டிங் யுத்தங்கள், இண்டர்வியூ டிப்ஸ், வாங்க பழகலாம், தொழில்முனைவோர் கையேடு, லீ க்வான் யூ போன்றவை மிகுந்த வரவேற்புப் பெற்றவை. சிறார்களுக்காக புதுமையான முறையில், உலக நாடுகள் சிலவற்றைத் தேர்தெடுத்து அந்த நாட்டை மையப்படுத்தி குழந்தைக் கதைகளை எழுதியுள்ளார். முதல் பாகம் வெளியாகியுள்ள நிலையில் மேலும் தொடர்ந்து அடுத்தடுத்த பாகங்கள் வர இருக்கின்றன.  
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எளிமையாகச் சொல்வது, அப்படிச் சொல்வதை சுவையாக, விறுவிறுப்பாகச் சொல்வது இவரது எழுத்துப் பாணி. கட்டுரைகளை உண்மைச் சம்பவங்கள் கலந்து வாசகர்களை ஈர்க்கும் வகையில் தந்துள்ளார். சுய அனுபவங்களுடன், தேவைக்கேற்ப சரியான ஆவணங்களை இணைத்துப் பல மேலாண்மைக் கட்டுரைகளை, நூல்களை எழுதி வருகிறார்.

 
மூர்த்தி, சென்னையில், மூர்த்தி மார்க்கெட்டிங் அசோசியேட்ஸ் (Moorthy Marketing Associates) என்னும் மேலாண்மை ஆலோசனை நிறுவனத்தை முப்பதாண்டுகளுக்கும் மேலாக நடத்தி வருகிறார். வெளிநாட்டு, உள்நாட்டு உற்பத்தியாளர்களுக்கு உதவிக் கரம், நிர்வாக ஆலோசனை, பயிற்சிப் பணிகள் எனச் செயல்படுகிறார். நிர்வாகவியல் மற்றும் விற்பனைத்துறை சார்ந்த பயிற்சி வகுப்புகள் நடத்தி வருகிறார்.

 
இதுவரை ஆங்கிலத்திலும் தமிழிலுமாக நூற்றுக்கணக்கான கட்டுரைகளை எழுதியுள்ளார். இவரது நூல்கள் பல பதிப்புகள் கண்டுள்ளன. முப்பதுக்கும் மேற்பட்ட சிறுகதைகளைப் படைத்துள்ளார். தென்றல் இதழிலும் இவரது சிறுகதைகள் சில வெளியாகியுள்ளன. (அவற்றை வாசிக்க)  

 
பிசினஸ் ஏஷியா, எகனாமிக் டைம்ஸ் உள்ளிட்ட இதழ்களில் இவரது கட்டுரைகள் வெளியாகி வருகின்றன. தமிழில் குங்குமம், இந்துதமிழ் திசை, நாணயம் விகடன் போன்ற இதழ்களில் எழுதி வருகிறார்.

 
*
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எஸ்.எல்.வி. மூர்த்தியின் சில நூல்கள் 
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நான் எம்.பி.ஏ. ஆவேன்

நம்மை நாமே அறியலாமா?

ஜப்பான்

டியர் மிஸ்டர் பிஸினஸ் மேன்

லீ க்வான் யூ

தொழில் முன்னோடிகள்

பண்டைய நாகரிகங்கள்

மாயன் நாகரிகம்

சுப்ரமணியன் சந்திரசேகர்

மார்க்கெட்டிங் யுத்தங்கள்

இண்டர்வியூ டிப்ஸ்

வால்மார்ட்
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விளம்பர உலகம்

வாங்க பழகலாம்

ஆன்லைன் ராஜா

விளம்பர உலகம்

பூக்களைப் பறிக்காதீங்க!

அமேசான் ஒரு வெற்றிக் கதை

ஆண்ட்ரூ க்ரோவ்

இரும்புப் பெண்மணி கிளியோபாட்ரா

ஐ.ஐ.எம். நிர்வாகவியல் கல்லூரி

இரண்டாவது ஆப்பிள்

ஜூலியஸ் சீஸர்

மாவீரன் அலெக்சாண்டர்

தொழில் முனைவோர் கையேடு

பொசிஷனிங்

உலகக் குழந்தைக் கதைகள்

James Watt

BPO

மற்றும் பல.
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அத்தியாயம் 1: வட அமெரிக்கா

 
வட அமெரிக்கக் கண்டத்தின் தென்பகுதி மத்திய அமெரிக்கா என்று அழைக்கப்படுகிறது. இங்கே ஆறு நாடுகள். அவை, பெலீஸ் (Belize), குவாதமாலா (Guatemala), எல் சால்வடோர் (El Salvador), ஹோண்டூராஸ் (Honduras), நிக்கராகுவா (Nicaragua), கோஸ்ட்டா ரிக்கா (Costa Rica), பனாமா (Panama). சிலர் மெக்ஸிகோவின் சில பகுதிகளையும் ஏழாவதாகச் சேர்க்கிறார்கள்.

 
இங்கே வாழும் பழங்குடி மக்களில் முக்கியமானவர்கள் மாயர்கள் (Mayans).

 
கி. மு. 2600ல் தொடங்கி கி.பி. 900 வரை தொடர்ந்த மாயன் நாகரிகம், உலகப் பழம்பெரும் நாகரிகங்களில் முக்கியமானது. கணிதம், வானியல் ஆராய்ச்சி ஆகிய துறைகளில், ஆயிரம் ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்னால், பெரும் சாதனைகள் செய்திருக்கிறார்கள். 

 
குறிப்பாகக் குழந்தைகள் எல்லோரும் மாயர்களுக்குத் தனியாக ”தாங்க் யூ” சொல்லவேண்டும். ஏன் தெரியுமா? நமக்குப் பிடித்த சாக்லெட்டைக் கண்டுபிடித்தவர்கள் மாயர்கள். சாக்லெட் கொக்கோ மரத்தின் கொட்டைகளிலிருந்து தயாரிக்கப்படுகிறது. நான்காயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்னாலேயே, அதாவது சுமார் கி.மு. 2000த்திலேயே மாயர்கள் கொக்கோ மரங்கள் வளர்த்தார்கள். இவற்றைக் கடவுள் சொர்க்கத்திலிருந்து கொண்டு வந்தார் என்று நம்பினார்கள். கொக்கோவைக் கடவுள்களின் உணவாக மதித்தார்கள். சாக்லெட்டுக்கென தனிக்கடவுளை உருவாக்கினார்கள். அவர் பெயர் எக் சுவா (Ek Chuah). சாக்லெட் நிறத்தில் இருப்பார்.

 
மாயர்கள் கொக்கோ கொட்டைகளை வென்னீரில் போட்டு அந்தக் கஷாயத்தைக் குடித்தார்கள். இந்தப் பானத்துக்கு ஸொக்கெலாட்டெல் (Xocolatl) என்று பெயர். கசப்பான பானம் என்று அவர்கள் மொழியில் அர்த்தம். சாக்லெட் தயாரிக்க இதனுடன் பால், சர்க்கரை சேர்க்கிறார்கள். அதனால்தான், கசப்பு மறைந்து இனிப்புச் சுவை வருகிறது. ஸொக்கெலாட்டெல், ஸொக்கெலாட்டெல் என்று வேகமாகச் சொல்லுங்கள். சாக்லெட் என்று வரும். இப்படித்தான் சாக்லெட் என்னும் பெயர் வந்தது.

 
நம் ஊரின் பஞ்சதந்திரக் கதைகளில் ஹீரோக்கள் மிருகங்கள். மாயன் நாகரிகத்தில், பெரும்பாலான கதைகளில் முயல்கள் முக்கிய இடம் பெறுகின்றன. இதற்குக் காரணம் என்னவென்று தெரியவில்﻿லை. நமக்கு முயல்கள் நல்ல மிருகங்கள், சாதுவான பிராணிகள். மாயர்கள் பார்வையில் நல்ல முயல்களும் உண்டு, கெட்ட முயல்களும் உண்டு. முதலில், ஒரு நல்ல முயல் கதை. 

 
முயலின் சாமர்த்தியம்

 
காட்டில் ஒரு முயல் வசித்தது. அதி புத்திசாலி. ஒருநாள் ஓநாய் அதைத் துரத்தியது. தன்﻿னை ஓநாய் பிடித்துவிடும், அப்படிப் பிடித்தால், தன்﻿னைக் கொன்று தின்றுவிடும், பலமும் வேகமும் கொண்ட ஓநாயோடு சண்﻿டை போட்டு ஜெயிக்க முடியாது என்பது முயலுக்குத் தெரியும். என்ன தந்திரம் பண்ணித் தப்பிக்கலாம் என்று யோசித்தது.

 
வழியில் ஒரு பாறையின் பக்கம் போனது. அந்தப் பாறையை இறுக்கமாகப் பிடித்துக்கொண்டு நின்றது. முயல் ஏன் ஓடாமல் நிற்கிறது என்று ஓநாய்க்கு ஆச்சரியம். கேட்டது. 

 
“முயலாரே, நீங்கள் ஏன் திடீரென நின்றுவிட்டீர்கள்? நான் உங்களைச் சாப்பிடப் போகிறேன் என்ற பயத்தால் ஓட முடியவில்﻿லையா?” 

 
“ஓநாய் மாமா, நீங்கள் என்﻿னைச் சாப்பிடுவதுபற்றி எனக்கு பயமும் இல்﻿லை, கவலையும் இல்﻿லை. நீங்கள்தான் வலியே இல்லாமல் என்﻿னைக் கொன்று விடுவீர்களே? உங்களை நினைத்துத்தான் நான் கவலைப்படுகிறேன்.”
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“உளறாதே. என்﻿னைப் பற்றி நீ ஏன் கவலைப்பட வேண்டும்?” 

 
“என்﻿னைக் கொன்ற உடனேயே, என்﻿னைச் சுவைத்துச் சாப்பிடுவதற்கு முன்னால், நீங்கள் பரிதாபமாகச் செத்துப்போகப் போகிறீர்கள்.”

 
”என்﻿னைக் கொல்லும் தைரியம் இந்தக் காட்டில் யாருக்கு இருக்கிறது? சிங்கமா, யானையா, புலியா?”

 
“இவர்களும் உங்களோடு சேர்ந்து சாகப் போகிறார்கள்.”

 
“முயலாரே, பயத்தில் உமக்குப் பைத்தியம் பிடித்துவிட்டது என்று நினைக்கிறேன். நாங்கள் ஏன் செத்துப்போகப் போகிறோம்?”

 
“இன்னும் கொஞ்ச நேரத்தில் வானம் இடிந்து இந்தக் காட்டில் விழப் போகிறது. இந்தப் பாறையின் அடியில் நின்றால் மட்டுமே நாம் தப்புவோம்.”

 
“எனக்கும் இடம் கொடும் முயலாரே.”

 
”ஓநாய் மாமா, உங்களுக்கு இல்லாத இடமா? இந்தப் பாறையிலிருந்து நான் விலகி வந்தால், அது உருண்டு கீழே என்மேல் விழுந்து என்﻿னை நசுக்கிவிடும். நீர் ஒரு நிமிடம் பாறையைத் தாங்கிப் பிடித்துக் கொள்ளும். அதற்குள் நான் ஓடிப்போய் ஒரு மரக்குச்சி கொண்டு வருகிறேன். அதை தாங்கலாகக் கொடுத்து, பாறையை நேராக நிறுத்துவோம். அப்புறம் வானம் கீழே விழும்போது, நாம் இரண்டு பேரும் பாறையின் கீழ் பத்திரமாக இருக்கலாம். அப்புறம் நீங்கள் என்﻿னைச் சாப்பிடலாம்.”

 
ஓநாய் பாறையைப் பிடித்துக் கொண்டது. முயல் ஓடிப் போயிற்று. நேரம் பறந்தது. முயல் வரவில்﻿லை. 

 
”முயலாரே, முயலாரே, என் கை வலிக்கிறது. சீக்கிரம் வாரும். நான் நகர்ந்தால், பாறை என்மேல் விழுந்து என்﻿னைச் சட்டினி ஆக்கிவிடும்.” 

 
முயல் அங்கே இருந்தால்தானே, ஓநாயின் சப்தம் அதன் காதில் விழும்? ஓடி மறைந்துவிட்டது.

 
அடுத்ததாக, ஒரு கெட்ட முயல் கதை. 

 
 முயலுக்கு ஏன் கொம்பு இல்﻿லை? மானுக்கு ஏன் கொம்பு இருக்கிறது? 

 
முயலுக்குக் கொம்பு உண்டா? கிடையாது. மானுக்குக் கொம்பு உண்டா? உண்டு. ஆனால், ஆயிரம் ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்னால் முயலுக்குக் கொம்புகள் இருந்தன, மானுக்குக் கொம்புகள் கிடையாது. 

 
எப்படி வந்தது இந்த மாற்றம்? 

 
முயல் காட்டில் ஓடி விளையாடிக் கொண்டிருந்தது. அதற்கு அழகான கொம்புகள் இருந்தன. இந்தக் கொம்புகள் வித்தியாசமானவை. தொப்பியைப் போல் இவற்றைக் கழற்றலாம், மறுபடியும் மாட்டிக் கொள்ளலாம். தன் கொம்புகளைப் பற்றி முயலுக்கு மிகுந்த கர்வம் உண்டு. 

 
வழியில் ஒரு மான் வந்தது. முயலின் கொம்பை மான் மிகவும் ரசித்தது. 

 
“முயலாரே, உங்கள் தொப்பி ரொம்ப அழகாக இருக்கிறது. நான் அதைக் கொஞ்ச நேரம் போட்டுக் கொண்டு பார்க்கலாமா?” 

 
“தாராளமாக. ஆனால் ரொம்ப நேரம் நீங்கள் வைத்துக் கொள்ளக்கூடாது. என்னிடம் சீக்கிரம் திருப்பிக் கொடுத்துவிட வேண்டும்.” 

 
“சரி.” 

 
மான் முயலிடமிருந்து கொம்பை வாங்கியது, தலையில் போட்டுக்கொண்டது, வேகமாக ஓடிப் போனது. திரும்பி வரவில்﻿லை.

 
முயல் காத்திருந்தது, காத்திருந்தது. மான் வரவேயில்﻿லை. என்ன செய்யலாம் என்று முயல் யோசித்தது. மக்களுக்குக் குறை என்றால் மன்னனிடம்தானே முறையிடவேண்டும்? கடவுளுக்குச் சமமான அரசர்தானே ஏழை எளியோரைக் காப்பாற்றுவார்கள்? 
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முயல் மன்னரிடம் போனது. “அரசரே, என் கொம்பை மான் என்னிடமிருந்து ஏமாற்றி எடுத்துக் கொண்டு போய்விட்டது. நீங்கள்தான் என் கொம்பை எனக்குத் திரும்பி வாங்கிக் கொடுக்க வேண்டும்.” 

 
“சரி, உன் புகார் உண்﻿மையானதாக இருந்தால் உனக்கு நிச்சயம் உன் கொம்பு கிடைக்கும்.” 

 
“மன்னா, எனக்கு இன்னும் ஒரு வேண்டுகோள்.”

 
“என்ன அது? சொல்.”

 
“அரசரே, நான் உருவத்தில் சிறியவனாக இருப்பதால்தான் மான் போன்ற மிருகங்கள் என்﻿னை ஏமாற்றுகின்றன. எனக்கு நீங்கள் கடவுளிடம் சொல்லி யானைபோல் பெரிய உருவம் வாங்கித் தரவேண்டும்.”

 
“நீ நேர்மையாக நடந்தால் உனக்காக நான் கடவுளிடம் சிபாரிசு செய்கிறேன். அதற்காக நான் உனக்கு ஒரு சோதனை வைக்கப் போகிறேன். அதில் நீ ஜெயித்தால் கொம்பும் பெரிய உருவமும் உனக்குக் கிடைக்கும்.”

 
“என்ன சோதனை? சொல்லுங்கள் மகாராஜா.”

 
“நீ நான்கு மிருகங்களின் தோலை எனக்குக் கொண்டு வந்தால், உன் வேண்டுகோள்களை நிறைவேற்றுவேன்.”

 
முயல் வீட்டுக்குப் போனது. வெகு நேரம் ஆலோசித்தது. மிருகங்களின் தோல் காட்டில்தானே சுலபமாகக் கிடைக்கும்? ஆகவே, காடு நோக்கிப் புறப்பட்டது. அதன் மனதில் ஒரு திட்டம். பயங்கரமான திட்டம். 

 
மாயர்களுக்கு இசை மிகவும் பிடிக்கும். முரசுகள், புல்லாங்குழல், ஊதுகொம்பு (Trumpet) ஆகிய இசைக்கருவிகளைப் பயன்படுத்தினார்கள். பொது நிகழ்ச்சிகளில் பலர் சேர்ந்து இசைக்குழுபோல் டிரம்ப்பெட் வாசிப்பார்கள்.

 
நம் முயலுக்கும் நன்றாக டிரம்ப்பெட் வாசிக்கத் தெரியும். ஒரு கையில் டிரம்ப்பெட், இன்னொரு கையில் பெரிய தடியோடு நடக்கத் தொடங்கியது. 

 
காட்டின் தொடக்கம். டிரம்பெட்டை வாசிக்க ஆரம்பித்தது. ஒரு பெரிய பாம்பு எதிரே வந்தது. 

 
“முயலாரே, முயலாரே, நீங்கள் இனிமையாக டிரம்ப்பெட் வாசிக்கிறீர்கள். உங்கள் பாட்டுக்கு ஆட நான் ஆசைப்படுகிறேன்.”

 
“ரொம்ப சந்தோஷம் பாம்பு அண்ணா. இதோ உங்களுக்காக ஒரு தனிப்பாட்டு.” 

 
பாம்பு தன்﻿னை மறந்து ஆடியது. பாட்டில் லயித்திருந்த பாம்பின் தலையில் முயல் தன் தடியால் அடித்தது. பாம்பு இறந்தது. அதன் தோலை முயல் எடுத்துக்கொண்டது.

 
அடுத்தது, சிங்கம், முதலை ஆகியவை முயலின் கொலைகாரத் திட்டத்துக்குப் பலியானார்கள். 

 
அடுத்ததாக முயல் பெரிய குரங்குக் கூட்டத்தைப் பார்த்தது. “இவர்கள் அத்தனை பேரையும் தீர்த்துக் கட்டினால் நிறையத் தோல்கள் கிடைக்கும்.”

 
குரங்குகள் புத்திசாலிகள். வெறும் பாட்டால் அவர்களை ஏமாற்ற முடியாது. எனவே முயல் நிறைய வாழைப் பழங்களைக் கைகளில் எடுத்துக்கொண்டு குரங்குகள் அருகே வந்தது. 

 
“முயல் மாமா, முயல் மாமா, எங்களுக்குப் பழம் தாருங்கள்” என்று குரங்குகள் கெஞ்சின.

 
“காட்டில் இருக்கும் குளத்துக்குப் பக்கத்தில் மீன் பிடிக்கும் வலை இருக்கிறது. அதைக் கொண்டு வாருங்கள். எல்லாப் பழங்களையும் உங்களுக்கே தந்துவிடுகிறேன்.”

 
குரங்குகள் ஓடிப் போய் வலையைக் கொண்டு வந்தன. முயல் எல்லாப் பழங்களையும் அவர்களிடம் கொடுத்தது. குரங்குகள் வாழைப் பழங்களைச் சாப்பிடத் தொடங்கின. அந்த ஆனந்த மயக்கத்தில் தம்மையே மறந்தன. முயல் வலையை வீசியது. அத்தனை குரங்குகளும் வலைக்குள் மாட்டிக் கொண்டன. இப்போது முயல் எல்லாக் குரங்குகளையும் கொன்றது. அதன் தோல்களை உரித்தது. மன்னரிடம் கொண்டு போனது. 

 
அரசர் இட்ட கட்டளையை நிறைவேற்றிவிட்டோம், திருட்டுப் போன கொம்பு திரும்பக் கிடைக்கும். யானை போலப் பெரிய உருவத்தோடு கம்பீரமாக நடக்கலாம், சிங்கம் உட்பட எல்லா மிருகங்களும் தன்﻿னைக்கண்டு பயப்படுவார்கள் என்று முயல் மனத்தில் ஆயிரம் ஆசைக் கனவுகள். 

 
“ராஜா, நீங்கள் ஆணையிட்டபடி மிருகங்களின் தோல்களைக் கொண்டு வந்திருக்கிறேன்.” 

 
“காட்டு.” 

 
மன்னர் பார்த்தார். 

 
“முயலாரே, இத்தனை மிருகத் தோல்களை எப்படிச் சேர்த்தீர்கள்?”

 
முயல் தன் வீர சாகசங்களை விவரித்தது. 

 
மன்னர் கோபப்பட்டார். 

 
“நீ நல்லவனாக இருந்தால், காட்டில் இறந்து கிடக்கும் மிருகங்களின் தோல்களைச் சேர்த்துக் கொண்டு வந்திருப்பாய். உன் சுயநலத்துக்காக, மற்ற மிருகங்களைக் கொன்ற நீ மகா அயோக்கியன். கொம்பும் பெரிய உருவமும் இருந்தால் நீ இன்னும் என்னென்ன கொடுமைகள் செய்வாயோ? உனக்கு இனிக் கொம்பு கிடையவே கிடையாது. அது மானுக்குத்தான். உன் உருவமும் சிறியதாகவே இருக்கும்.” 

 
“ராஜா, ராஜா, என் தவறை மன்னித்துவிடுங்கள்.” 

 
“முயலே, நீ செய்தது கொலை. மன்னிக்கவே முடியாத குற்றம். நான் உனக்குத் தண்டனை தரப் போகிறேன். இங்கே வா.”

 
அருகில் வந்த முயலின் காதை மன்னர் இழுத்தார். முயலுக்கு நீண்ட காதுகளாயின. இதனால்தான் முயல்களுக்கு நீண்ட காதுகள் இருக்கின்றன. கொம்புகள் இல்﻿லை. மானுக்குக் கொம்புகள் இருக்கின்றன.

 
***
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(பாரதியாரின் புதல்வி தங்கம்மாள் பாரதி எழுதிய ‘பாரதியும் கவிதையும்’ நூலில் இருந்து)

 
புதுச்சேரியில் நள வருஷம் கார்த்திகை மாசம் 8-ந் தேதி புதன்கிழமை இரவில், அபாரமான புயல்காற்றடித்தது. பெரிய கிழவர்கள் தங்கள் வாழ்நாளிலே அதைப் போன்ற புயலை என்றும் பார்த்ததில்லை என்று கூறுகிறார்கள். சாயங்காலத்திலிருந்தே காற்றுத் தேவன் ஊத ஆரம்பித்துவிட்டான். எப்படிப்பட்ட காற்று! கூ...கூ... வென்று விண்ணைக் குடைந்திடும் காற்று. கும்மிருட்டு. என் தந்தையார் இரவுகளில் அரவிந்தர் வீடு சென்று வேத ஆராய்ச்சி செய்வார். அங்குதான் இராப் போஜனத்தை யனுப்புவோம். இரவு ஒன்பது மணிக்குமேல்தான் அவ்விருவரும் ஆராய்ச்சியிலீடுபடுவார்கள். பின்பு விடியற்காலை ஐந்து மணிவரைக்கும் அவ்விதமே உட்கார்ந்திருப்பார்கள். இருவருக்கும் களைப்போ, சோர்வோ உண்டாவதில்லை. வழக்கம்போல், அன்றும் மாலை ஆறு மணிக்குத் தந்தையார் புறப்பட்டார்.

 
என் தாயார்: இன்று போகாவிட்டால் என்ன? மழையும் காற்றுமா யிருக்கிறதே!

 
தந்தை: ஒன்றுக்கும் அஞ்சாத நீ, இந்த இடிக்கும் மழைக்கும் பயப்படப் போகிறாயா?

 
தாயார்: இல்லை. என் மனம் எதனாலோ இன்று அதைரியமடைகிறது.

 
தந்தை: ஒரு நல்ல காரியம் செய்யப்போனால் அதற்கு எத்தனை தடை!

 
இதற்குள் நான், என் தங்கை பாப்பா எல்லோருமாகச் சேர்ந்துகொண்டு அப்பா போவதை நிறுத்திவிட்டோம். தந்தையும் இதைக் கேட்டு மனம் சலனமடைந்தார். சமாதானமின்றி, அப்படியும் இப்படியும் உலாவினார். சரியாக போஜனமும் அருந்தவில்லை. ஒன்பது மணியிருக்கும். வாயுதேவன் சீறி எழுந்தான், கோபமூட்டப் பெற்ற புலியைப்போல. பிரளயத்தில் ஏற்படும் என்கிறார்களே, அதுபோல் மழையும் வெள்ளமும். தெருக்களில் தண்ணீர் ஒரு ஆள் ஆழம் ஓடுகிறது. புதுவையில் தென்னை மரம் அதிகம். காற்று ஆரம்பித்ததும், சடசட வென்று மரங்கள் சாய்ந்தன. வீடுகள் இடிந்து விழுந்தன. மரங்கள் விழுந்ததால் மின்சாரக் கம்பிகள் அறுந்து, விளக்குகள் எல்லாம் அணைந்து, ஊர் பூராவும் ஒரே அல்லோல கல்லோலம்! நாங்கள் அன்றுதான் வேறு வீட்டிற்குக் குடி வந்திருந்தோம். (அதாவது முன்பிருந்த வீட்டிற்கு எதிர்வீடு) எங்கள் வீட்டு மாடியிலும் நாலைந்து மரங்கள் சாய்ந்தன. தந்தையார் தாயாரிடம் சொன்னார். "பெண்கள் தெய்விகத்தன்மை பொருந்தியவர்கள் என்பதை இன்றுதான் பிரத்யக்ஷமாகக் கண்டேன். அதனால் தான் நான் இன்று வேத ஆராய்ச்சியைக்கூட நிறுத்தினேன். உன் மனத்தில் 'ஏதோ சம்பவிக்கப் போகிறது' என்று தோன்றிவிட்டது. கஷ்டப்படும்போது எல்லோரும் ஒன்றாயிருந்து அதை அனுபவிப்பதே நல்லது என்பதற்காகத்தான் நான் போகாமலிருந்தேன்.”

 
தாயார்: காரணம் தெரியாமல் என் மனம் இன்று கலங்கிற்று. ஏதாவது உற்பாதம் ஏற்படாதிருக்க வேண்டுமே என்றுதான் உங்களை வழிமறித்தேன்.

 
தந்தை: வானம் உறுமுகிறது! உலகம் நடுங்குகிறது! நாம் இப்பொழுது ஏதாவது செய்யமுடியுமா! பராசக்தியைத் துதித்து, துன்பம் வராமல் காக்கச் சொல்வதைத் தவிர வேறு வழியில்லை.

 
தாயார்: ஐயோ! நேற்று நாமிருந்த வீட்டில் தென்னை மரங்கள் சாய்ந்து மாடியின் ஒரு பாகம் இடிந்து விழுகிறதே! எல்லோரும் அலறும் சத்தமும், அதற்குமேல் வாயுவின் உறுமலும் என்னை திக்பிரமையடையச் செய்கிறதே! இது என்ன காற்று! இது என்ன இன்று யுகமுடிவா! தெரியவில்லையே!
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தந்தை: செல்லம்மா! இவ்வளவு தூரம் மனத்தைக் கலங்கவிடாதே! இதோ ருக் வேதம் படித்துப் பொருளுரைக்கின்றேன். அரவிந்தர் வீட்டில் வாயுவின் ஸ்தோத்திரம்தான் படிப்பதென்று நினைத்திருந்தேன். இதோ பிரத்யக்ஷமாகவே அவனைத் தரிசித்தேன். ஒரு கெடுதலும் வராது, தேவியின் அருளால். அவன் சக்தி குமாரன், என்று இப்படிப் பேசிக்கொண்டிருக்கும் போதே, சூறாவளிக் காற்றடித்து, மழைத் தண்ணீர் யானைத் துதிக்கையால் பாய்ச்சுவதுபோல வீட்டுக்குள் வந்து விழுந்தது. காற்று, ஜன்னல் கதவுகளை உடைத்து கண்ணாடிகளை யெல்லாம் தூள் தூளாக்கி விளக்கையும் அவித்தது. தாயும், தந்தையும் அந்த மாடியில் சற்று ஒதுக்குப்புறமாய் எங்களை இருக்கச் சொல்லிவிட்டு, ரொம்ப சிரமப்பட்டு விளக்கேற்றி, சுற்றும் சாமான்களை வைத்து மறைத்தார்கள். ஒரு விதமாக விளக்கு அணையாமல் நின்றது.

 
தந்தை: செல்லம்மா! ஊழிக் காலத்து முடிவும் இவ்விதம்தான் இருக்கும். உலகம் ஜலப்பிரளயம். ஓடும் நீர் அந் நதித் தண்ணீர். சக்தி காற்றாக மாறிவிடுவான். சிவன் வெறிகொண்டிருப்பான். காற்று நீரைச் சிதறடித்து, ஆகாசத்தில் மின்னை விளைவித்து, நீரை நெருப்பாக்கி, நெருப்பை நீராக்கி, நீரைத் தூளாக்கி, தூளை நீராக்கி, சண்ட சண்டமாருதம் செய்து, இந்த விதமாக யுகமுடிவு செய்வான். காற்றே நம்மைக் காப்பான். மேகங்களை ஒன்றோடொன்று மோதச் செய்து, இடிக்கப்பண்ணி, கடலைக் கலக்கி, மண்ணைப் புரட்டி விளையாடுகிறான்.

 
"காற்றே! ஒளியே! வலிமையே! உன்னை வணங்குகிறேன். காற்றே! உயிரே! அகில உலகத்திற்கும் உயிரளிக்கும் தேவனே! நீயே உயிர் என்றால் உன்னால் அதை அழிக்கமுடியுமா? எனவே உயிர் அழியவில்லை. உன்னோடு கலக்கிறது. சிறிய உயிர் அகண்டமான உயிரோடு சேருகிறது. மரணம் இல்லை.”
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தாயார் இது கேட்டுச் சிறிது தைரியம் பெற்றார். இப்போது எங்களுக்கு அந்தச் சம்பவங்களை நினைக்கும்போது மயிர் கூச்சிடுகிறது. மெய் சிலிர்க்கிறது. பின்னும் மழையும் காற்றும் நிற்கவில்லை. தந்தையார் அந்த அற்புதத்தை, சக்தியின் விளையாட்டைக் கண்டு வியந்து, பின்வரும் பாட்டை பாடிக்கொண்டு குதிக்கலானார்.

 
திக்குக்கள் எட்டுஞ் சிதறி - தக்கத்

தீம்தரிகிட தீம்தரிகிட தீம்தரிகிட தித்தோம் 

பக்க மலைகளு டைந்து - வெள்ளம்

பாயுது பாயுது பாயுது தாம்தரிகிட 

தக்கத் ததிங்கிட தித்தோம் - அண்டம்

சாயுது சாயுது சாயுது பேய்கொண்டு 

தக்கை யடிக்குது காற்று - தக்கத்

தாம்தரிகிட தாம்தரிகிட தாம்தரிகிட தித்தோம்




வெட்டி யிடிக்குது மின்னல் - கடல்

வீரத்திரை கொண்டு விண்ணை யிடிக்குது 

கொட்டி யிடிக்குது மேகம் - கூ

கூவென்று விண்ணைக் குடையுது காற்று 

சட்டச்சட சட்டச்சட டட்டா - என்று

தாளங்கள் கொட்டிக் கனைக்குது வானம் 

எட்டுத் திசையு மிடிய - மழை

எங்ஙனம் வந்ததடா தம்பி வீரா!




அண்டம் குலுங்குது, தம்பி! - தலை 

ஆயிரந் தூக்கிய சேடனும்பேய் போல

மிண்டிக் குதித்திடு கின்றான்; - திசை

வெற்புக் குதிக்குது; வானத்துத் தேவர் 

செண்டு புடைத்திடு கின்றார்; - என்ன 

தெய்விகக் காட்சியைக் கண்முன்பு கண்டோம்! 

கண்டோம் கண்டோம், கண்டோம் - இந்தக்

காலத்தின் கூத்தினைக் கண்முன்பு கண்டோம்!




தத்தரிகிட தத்தரிகிட தித்தோம்

 
பின்பு காலை ஆறுமணிக்குப் புயற்காற்று அடங்கிற்று.

 
***
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மிக வயதான ஒருவர் அந்த இரவு நேரத்தில் வந்து கதவைத் தட்டியது கீதாவுக்கு வியப்பாக இருந்தது.

 
"ஆமாம், இது அருண் வீடுதான். நீங்க?"

 
வந்திருந்தவர் சுற்றுமுற்றும் பார்த்தார். அவர் கையில் ஒரு தோல்பை இருந்தது. அது பார்க்கக் கொஞ்சம் கனமாகவே இருந்தது.

 
"நான் ஒரு நிமிஷம் உள்ளே வரலாமா?" வந்திருந்தவர் ஒரு படபடப்புடன் பேசினார்.

 
"நிச்சயமா. உள்ளே வாங்க."

 
கீதா, பெரியவரை உள்ளே வரவேற்றார். எங்கிருந்து என்ன சத்தம், எப்படிக் கேட்டதோ தெரியவில்லை, அருண் தன் அறையிலிருந்து படிகளில் தடதடவென்று இறங்கி வந்தான். ஏதோ எதிர்பார்ப்புடன் அங்கிருந்த பெரியவரைப் பார்த்தான்.

 
"You must be Arun, I guess?" என்றார் பெரியவர். "நான் யாருன்னு தெரியறது இப்ப முக்கியம் இல்லை. நான் எதுக்கு இங்க இந்த அர்த்த ராத்திரில வந்திருக்கேன்னு உங்களுக்கு இப்ப தெரிஞ்சுருக்கும்னு நினைக்கிறேன்."

 
"ஹலோ சார்," அருண் தயக்கத்தோடு கைகுலுக்கக் கையை நீட்டினான். "உங்ககிட்ட இருந்து ஒரு கடிதம் வரும்னு நாங்க எதிர்பார்த்தோம். அப்படித்தான் எங்களுக்கு குறிப்பு வந்தது."

 
கீதாவும் சேர்ந்துகொண்டார். "நீங்க யாருன்னு எங்களுக்கு விவரம் ஏதும் தெரியாததாலே உங்க வீட்டுக்கு எங்களால வரமுடியலே. சிரமத்துக்கு மன்னிக்கணும்."

 
அந்தப் பெரியவர் பேச ஆரம்பித்தார்.

 
"நான் கடிதத்துல குறிப்புகள் அனுப்பலாம்னுதான் இருந்தேன். ஆனா, என்னுடைய நெருங்கிய நண்பர் தபால் நிலையத்துல வேலை பார்க்கிறவர் ஒருத்தரு உங்க வீட்டுத் தபால்பெட்டியை யாரோ கவனிச்சுட்டு இருக்காங்க அப்படின்னு எச்சரிக்கை கொடுத்தாரு. அவர் கொடுத்த எச்சரிக்கையின்படி பார்த்தா, யாரோ உங்க வீட்டுக்கு வர தபால்களைத் திருடத் திட்டம் போட்ட மாதிரி இருந்தது. நானும் எனக்குக் கிடைச்ச தகவல் உண்மைதானான்னு பார்க்க இரண்டு மூன்று பொய்க் கடிதங்கள் எழுதி அனுப்பினேன். என் தபால் நிலைய நண்பர் சொன்னது உண்மையென்றால், உங்களுக்கு நான் எழுதிய கடிதங்கள் கிடைத்திருக்காது. என்னிடம் இருக்கும் ஆதாரங்களை உங்களுக்கு கிடைக்க விடாமல் யார் தடுக்க நினைத்தார்களோ அவர்களைத் திசை திருப்பி விட்டுட்டேன்."

 
அந்தப் பெரியவருக்கு விடாமல் பேசியதில் மூச்சு வாங்கியது. அருண் உள்ளே ஓடிப்போய் அவருக்கு ஒரு கோப்பையில் தண்ணீர் கொண்டுவந்தான்.

 
"சாரி, நான் ரொம்ப நேரம் எடுத்துக்கிட்டேன். இதான் எல்லா விதமான ஆதாரங்களும். நான் எழுதிய ரிப்போர்ட்ஸ் எதுவும் வெளியே தெரியாம இருக்க ஒரு நாசகாரக் கும்பலே வேலை பண்ணிக்கிட்டு இருக்கு. இந்த அறிக்கையின்படி அவங்க காரீய விஷ (Lead poisoning) ஆய்வு என்கிற பெயரிலே பெட்ரோலியம் எண்ணெய் தோண்டிப் பார்க்க இருக்காங்க. இதனால கோடிக்கணக்கான வருமானம் கிடைக்கும். ஆனா, நம்ம ஊரு சுற்றுச்சூழல் தான் பாழாயிடும். எல்லாத்தையும் விலாவாரியா நான் இந்த அறிக்கையில எழுதியிருக்கிகேன். பத்திரம். Best of luck. நான் கொஞ்ச நாளைக்கு என் பசங்களோட வீட்டுல போய் இருக்கப்போறேன். நான் இங்க வந்தது, பேசினது, இந்தக் கோப்புகள் கொடுத்தது எதுவுமே யாருக்கும் தெரிய வேண்டாம். இது என் வேண்டுகோள். எப்படியாவது இந்த மோசடி வேலை நடக்காம பண்ணணும். இது நம்ம ஊரோட எதிர்காலம் குறித்த பிரச்சனை."
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அருணைச் செல்லமாக முதுகில் தட்டிக் கொடுத்துவிட்டு வந்தவர் கிளம்பினார். சில நொடிகளில் அவரது வண்டி வீட்டு வாசலில் இருந்து கிளம்பிப் போகும் சத்தம் கேட்டது.

 
அருணுக்கு ஒருபுறம் உற்சாகம். மறுபுறம் பயம். ராத்திரி நேரத்தில் கையில் இருக்கும் ஆதாரங்களை என்ன செய்வது என்று ஒரு கணம் யோசித்தான். அவன் காலைவரை காத்திருக்க விரும்பவில்லை. குண்டர்கள் தன் வீட்டுக்கு இரவில் வந்து சாட்சியங்களை அழித்துவிட்டால் என்ன செய்வது? கீதாவும் அந்த ஆதாரங்களை எப்படி உபயோகப் படுத்தலாம் என்று யோசித்தார். அந்த அறிக்கையில் பல திடுக்கிடும் உண்மைகள் எழுதப்பட்டிருப்பதைப் பார்த்தார். அவர் பாதித் தூக்கத்தில் கேட்டுக் கொண்டிருந்த ரேடியோ நிகழ்ச்சி இன்னும் ஓலிபரப்பாகிக் கொண்டிருந்தது.

 
"நேயர்களே! இன்றைய நிகழ்ச்சியில், நாம் செய்கிற சின்னச் சின்ன செயல்கள்கூட சுற்றுச்சூழலை எப்படி பாதிக்குதுன்னு தெரிஞ்சுக்கிட்டோம். இன்றைய நிகழ்ச்சி முடிய இன்னும் அரை மணியே இருக்கிறது. அதற்கு முன் ஒரு சின்ன விளம்பர இடைவெளி."

 
விளம்பரங்கள் வர ஆரம்பித்தன. அருணுக்குத் திடீரென்று ஒரு யோசனை வந்தது.

 
"அம்மா இது live program தானே?"

 
"ஆமாம் கண்ணா. ஒவ்வொரு வெள்ளிக்கிழமை ராத்திரியும் இந்த நிகழ்ச்சி வரும். கொஞ்ச நாளா நான் இந்த நிகழ்ச்சியைக் கேட்கவே முடியலை. இதுவொரு நல்ல பயனுள்ள நிகழ்ச்சி."

 
அருண் அம்மாவின் நோட்புக் கணினியை எடுத்து அந்த நிகழ்ச்சியைப் பற்றி கூகுள் செய்தான். அதில் நேரடித் தொலைபேசி எண் கிடைத்தது.

 
"அம்மா, எனக்கு ஒரு ஐடியா தோணுது. நான் எழுதி வச்சதை விடவேண்டியதுதான்.”

 
அருண் அம்மாவின் செல்ஃபோனை எடுத்து நிகழ்ச்சியின் நேரடி எண்ணைச் சுழற்றினான். இன்னும் விளம்பரம்தான் ஒலிபரப்பாகிக் கொண்டிருந்தது. இன்னொரு அறைக்குச் சென்று சில நிமிடங்கள் பேசினான். மகிழ்ச்சியோடு அம்மாவை நோக்கி வந்தான்.

 
"அம்மா, வாங்க. இப்பவே வானொலி நிலையத்துக்குப் போகலாம். பத்து நிமிஷத்துல நாமே அதில் பேசப்போறோம்!”

 
இருவரும் வானொலி நிலையம் சென்றடைந்தனர். அங்கே வாயில் காவலர் இவர்களது வருகையை எதிர்பார்த்து நின்றிருந்தார். உடனே மடமடவென்று அவர்களை நிகழ்ச்சி நடக்கும் அறைக்கு அழைத்துப் போனார்.

 
நிகழ்ச்சியை வழங்கியவர் அருணையும் கீதாவையும் உள்ளே வருமாறு சைகை காட்டினார். கீதா, அருணை மட்டும் உள்ளே அனுப்பி வைத்தார். கண்ணாடி வழியே அருண் உள்ளே மைக் அருகில் அமர்வதைப் பார்த்தார்.

 
அங்கு இருந்த செக்யூரிடி இன்னும் இரண்டு மூன்று ஆட்களைக் காவலுக்கு வருமாறு கேட்டுக் கொண்டார்.

 
நிகழ்ச்சி தொடர்ந்தது. "நேயர்களே! என்னுடன் இப்பொழுது ஓர் இளைஞர் இருக்கிறார். இவர் இந்தச் சிறு வயதிலேயே நம்ம ஊரோட சுற்றுச்சூழல் சுகாதாரம் குறித்து ஒரு பெரிய விழிப்புணர்வை ஏற்படுத்திட்டு இருக்காரு."

 
"உன் பெயர் என்னப்பா?"
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"அருண். அருண் மேகநாத். நான் ஐந்தாம் வகுப்பு படிக்கிறேன்."

 
"எப்படி இந்தச் சின்ன வயசில சூழல் குறித்து இவ்வளவு ஈடுபாடு வந்தது?"

 
"எங்க அம்மா நிறைய இதைப்பத்திச் சொல்லிக் கொடுத்திருக்காங்க."

 
"ஆமாம், இப்ப எதைப்பத்திப் பேச இங்க வந்திருக்கீங்க?"

 
அருண் பதில் அளித்தான். "நம்ம ஊருல கருமலை அடிவாரத்துல நடக்கிற ஆய்வு பத்திதான்."

 
"அந்தக் காரீய விஷமாதல் குறித்த ஆய்வா?"

 
"ஆமாம், அது ஒரு பெரிய மோசடி."

 
"மோசடியா? அப்படிச் சொல்ல என்ன ஆதாரம் இருக்கு தம்பி?"

 
"அங்கே பெரிசா பெட்ரோலியம் எண்ணெய் ஆய்வு நடக்கப் போகுது. வெளியே தெரிஞ்சா நம்ம போராட்டம் செய்வோமோன்னு, அதை கமுக்கமா மறைக்கப் பார்க்கறாங்க."

 
"அதிர்ச்சியான செய்தியா இருக்கே தம்பி! இதல்லாம் உண்மையா? ஆதாரம் இருக்கா?"

 
"இருக்கே. இதோ. நம்ம ஊராட்சி ஊழியர் ஒருத்தர் எழுதின ஒரிஜினல் அறிக்கை." அருண் தான் கொண்டு வந்திருந்த ஆதாரங்களைக் காண்பித்தான்.

 
அவர் சிறிது நேரம் படித்தார். வானொலியில் ஒரே நிசப்தம்.

 
"அடேயப்பா... இப்படி ஒரு மோசடியை நான் கேள்விப்படவே இல்லையே!" அவர் வியந்தார். அப்பொழுது பணியாளர் ஒருவர் மெதுவாக உள்ளே வந்து ஒரு சிட்டியை அவரிடம் கொடுத்துவிட்டுச் சென்றான்.

 
"நேயர்களே! நமது நிலைய நிர்வாகிகள் இந்த நிகழ்ச்சியை இன்னும் ஒருமணி நேரம் நீட்டிக்க அனுமதித்துள்ளார்கள். தம்பி அருணுக்கு ஏதும் ஆட்சேபணை இல்லை என்றால் நாங்கள் இப்பொழுது நேயர்களின் கேள்விகளுக்கு விடைதரத் தயார்."

 
ஒருமணி நேரம் ஓடிப்போனது தெரியவே இல்லை. அருண் குதூகலத்தோடு நேயர்களின் கேள்விகளுக்கு விடை அளித்தான்.

           

மறுநாள் செய்தித்தாள்களில் அந்த அறிக்கை அப்படியே வெளியாகி இருந்தது.

 
(நிறைவுற்றது)
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கே: இளமைக் காலத்தை நினைவு கூருங்கள்....
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ப: நான் பிறந்து வளர்ந்த ஊர் செங்கற்பட்டு. செங்கற்பட்டு அலிசன் கேசி உயர்நிலைப் பள்ளியில் தொடங்கி ஸ்ரீ இராமகிருஷ்ணா உயர்நிலைப் பள்ளியில் தொடர்ந்து, பின்னர் காஞ்சிபுரம் பச்சையப்பன் மேல்நிலைப் பள்ளியில் எனது பள்ளிக் கல்வி முடிந்தது. தொலைநிலைக் கல்வியில் சென்னை பல்கலைக்கழகத்தில் பி.ஏ. வரலாறு, மதுரை காமராசர் பல்கலைக்கழகத்தில் எம்.ஏ. (இதழியல்) மற்றும் எம்.ஃபில் (இதழியல்) முடித்தேன்.




கே: எழுத்தார்வம் துளிர்த்தது எப்போது?

[image: Ner-RVPathi-600-02]


ப: காஞ்சிபுரத்தில் எங்கள் வீட்டருகில் ஒரு நண்பன் தன்னுடைய மாமா குமுதத்தில் சிறுகதை எழுதுகிறார் என்பதை எல்லோரிடமும் பிரமிப்பாகச் சொல்லி மகிழ்வான். அப்போது, வகுப்பில் பாடம் நடைபெற்றுக் கொண்டிருக்கும் வேளையில் நான் சிறுவர் கதை நூல்களை வைத்துப் படிப்பேன். அம்புலிமாமா, ரத்னபாலா, பாலமித்ரா, கோகுலம், குமுதம், மாலைமதி, பூவாளி முதலான பத்திரிகைகளை வாசிக்கும் வழக்கம் ஏற்பட்டது. நானும் எழுத வேண்டும் என்ற எண்ணம் அப்போதுதான் தலை தூக்கியது. பள்ளிப் பருவத்திலேயே முயற்சி செய்தேன். முழுமையாக எதையும் எழுத முடியவில்லை. 1988ம் ஆண்டில் என் எண்ணம் கை கூடியது.




கே: ஓ! அந்த முதல் படைப்பு?
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ப: தராசு ஷ்யாம் அவர்கள் நடத்தி வந்த ‘மின்மினி’ வார இதழில் ஒரு பக்கக் கதைகளை அதிகமாகப் பிரசுரித்தனர். அவற்றைப் படித்தபோது அதில் நாமும் கதை எழுத வேண்டும் என்ற எண்ணம் ஏற்பட்டது. ஒரே சமயத்தில் நான்கு சிறுகதைகளை எழுதி அனுப்பினேன். ‘கலர் டிவி’ என்ற என் முதல் ஒருபக்கக் கதை 23 ஜனவரி 1988 தேதியிட்ட இதழில் பிரசுரமானது. பிற சிறுகதைகளும் அடுத்தடுத்த வாரங்களில் பிரசுரமாயின. நம்மால் எழுத முடியும் என்ற நம்பிக்கையை எனக்குள் இது விதைத்தது. அடுத்து, பிற இதழ்களுக்கும் எழுத முயல வேண்டும் என்ற எண்ணம் எழ ‘மனிதர்கள்’ என்ற தலைப்பில் தினத்தந்திக்கு ஒரு சிறுகதை எழுதினேன். ஒரே வாரத்தில் அந்தக் கதையும் பிரசுரமானது.




கே: சிறார் இலக்கியத்தின் மீது தனிப்பட்ட கவனம் திரும்பியது ஏன்?
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ப: தினமணி நாளிதழ் ‘வெள்ளிமணி’ இணைப்பிதழை வெள்ளிக்கிழமைகளில் வெளியிட்டது. இதில் வாரந்தோறும் ஒரு சிறுவர் கதையை வண்ண ஓவியத்தோடு பிரசுரித்தார்கள். அதற்கு ‘திருந்திய உள்ளங்கள்’ என்ற தலைப்பில் ஒரு சிறுவர் கதையை அனுப்பினேன். 12 ஆகஸ்ட் 1988 தேதியிட்ட வெள்ளிமணியில், அக்கதை பிரசுரமானது. தொடர்ந்து தினகரன் வசந்தம், தினமணி சிறுவர்மணி, தினமணி தமிழ்மணி, இளந்தளிர், கோகுலம், தினபூமி மாணவர்பூமி, கலைமகள், பிக்கிக்கா, பெரியார் பிஞ்சு, தினத்தந்தி தங்கமலர், பொம்மி, தி இந்து தமிழ் மாயாபஜார் எனப் பல இதழ்களில் நான் எழுதிய சிறுவர் கதைகள், பாடல்கள், கட்டுரைகள் பிரசுரமாகின. 




எனது முதல் நூலான ‘சிறுவர் கதைகள்’, ஜூன் 1994ல் அபராஜிதா பதிப்பகம் மூலம் வெளியானது. தொடர்ந்து ‘நூறு வருஷத்து பொம்மை’ மற்றும் ‘திருக்குறள் நீதிக்கதைகள்' போன்ற சிறுவர் இலக்கிய நூல்கள் சென்னை உஷா பிரசுரத்தால் வெளியிடப்பட்டன. பயணம் தொடர்கிறது.




கே: சிறார் இலக்கியம் குறித்து பல ஆராய்ச்சி நூல்களை எழுதியிருக்கிறீர்கள், அதைப் பற்றிச் சொல்லுங்கள்..

[image: Ner-Annamalai-600-05]


ப: தமிழில் சிறார் இலக்கியம் குறித்த முதல் ஆய்வு நூல் டாக்டர் பூவண்ணன் அவர்களின் ‘குழந்தை இலக்கிய வரலாறு’. அதற்குப் பின்னர் சிறார் இலக்கியம் குறித்த ஆய்வு நூல்கள் பெரிதாக வெளியாகவில்லை. அதுகுறித்துச் சிந்தித்தபோது இந்தப் பணியை நாமே ஏன் செய்யக்கூடாது என்று தோன்றியது. விளைவாக ‘சிறார் இதழ்கள் அன்று முதல் இன்றுவரை’, ‘உலகத் தமிழ்க் குழந்தை இலக்கியம்’, ‘பால சாகித்திய புரஸ்கார் விருதும் விருதாளர்களும்’, ‘தற்கால சிறார் எழுத்தாளர்கள்’, ‘குழந்தை இலக்கிய முன்னோடிகள்’, ‘புதுச்சேரி குழந்தை இலக்கிய வரலாறு’, ‘சிறுவர்களின் சிநேகிதர் அழ.வள்ளியப்பா 100’ முதலான நூல்களை வெளியிட்டேன். பலர் எனது இந்த அரிய பணியை வரவேற்றுப் பாராட்டினர். கல்லூரிகள் நடத்திய ஆய்வரங்கங்களில் எனது சிறார் இலக்கியம் குறித்த ஆய்வுக் கட்டுரைகள் இடம்பெற்றன. தற்போது ‘தமிழில் சிறார் இலக்கிய வரலாறு’ என்ற 1500 பக்கங்கள் அளவிலான நூல் ஒன்றை எழுதி வருகிறேன். விரைவில் வெளியாகும்.




கே: சிறார் இலக்கியம் படைப்பதிலுள்ள சவால்கள் என்னென்ன ?
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ப: எதையும் நான் சவாலாக நினைப்பதில்லை. குழந்தைகளுக்காக நாம் குழந்தை உலகில் பயணித்து, சிந்திக்க வேண்டும். அவர்களுக்குப் புரியும் விதத்தில் எளிமையான வார்த்தைகளைப் பயன்படுத்தி எழுத வேண்டும். அவர்களை நல்வழிப்படுத்தி அவர்களின் மனங்களைக் குதூகலப்படுத்த வேண்டும்.




கே: சிறார் இலக்கியம் மேம்பட என்ன செய்யலாம்?
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ப: பள்ளி ஆசிரியர்கள் தமது மாணவர்களைச் சிறார் இலக்கியம் படிக்க ஊக்குவிக்க வேண்டும். அரசு சிறார் நூல்களை வாங்கி, பள்ளி மாணவர்களுக்குப் பரிசளித்து வாசிக்கத் தூண்டலாம். பள்ளி, கல்லூரி விழாக்களில் பரிசாகப் புத்தகங்களை மட்டுமே வாங்கி அளிக்க வேண்டும். பெற்றோர்களுக்கும் தங்கள் குழந்தைகளுக்கு வாசிக்கும் வழக்கத்தை ஏற்படுத்தும் மிகப்பெரிய பொறுப்பு இருக்கிறது.




கே: சிறார் இலக்கியம் தவிர்த்து உங்களது பிற இலக்கிய முயற்சிகள் பற்றி...
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ப: ஹைகூ கவிதைகளில் பெரும் ஈடுபாடு உண்டு. தமிழ்நாட்டில் ஹைகூ அறிமுகமான காலகட்டத்தில் 1993ல் நான் எழுதிய ‘ஹைகூ கவிதைகள்’ நூல் பதினாறாவது நூல். இந்நூல் பரவலாகப் பெரும் வரவேற்பினைப் பெற்றது. இதைத் தொடர்ந்து 2012ல் ‘ஒற்றை எறும்பு’ என்ற ஹைகூ நூலினை வெளியிட்டேன். மூன்றே வரிகளில் எழுதினால் அதை ஹைகூ என்று தவறாகப் புரிந்துகொண்ட தமிழ்க் கவிஞர்கள் பலர், துணுக்குகளை எழுதுகின்றனர். இதனால் நான் ஹைகூ எழுதுவதையே நிறுத்திவிட்டேன்.




தமிழ்நாட்டில் வெளியாகும் அனைத்து இதழ்களிலும் நான் எழுதிய இருநூறுக்கும் மேற்பட்ட சிறுகதைகள் பிரசுரமாகியுள்ளன. சென்ற ஆண்டு கலைமகள் நடத்திய கா.ஸ்ரீ.ஸ்ரீ. நினைவுச் சிறுகதைப் போட்டியில் நான் எழுதிய ‘காலக்கிரகம்’ என்ற சிறுகதை முதல்பரிசாக ஏழாயிரம் ரூபாய் வென்றதை நான் பெருமையாகக் கருதுகிறேன். தற்போது ப்ரொபஸ் அமைப்பும் கலைமகளும் இணைந்து நடத்திய சிறுகதைப் போட்டியில் சிறந்த கதைகளாகத் தேர்வான இருபது சிறுகதைகளில் நான் எழுதிய ‘சங்கமம்’ ஒன்று. 




ஆன்மிக நூல்கள், அறிவியல் நூல்கள் எனப் பல துறைகளிலும் இயங்கி வருகிறேன். தற்போது ‘சிறுவர்களுக்கு சங்க இலக்கியம்’ என்ற தலைப்பில் சங்க இலக்கியங்களைத் தமிழகச் சிறுவர்களுக்கு அறிமுகப்படுத்தும் நூல் ஒன்றை எழுதி வருகிறேன்.




கே: எழுத்தாளராக இருப்பதன் சாதக, பாதகங்கள் என்ன?
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ப: ஒரு எழுத்தாளன் என்பதால் எங்கு சென்றாலும் கூடுதல் மரியாதை கிடைக்கிறது. சிலர் பிரமிப்பாகப் பார்க்கிறார்கள். 125 புத்தகங்கள் எழுதியுள்ளதை அறிந்தால் ஆச்சரியப்படுகிறார்கள். பாதகம் என்று ஏதும் இல்லை. எழுத்தாளனாக இருப்பதில் எனக்குச் சாதகங்கள் மட்டுமே ஏற்பட்டுள்ளன.




கே: உங்களுக்குக் கிடைத்த மறக்கமுடியாத பாராட்டு எது?

ப: படித்தவர்கள் கதை நன்றாக இருக்கிறது என்று பல சமயங்களில் பாராட்டி மகிழ்வார்கள். எனது அம்மா எனது கதைகளைப் படித்து அது எப்படி இருந்தாலும் நன்றாக இருக்கிறது என்று பாராட்டி மகிழ்வார். இதையே நான் மறக்க முடியாத பாராட்டாகக் கருதுகிறேன். மேலும் மகாகவி பாரதியார் வாழ்க்கை வரலாற்று நூலை எழுதியுள்ளேன். இதை வாசித்த பாரதியின் பெயர்த்தி முனைவர்.விஜயபாரதி நூலைப் பாராட்டிக் கடிதம் அனுப்பினார். இதுவும் மற்றொரு மறக்க முடியாத பாராட்டாகும்.
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கே: உங்கள் குடும்பம் குறித்து...

ப: மனைவி ச. இராஜேஸ்வரி தொடக்கப்பள்ளி ஒன்றில் தலைமை ஆசிரியர். ஒரே மகள் ஆர்.வி. அபராஜிதா, சிறப்புப் பல் மருத்துவர் . வேர் சிகிச்சை நிபுணர். சமீபத்தில்தான் மகளுக்குத் திருமணம் நடைபெற்றது. மாப்பிள்ளை என்.ஆர். அரவிந்தன் மென்பொறியாளர். 
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கே: உங்கள் மகளுக்கும் எழுத்தார்வம் உள்ளதா?

ப: எனது மகள் அபராஜிதா தமிழ் இலக்கியத்தில் மிகுந்த ஆர்வம் உடையவர். தினமலர் நலம், டாக்டர் தினகரன், ராணி வார இதழ், லேடீஸ் ஸ்பெஷல் மாத இதழ், அமுதசுரபி போன்ற இதழ்களில் பல் மருத்துவம் தொடர்பான கட்டுரைகளை எழுதி வருகிறார். ‘புஸ்தகா டிஜிட்டல் மீடியா’ (https://www.pustaka.co.in/) இணையத்தில் நான்கு ஆடியோ புத்தகங்களை வாசித்துள்ளார். ஒரு வருடத்தில் அதிகமான பல் மருத்துவக் கட்டுரைகளை எழுதியமைக்காக ‘இந்தியா புக் ஆஃப் ரெக்கார்ட்ஸ்’ அமைப்பு, தேசிய சாதனைக்கான சான்றிதழை வழங்கியுள்ளது. சமீபத்தில் பல் மருத்துவம் குறித்த நூல் ஒன்றை எழுதி முடித்துள்ளார். விரைவில் அது வெளியாக உள்ளது.




* 

தொழில்நுட்பமும் சிறார் இலக்கியமும் 

சுமார் நாற்பது ஆண்டுகளுக்கு முன்பு, சிறுவர்கள் தங்களுக்குக் கிடைத்த சிறு தொகைகளில் தமக்கான இதழ்களை வாங்கி ரசித்துப் படித்து மகிழ்வர். அன்றைய தாத்தா, பாட்டிகள், பெற்றோர்கள் தங்கள் செல்வங்களுக்குக் கதை சொல்லி மகிழ்வர். எனது ஆய்வின்படி இதுவரை குழந்தைகளுக்காக சுமார் முன்னூறுக்கும் மேற்பட்ட வார, மாத இதழ்கள், காமிக்ஸ் இதழ்கள் வெளியாகியுள்ளன. ஆண்டு 2000க்குப் பின்னர் தொழில்நுட்பச் சாதனங்களின் வரவினால் இந்த நிலை மாறி, சிறுவர்களுக்கான இதழ்கள் குறையத் தொடங்கின. தற்போது இரண்டு மூன்று இதழ்கள் மட்டுமே பெயரளவில் வெளியாகின்றன. அவற்றுக்கும் பெரிய வரவேற்பு இல்லை.




தற்போது POD தொழில்நுட்ப வரவு காரணமாகச் சிறுவர்களுக்காக எழுதும் எழுத்தாளர்கள் நூற்றுக்கணக்கில் உருவாகிவிட்டார்கள். ஐயாயிரம் ரூபாய் செலவு செய்தால் 96 பக்கங்கள் கொண்ட ஒரு புத்தகத்தை நாமே வெளியிடலாம் என்ற சூழ்நிலை உள்ளது. இதன் விளைவாக வாரந்தோறும் சிறுவர்களுக்கான புத்தகங்கள் பல வெளியிடப்படுகின்றன. நான் அறிந்த வரையில் தற்காலத்தில் ஒவ்வொரு புத்தகமும் 12 பிரதிகள் மட்டுமே அச்சிடப்படுகின்றன. அவை விற்றால் தொடர்ந்து அச்சிடப்படுகின்றன. இல்லையென்றால் அதன் ஆயுள் அவ்வளவுதான். ஆனால் இத்தகைய நூல்களைச் சிறுவர்கள் வாங்கிப் படிக்கிறார்களா என்று கேட்டால் ‘ஆம்’ என்று சொல்லும் நிலை இல்லை. 




சிறந்த சிறார் இலக்கியம் படைக்கும் எழுத்தாளர்களைக் கௌரவிக்க ‘பாலசாகித்ய புரஸ்கார்’ 2010ல் அறிமுகப்படுத்தப்பட்டது. இதன் பின்னர் சிறார்களுக்காக எழுதுபவர்களின் எண்ணிக்கை கணிசமாக உயர்ந்துவிட்டது.  பள்ளி, கல்லூரிகளில் சிறுவர்களுக்கான புத்தகங்கள் அலமாரியில் பூரண ஓய்வில் உள்ளன. பல சிறார் புத்தகங்களை கரையான்கள் விரும்பி ருசிக்கின்றன. இதுவே இன்றைய நிலை. சிறுவர்கள் தமக்கான நூல்களை எந்த அளவில் வாசிக்கிறார்கள் என்பது குறித்து தமிழ்நாடு அளவில் ஒரு ஆய்வினை நடத்தத் திட்டமிட்டுள்ளேன். 




- ஆர்.வி. பதி 

* 

ஆர்.வி. பதி பெற்றுள்ள விருதுகள்




• ஸ்ரீ வைணவ மகாசங்கம் வழங்கிய சிறந்த ஆன்மிக நூலுக்கான விருது - 'மனதை மயக்கும் கண்ணன் கதைகள்' நூலுக்காக. (2011)

• இதே நூலுக்கு பவித்ரம் அறக்கட்டளை வழங்கிய ‘சிறந்த ஆன்மிக எழுத்தாளர்’ விருது. (2012)

• கலை இலக்கியப் பெருமன்றத்தினர் வழங்கிய, சிறந்த சிறுவர் இலக்கிய நூலுக்கான ‘தவத்திரு குன்றக்குடி அடிகளார் நினைவு விருது'- ‘வாருங்கள் செல்வங்களே விஞ்ஞானி ஆகலாம்’ நூலுக்காக. (2013)

• கோயமுத்தூர் ஜெய்வர்மம் அறக்கட்டளை வழங்கிய ‘சிறந்த எழுத்தாளர் விருது’. (2013)

• சென்னை புத்தகக் கண்காட்சி அமைப்பினரான பபாசி வழங்கிய ‘சிறந்த குழந்தை அறிவியல் நூல் எழுத்தாளர் விருது’. (2014)

• நெய்வேலி லிக்னைட் கார்பொரேஷன் வழங்கிய ‘சிறந்த எழுத்தாளர் விருது’. (2015)

• இராஜபாளையம் மணிமேகலை மன்றம் வழங்கிய ‘சிறுவர் இலக்கியச் செம்மல்’ பட்டம். (2016)

• ஒரு மாதத்தில் பல்வேறு பிரிவுகளில் அதிக நூல்களை வெளியிட்ட சாதனை லிம்கா புக் ஆஃப் ரெக்கார்ட் புத்தகத்தில் அங்கீகரிக்கப்பட்டு, 2016ம் ஆண்டில் வெளியான பதிப்பில் இடம் பெற்றுள்ளது. 

• ஒரு வருடத்தில் அதிக நூல்களை வெளியிட்ட எழுத்தாளர் என்ற சாதனை இந்தியா புக் ஆஃப் ரெக்கார்ட்ஸ் அமைப்பினரால் அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ளது.

• 25 ஆண்டுகளில் 50 இதழ்களில் 280 படைப்புகளை வெளியிட்ட சாதனையாளர் என்ற அங்கீகாரத்தினையும் இந்தியா புக் ஆஃப் ரெக்கார்ட்ஸ் அளித்துள்ளது.

• திருப்பூர் தமிழ்ச் சங்கம் வழங்கிய ‘சிறந்த நூலாசிரியர் விருது’ - விண்வெளியில் ஒரு பயணம் நூலுக்காக. (2017)

• புதுக்கோட்டை இலக்கியப் பேரவை அமைப்பு வழங்கிய ‘இலக்கியச்சுடர்’ பட்டம். (2018)

• சைதை மகாத்மா காந்தி நூல் நிலையம் வழங்கிய சிறந்த எழுத்தாளருக்கான ‘சக்தி டி.கே. கிருஷ்ணசாமி விருது’ (2019)

• கலைமகள் மாத இதழ் நடத்திய கா.ஸ்ரீ.ஸ்ரீ. நினைவுச் சிறுகதைப் போட்டியில் முதல் பரிசு - ‘காலக்கிரகம்’ சிறுகதைக்காக. (2021)




* 

ஆர்.வி. பதி எழுதிய சில நூல்கள் 

தமிழ் ஹைகூ ஆயிரம் 

ஒற்றை எறும்பு 

அன்பெனும் நதியினிலே 

தப்பித்தால் போதும் 

சிறார் இதழ்கள் அன்று முதல் இன்று வரை 

உலகத் தமிழ்க் குழந்தை இலக்கியம் 

திருக்குறள் நீதிக் கதைகள் 

பள்ளி மாணவர்களுக்கு 10 நிமிட மேடை நாடகங்கள் 

இரயில் வண்டி 

அறிவியல் ஆச்சரியங்கள் 

உயிரியல் உலகம் 

கண்மணிகளுக்குக் கணினி 

அறிந்த அறிவியல் அறியாத உண்மைகள் 

தகவல் தொடர்புச் சாதனங்களின் கதை 

அறிவை வளர்க்கும் அரிய தகவல்கள் 

பாலூட்டிகள் பற்றிய தகவல் களஞ்சியம் 

சுனாமி அறிந்ததும் அறியாததும் 

அற்புத உயிரினங்கள் அதிசயத் தகவல்கள் 

பூச்சிகள் தகவல் களஞ்சியம் 

உலகத்தை கலக்கிய விஞ்ஞானிகள் 

ஊர்வன தகவல் களஞ்சியம் 

இந்திய அறிவியல் மேதைகள் 

வாருங்கள் செல்வங்களே விஞ்ஞானி ஆகலாம் 

விண்வெளியில் ஒரு பயணம் 

அறிவியல் அதிசயங்கள் 

பறவைகள் தகவல் களஞ்சியம் 

ஆபிஸ் எக்ஸ்ப்பி 

உள்ளங்கைக்குள் உலகம் 

மகாபாரதக் கதைகள் 

இராமாயணக் கதைகள் 

வைணவம் வளர்த்த மகான்கள் 

சிறப்பான வாழ்வு தரும் சிவத்தலங்கள் 

வளமான வாழ்வு தரும் வைணவத் தலங்கள் 

ஆரோக்கிய வாழ்விற்கு ப்ராணயாமம் 

ஆரோக்கிய வாழ்விற்கு சூரிய நமஸ்காரம் 

திகைக்க வைக்கும் திண்டுக்கல்




*** 
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தாவீது அந்த மதிய வேளையில் அழகிய தண்ணீர் ஊற்றின் அண்டையில், பரந்து விரிந்திருந்த பசும் புல்வெளியில் கண்மூடிப் படுத்திருந்தான்.




மெத்தென்ற புல்வெளியின் சில்லென்ற கற்றைப் புற்களும், நீரின் சலசலப்பும், அவனது ஆடுகள் ஒன்றையொன்று நேசமாய்க் கூப்பிடும் சத்தமும், மென் தென்றல் காற்றும் அவனை மெதுவாகத் தாலாட்டியது.




இயற்கையின் இந்த ஆர்ப்பாட்டமில்லாத அபரிமிதமான அன்பில் அமிழ்ந்து, இத்தனை அழகாய் இத்தருணத்தை சமைத்த இறையை எண்ணி அவன் கண்கள் ஆனந்தத்தால் நிரம்பி வழிந்தன. அவன் உதடு மெதுவாகப் பாடியது” “என் பாத்திரம் நிரம்பி வழிகிறது. என் ஜீவனுள்ள நாளெல்லாம் நன்மையும் கிருபையும் என்னைத் தொடரும்.“




தாவீது அன்பானவன், பிரியமானவன், செல்லமானவன் என்றெல்லாம் அவன் தாயால் அருமையாக நேசிக்கப்படுபவன். ரூத் மகராசியின் பேரன். ஜெஸ்ஸியின் எட்டாவது சின்னப் பிள்ளை. ஓங்கு தாங்காக உயரமாக அவன் அண்ணமார்கள் இருக்க, ஒல்லியாக, கொஞ்சம் குள்ளமாக இஸ்ரவேல் படைகளுக்கு எந்தவிதத்திலும் ஒத்துவராத உடற்பாங்கின் காரணமாக, வீட்டிலேயே அம்மாவுக்கு ஒத்தாசையாகக் காரியங்களைக் கவனித்து வந்தான்.




அன்று காலையில் நிகழ்ந்ததையும், தனக்குள் ஒளிந்திருந்த பராக்கிரமத்தை வெளிக்கொணர்ந்த அந்த நிகழ்ச்சியின் அற்புதத்தையும் எண்ணி வியந்தபடி யோசனையில் கிடந்தான்.




ஆம், அன்றும் வழமைபோல ஆடுகளை மேய்த்தபடி வந்தவன் எல்லா ஆடுகளும் கண் பார்வையில் படும்படியான ஒரு நிழல்படிந்த குன்றின்கீழ் உட்கார்ந்துகொண்டு தானாகவே பாடல்களை இட்டுக்கட்டி பாடிக் கொண்டிருந்தான். அவனுக்கு இறையின்பால் ஓர் அலாதிப் பிரியம். அவன் பூட்டி ரூத், அவன் மூதாதையர்கள் நகோமி, ராகாப் கதைகளை அவன் தாய் தானியங்களைப் புடைக்கும்போதும், உடைக்கும்போதும் சொல்ல சொல்லக் கேட்டு, கடவுளைத் தன் நண்பனாக, பரோபகாரியாக, பாதுகாவலனாக, தலைவனாக மனதில் வரித்துப் பாடுவது அவன் வழக்கம்.




அப்படித் தன்னை மறந்து பாடிக் கொண்டிருக்கையில் ஓர் அமானுஷ்ய அமைதியையும், ஆடுகள் ஒன்றோடு ஒன்று ஒட்டிக்கொண்டு ஒரே திக்கில் நகர்வதையும் கவனித்தான். ஏதோ ஆபத்தை அவை உணர்ந்திருப்பதையும் கண்டான்.

 

ஒரு மெல்லிய உறுமல் தாவீதின் இடப்புறத்தில் ஒலிக்க, அங்கே கர்ஜித்தபடி ஒரு சிங்கம். அதைக் கண்ட கணப் பொழுதில் தாவீது சிங்கத்தின்மேல் பாய்ந்து அதன் பிடரியைப் பற்றி அதன் கழுத்தில் ஏறினான். தடுமாறிய மிருகம் அவனை உதறத் தலையை இங்கும் அங்கும் அதிவேகமாக ஆட்ட, அவன் விரல்களைச் சிங்கத்தின் கண்களுக்கு இறக்கி அதைப் பறித்தெறிந்தான். அந்த எதிர்பாராத தாக்குதலில் சிங்கம் நிலைகுலைய இடுப்பில் ஆடுகளுக்கு மரக்கொப்பிலிருந்து இலைகளைப் பறித்துப் போடக் கொண்டுவந்த குறுவாளை அதன் நடுமண்டையில் முழுபலம் கொண்டு இறக்கினான். அத்தோடு சுருண்டு விழுந்து உருண்டோடி இறந்தது சிங்கம்.

 

தாவீதோ ஒரு சின்ன சிராய்ப்பும் இல்லாமல் தப்பியதை எண்ணி கடவுளின் கருணைக்கு நன்றி பாராட்டி இன்று தாயிடம் கதை சொல்ல, சுர மண்டலத்தில் பாட்டிசைக்க ஒரு காரியம் வாய்த்தது என எண்ணிக் கொண்டான். போனமுறை கரடியைக் கொன்ற கதையைச் சொன்னபோதே குலைநடுங்கிப் போனாள் அன்னை. இரவெல்லாம் இறைவனுக்கு நன்றி சொல்லித் துதித்தாள், இன்று சிங்கத்தைப் பற்றிச் சொன்னால் என்ன செய்வாளோ என எண்ணிச் சிரித்துக் கொண்டான்.




முதிர்ந்த தந்தை ஜெஸ்ஸிக்கு தாவீதின் மேல் அத்தனை அபிப்பிராயம் இல்லை. அதைப்பற்றி தாவீதும் வருந்தவில்லை. தனக்கு இடப்பட்ட பணியைக் கருத்தாகச் செய்வதில்தான் அவன் கவனம்.




இப்படியாக அரசன் சவுல், யூதா (அன்றைய இஸ்ரவேல்) நாட்டை ஆண்டபொழுது, பெலிஸ்தியர்கள் படை கொண்டுவந்து யூதாவிலுள்ள சோக்கோவில் கூடினார்கள். சவுலும், இஸ்ரவேல் வீரர்களும் ஏலாவில் முகாமிட்டிருந்தனர். தாவீதின் மூன்று அண்ணன்மார்களான எலியாப், அபினதாப், சம்மா ஆகியோர் அரசன் சவுலுடன் போருக்குச் சென்றிருந்தனர். பெலிஸ்தியர்கள் ஒரு மலையின் மேலும் அதை அடுத்த மலையில் இஸ்ரவேலர்களும் இருந்தனர். இம் மலைகளுக்கிடையே பள்ளத்தாக்கு இருந்தது.

 

பெலிஸ்தியர்கள் அனைவரும் இயற்கையிலேயே ஆஜானுபாகுவான உடற்கட்டைப் பெற்றவர்கள். முரட்டுக் குணம் வாய்த்தவர்கள். அப்படிப்பட்ட பெலிஸ்தியரின் படையில் கோலியாத் என்னும் வீரன் இருந்தான். அவன் 9 அடி உயரமானவன். வெண்கலக் கிரீடமும், போர்க்கவசமும் தரித்திருந்தான். அது 5,000 சேக்கல் வெண்கலம் எடையுள்ளதாய் இருந்தது அவனது ஈட்டியின் பிடி நெசவுக்காரரின் படைமரம் போல் இருக்கும். ஈட்டியின் அலகு 600 சேக்கல் இரும்பு எடையுள்ளதாக இருந்தது.

 

தினந்தோறும் அவன் வெளியே வந்து இஸ்ரவேல் படையினரைப் பார்த்து, உரத்த குரலில், “உங்களுடைய எல்லா வீரர்களும் போருக்குத் தயாராக ஏன் அணிவகுத்து நிற்கிறீர்கள்? நீங்கள் அனைவரும் வீரர்களா? இல்லை சவுலின் வேலைக்காரர்கள!” என இடிஇடியென நகைப்பான்.
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“நானோ பெலிஸ்தன்! உங்களில் யாரேனும் ஒருவனைத் தேர்ந்தெடுத்து என்னோடு சண்டையிட அனுப்புங்கள். அவன் என்னைக் கொன்றுவிட்டால் பெலிஸ்தியர்கள் அனைவரும் உங்களது அடிமைகள். நான் அவனைக் கொன்றுவிட்டால் நீங்கள் எங்கள் அடிமைகள்! நீங்கள் எங்களுக்குச் சேவை செய்ய வேண்டும்” என்று சவால் விடுவான்.




சவுலும் அவனது வீரர்களுமோ கோலியாத்துடன் நேருக்குநேர் சண்டையிடப் பயந்து நடுங்கினார்கள். இவ்வாறு கோலியாத் இஸ்ரவேல் சேனையைக் கேலி செய்தபடி 40 நாட்கள் கடந்தன.




ஒருநாள் ஜெஸ்ஸி தாவீதிடம், “உன் சகோதரர்கள் ஏலா பள்ளத்தாக்கில் சவுலின் சேனையில் பெலிஸ்தியருக்கு எதிராகச் சண்டையிட்டுக் கொண்டிருக்கின்றனர். கூடையில் வறுத்த பயிரையும், அப்பங்களையும் கொண்டுபோய் முகாமில் உள்ள உன் சகோதரர்களுக்குக் கொடு. இந்த பாலாடைக் கட்டிகளையும் கொண்டுபோய் உன் சகோதரர் குழுவின் தளபதியிடம் கொடு. உன் சகோதரர்கள் எப்படி இருக்கிறார்கள் என்றும் பார்த்து வா. அவர்கள் நலமுடன் இருக்கிறார்கள் என்பதற்கு அடையாளமாக ஏதேனும் வாங்கி வா!” என்று சொல்லி அனுப்பி வைத்தான்.




தாவீதும் தந்தையின் சொல்லைச் சிரமேற்கொண்டு அதிகாலையில் ஜெஸ்ஸி சொன்னபடி உணவை எடுத்துக்கொண்டு முகாமுக்குப் புறப்பட்டான். தாவீது வந்து சேர்ந்தபோது இஸ்ரவேலரும் பெலிஸ்தியரும் தங்கள் போர் முழக்கங்களை எழுப்பி, அணிவகுத்து அன்றைய போருக்குத் தயாரானார்கள்.




தாவீது தான் கொண்டுபோனதைப் பொருட் காப்பாளனிடம் கொடுத்தான். பின் இஸ்ரவேல் வீரர்களின் அணிக்கு ஓடி, தன் சகோதரர்களைக் குறித்து விசாரித்தான். அவர்களைக் கண்டுபிடித்து ஆவலோடு பேச ஆரம்பித்த பொழுது கோலியாத், பெலிஸ்தர் முகாமிலிருந்து வெளியே வந்து, வழக்கம்போல கேலி பேசினான். அவன் சொன்னதையெல்லாம் தாவீது கேட்டது மாத்திரமல்லாமல் இஸ்ரவேலர் படையினர் அவனைக் கண்டு பயந்து நடுங்குவதையும் கண்டான்.
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அவர்கள் “கோலியாத் வெளியில் வந்து இஸ்ரவேலரை மீண்டும் மீண்டும் கேலிக்குள்ளாக்கினதைப் பார்த்தீர்களா! அவனை யார் கொன்றாலும் சவுல் அரசன் அவனுக்கு நிறையப் பணம் கொடுத்து, தனது மகளை அவனுக்கு மணம் செய்து கொடுப்பான். சவுல் அவனது குடும்பத்திற்கு இஸ்ரவேலின் மத்தியில் உயர்ந்த அந்தஸ்தை அளிப்பான்” என்றார்கள்.




தாவீதோ வீரர்களிடம், “அவன் என்ன சொல்வது? அவனைக் கொன்று இஸ்ரவேலில் இருந்து அவமானத்தைக் களைபவனுக்கு விருது என்ன வேண்டிக் கிடக்கிறது? இஸ்ரவேலர் இந்த நிந்தையைச் சுமக்க வேண்டுமா? இத்தனைக்கும் யார் இந்த கோலியாத்? இவன் யாரோ அந்நியன் சாதாரண பெலிஸ்தியன். ஜீவனுள்ள தேவனுடைய சேனைக்கு எதிராக பேச அவன் எப்படி துணியலாம்?” என்று கேட்டான்.




தாவீதின் மூத்த அண்ணனான எலியாப் தனது தம்பி, வீரர்களிடம் சொன்னதைக் கேட்டு கோபத்தோடு, “நீ இங்கு ஏன் வந்தாய்? ஆடுகளைக் காட்டில் யாரிடம் விட்டு வந்தாய்? நீ எதற்காக இங்கு வந்தாய் என்று எனக்குத் தெரியும்! உனக்குச் சொல்லப்பட்டதைச் செய்ய உனக்கு விருப்பம் இல்லை. சும்மா யுத்தத்தை வேடிக்கை பார்க்கத்தானே நீ இங்கு வந்தாய்!” என்று தம்பியைப் பார்த்துக் கத்தினான்.




எலியாப் மட்டுமல்ல தாவீதின் மற்ற அண்ணன்மார்களுக்கும் அவன்மீது கோபம்தான். அதற்கு ஒரு சில நாட்கள் முன் நிகழ்ந்த ஒரு சம்பவம்தான் காரணம்.

 

இஸ்ரவேலர்களால் மிகவும் மதிக்கப்படும் தீர்க்கதரிசியான சாமுவேல் பெத்லேகேமிற்கு வந்த போது ஜெஸ்ஸி குடும்பத்தை ஆசிர்வதிக்க வந்தவர் இவர்களையெல்லாம் விட்டுவிட்டு எல்லாருக்கும் இளையவனான தாவீதைத் தான் தேடினார். ஆடு மேய்க்கப் போயிருந்தவனை ஆள் அனுப்பி வரச்செய்து, எண்ணையினால் அவன் தலையை அபிஷேகித்து விசேஷமாய் ஆசிர்வதித்தார்.
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தீர்க்கதரிசி சாமுவேல் இஸ்ரவேல் மக்களிடையே மிகுந்த செல்வாக்கு உடையவர், கடவுளின் கிருபை பெற்றவர், அவரோடு உரையாடும் இறையாற்றல் பெற்றவர் என்றெல்லாம் அறியப்பட்டவர். அது ஏன் இஸ்ரவேல அரசனான சவுலை அபிஷேகித்து அரியணையில் ஏற்றியவரே இவர்தான். அவரை எங்ஙனம் கோபிப்பது. அதனால்தான் மூன்று அண்ணன்மார்களுக்கும் தாவீதின்மீது அப்படி ஒரு பொறாமை, கோபம்.




அதுவுமல்லாமல் தாவீது தம்பூராவிலும், சுர மண்டலத்திலும் இசைக்கும் பாடல்கள் இனிமையானவை, மன அமைதியைத் தர வல்லவை எனக் கூறி, அரசன் சவுல் உறங்காமல் தவித்த நாட்களில் அரண்மனைக்கு அழைத்துச் செல்ல ஆட்களை அனுப்புவான். இவ்வளவு போதாதா சகோதரர்களுக்கு தாவீதுமீது வெஞ்சினம் கொள்ள.




இந்தச் சூழ்நிலையில்தான் கோலியாத்தைக் குறித்த தாவீதின் கருத்து எலியாப்புக்குக் கோபமூட்டியது.




ஆனால் வீரர்கள் இப்படி தாவீது சொல்வதைக் கேட்டு சவுலிடம் அழைத்துச் சென்றார்கள். தாவீது சவுலிடம், “கோலியாத்திடம் யாரும் நடுங்க வேண்டாம். நான் உங்கள் சேவகன். நான் போய் அவனோடு போரிடுகிறேன்!” என்றான்.




மிகுந்த மன உளைச்சலில் இருந்த அரசன் சவுல் தாவீதிடம் ”தாவீதே! உன்னால் அந்த பெலிஸ்தியனாகிய கோலியாத்துடன் சண்டை போட முடியாது. நீ ஒரு படைவீரன் அல்ல! அவனோ சிறுவயது முதல் பயிற்சி பெற்றுத் தேர்ந்த போர்வீரன். இது நடக்காத காரியம்” என்றான்.




ஆனால் தாவீது தாழ்மையோடு சவுலிடம், “அரசே! நான் ஓர் இடையன்தான். ஆடு மேய்ப்பவன்தான். ஆனால் ஒரு தடவை சிங்கமும், மற்றொரு தடவை கரடியும் ஆடுகளைத் தாக்கியபோது, அவற்றைக் கொன்று அவற்றின் வாயிலிருந்து ஆட்டை மீட்டேன். அவை என்மேல் பாய்ந்தன. எனினும் அவற்றின் வாயின் அடிப்பகுதியைப் பிடித்துக் கிழித்துக் கொன்றேன். சிங்கத்தையும் கரடியையும் கொன்ற என்னால், இந்த அந்நியனையும் விலங்குகளைப் போலக் கொல்லமுடியும்! அவன் ஜீவனுள்ள தேவனுடைய சேனையைக் கேலி செய்ததால் அவன் கொல்லப்படுவான். கர்த்தர் என்னை சிங்கம் மற்றும் கரடியிடமிருந்து காப்பாற்றியது போலவே பெலிஸ்தியனிடமிருந்தும் காப்பாற்றுவார்” என்று மிகுந்த நம்பிக்கையோடு பேசினான்.




சவுல் அவனுடைய வீரத்தையும், இறையின்பால் அவனுக்கிருந்த விசுவாசத்தையும் வியந்து, “தாவீதே! உலகைப் படைத்த கர்த்தர் உன்னோடு இருப்பாராக, நீ போ” என்று உத்தரவு வழங்கினான்.

 

சவுல் தன் சொந்த ஆடையைத் தாவீதுக்கு அணிவித்தான். தலையில் வெண்கல தலைச் சீரா மற்றும் பிற யுத்த சீருடைகளை அணிவித்தான். தாவீது வாளை எடுத்துக் கட்டிக்கொண்டு நடந்து பார்த்தான். சவுலின் சீருடையை அணிந்து பார்த்தான். ஆனால் அவ்வளவு பாரமான யுத்த சீருடை அணியும் பயிற்சி அவனுக்கு இருக்கவில்லை.




தாவீது சவுலிடம், “இவற்றை அணிந்து என்னால் சண்டைபோட முடியாது. அணிந்து பழக்கமுமில்லை” என்றான். எனவே தாவீது எல்லாவற்றையும் கழற்றிவிட்டு, தன் கைத்தடியை மட்டும் எடுத்துக்கொண்டு 5 கூழாங்கற்கள் கிடைக்குமா என்று பார்க்கச் சென்றான். தேடியெடுத்த 5 கூழாங்கற்களையும் தான் வைத்திருந்த இடையர் தோல்பையில் போட்டுக் கொண்டான். கையில் கவண் வில்லை வைத்துக்கொண்டான். பிறகு கோலியாத்தை நோக்கி நடந்தான்.




கோலியாத் மெதுவாக நடந்து தாவீதை நெருங்கினான். கோலியாத் தாவீதை யுத்தப் பயிற்சி இல்லாத சிவந்த முகத்தையுடைய இளைஞன் என்று கண்டு நகைத்தான்.




“ஆமாம், ஏன் இந்த கைத்தடி? ஒரு நாயை விரட்டுவது போல் நீ என்னை விரட்டப் போகிறாயா?” என்று கோலியாத் தாவீதைக் கேலி செய்தான். அதற்கு பின் கோலியாத் தன் தெய்வங்களின் பெயரைச் சொல்லி தாவீதை நிந்தித்து “இங்கே வா, உனது உடலைப் பறவைகளுக்கும், காட்டு மிருகங்களுக்கும் இரையாகப் போடுகிறேன் பார்!” என்று கர்ஜித்தான்.




தாவீது பதட்டம் ஏதுமில்லாமல் அவனிடம், “நீ உனது பட்டயம், ஈட்டியைப் பிடித்துக்கொண்டு வந்துள்ளாய். நானோ இஸ்ரவேலின் சேனைகளின் தேவனாகிய சர்வ வல்லமையுள்ள கர்த்தருடைய நாமத்தில் வந்துள்ளேன். அவரைத் தூஷித்து நீ நிந்தித்தாய். இன்று உன்னைத் தோற்கடிக்க கர்த்தர் எனக்கு உதவுவார். இன்று உன் தலையை வெட்டி உன் உடலை பறவைகளுக்கும், காட்டு மிருகங்களுக்கும் இரையாக்குவேன். மற்ற பெலிஸ்தரையும் இவ்வாறே செய்வேன்! அப்போது இஸ்ரவேலில் தேவன் ஒருவர் இருக்கிறார் என்று உலகம் அறிந்துகொள்ளும்! ஜனங்களை மீட்கும்படி கர்த்தருக்கு பட்டயமும் ஈட்டியும் தேவையில்லை என்பதை இங்குள்ளவர்களும் அறிவார்கள். யுத்தம் கர்த்தருடையது! பெலிஸ்தியர்களாகிய உங்கள் எல்லாரையும் வெல்ல கர்த்தர் உதவுவார்” என்றான்.




கோபமுற்ற கோலியாத் தாவீதை தாக்கும்படி சீறி எழுந்து ஒடி வந்தான். தாவீதும் அவனை நெருங்கி ஓடி வரும்பொழுது தனது தோல் பையிலிருந்து கூழாங்கல்லை எடுத்து கவணில் வைத்துச் சுழற்றி எறிந்தான். அது கோலியாத்தின் நெற்றியில் இரு கண்களுக்கு நடுவில் பட்டது. கோலியாத்தின் நெற்றிக்குள் அது புகவே அவன் முகங்குப்புற விழுந்து இறந்தான்.




இவ்வாறு தாவீது கோலியாத்தை ஒரே கவண் கல்லால் சாகடித்தான். தாவீதிடம் பட்டயம் இருக்கவில்லை. அதனால் ஓடிப்போய் அந்த பெலிஸ்தியன் அருகில் நின்று, கோலியாத்தின் பட்டயத்தை அவனது உறையில் இருந்து உருவி, அதைக் கொண்டே அவனது தலையைச் சீவினான். இவ்விதமாகத்தான் தாவீது பெலிஸ்தியனான கோலியாத்தைக் கொன்றான்.




மற்ற பெலிஸ்தியர் தங்களது மாவீரன் மரித்ததைப் பார்த்து பின்வாங்கி ஓடினார்கள். இஸ்ரவேல் வீரர் அவர்களைத் துரத்தி, காத் மற்றும் எக்ரோன் எல்லைவரை விரட்டினார்கள்.

 

இப்படியாக தாவீது தன்னுடைய நாட்டையும், மக்களையும் பெலிஸ்தியர்களிடம் இருந்து காப்பாற்றி இஸ்ரவேல் மக்களுக்கும், இறைவனுக்கும் பிரியமானவன் ஆனான்.

 

தாவீது அரசன் சவுலுக்குப் பின் அரச முடிசூட்டி யூதாவைச் சுற்றிலும் உள்ள இஸ்ரவேல் மக்கள் வாழும் நாடுகளை ஒன்றிணைத்து, வரலாற்றில் முதன்முறையாக ஒருங்கிணைந்த இஸ்ரவேல் என்ற நாட்டை ஸ்தாபித்து நகரங்களை நிர்மாணித்துச் செம்மையுற ஆண்டான்.




ஆனாலும் தாவீது தன் வாழ்நாள் முழுவதும் மிகுந்த பக்தியுடனும், மனத்தாழ்மையோடும், தன் வெற்றிகளுக்குரிய மகிமையைத் தன்னுடையதாகக் கொள்ளாமல் கடவுளுக்கே அத்தனை புகழும் உரித்தாகுக என சங்கீதம் என்ற நூலை இயற்றினான். இன்றும் அந்நூல் அனேக உள்ளங்களை ஆற்றவும், தேற்றவும், இறையிடம் விண்ணப்பிக்கவும், தொழவும் உதவுகிறது.




தாவீது அன்று நினைத்திருப்பானா ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்குப் பின் அவனுடைய சந்ததியில் அவனைக் காட்டிலும் மகா வல்லவன், அன்பை ஆயுதமாய் தாங்கிய பேரரசன், காணப்படாத நிச்சயமான விசுவாசத்தை பெருக்கும் இறையின் கொடையாய் இயேசு கிறிஸ்து எனும் திருக்குமாரன் உதிப்பானென்று! ஆம், விசுவாசமானது இறையை உலகில் உதிக்கச் செய்ய வல்லது, விசுவாசமானது அறிவியலின் நியதிகளுக்கு, இயற்கைக்கு அப்பாற்பட்டது, விசுவாசமானது நம்பப்படுகிறவைகளின் உறுதியும், காணப்படாதவைகளின் நிச்சயமுமாயிருக்கிறது!




***




(பரிசுத்த வேதாகமம் புத்தகங்கள் 1 சாமுவேல், எபிரெயர், சங்கீதம் இவற்றில் இடம்பெற்றுள்ள வரலாற்றுச் செய்திகளுடன் சிறிது கற்பனை கலந்து இந்தக் கதை வரையப்பட்டுள்ளது.)
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்து கொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேசம்.


நான் சமீபத்தில் ஒரு நிறுவனத்தை ஒரு சக நிறுவனரோடு ஆரம்பித்துள்ளேன். ஓரிரு தேவதை மூலதனத்தாரிடமிருந்தும் சிறிய அளவு மூலதனம் பெற்று இதை நடத்தி வருகிறோம். இந்த நிலையில் விதை நிலை மூலதனத்தாரிடம் சென்று முயல்கையில் “இந்த யோசனை பெருவளர்ச்சியைச் சமாளிக்குமா” (will it scale?) என்று பலர் கேட்கிறார்கள். இவ்வளவு புதிய நிறுவனம் இப்போதே பெருவளர்ச்சியைப் பற்றி யோசித்து நடைமுறைப்படுத்த வேண்டுமா? இல்லை என்றால் எவ்வாறு மூலதனத்தாருக்கு நம்பிக்கையளிப்பது? விளக்குங்களேன்! 

 
கதிரவனின் பதில்:  

 
பெருவளர்ச்சி கண்டபின் கடைப்பிடிக்க வேண்டிய வழிமுறைகளை ஆரம்பநிலையிலேயே அமல்படுத்த வேண்டிய அவசியமில்லை என்றாலும், நிறுவனம் மூலதனம் பெறவேண்டுமானால் அதைப்பற்றி யோசித்தே தீரவேண்டும் என்று சென்ற பகுதியில் கண்டோம். மேலும், பெருவளர்ச்சி என்றால், நிறுவனத்தின் விற்பொருள் அல்லது சேவை பெருமளவில் விற்கப்படும் நிலை என்றும் மூலதனத்தாரின் கவலை அப்போதாவது உங்கள் நிறுவனம் லாபகரமாக நடைபெற இயலுமா என்பது என்றும் கண்டோம். அதாவது விற்பொருளின் அடிப்படை அலகின் (basic unit) விற்பனை விலை, அதன் உற்பத்திச் செலவு மற்றும் வணிகரீதியான செலவு குறையுமா என்பதுதான் முக்கியமான கேள்வி என்று முன் பகுதிகளில் கண்டோம்.

 
மேலும், அடிப்படை அளவின் செலவு என்பது நிலைத்த செலவு மற்றும் வேறுபடும் செலவு என்னும் இரண்டு வகைச் செலவுகளின் கூட்டுத்தொகை என்றும், ஒரே ஒரு பொருளை உற்பத்தி செய்தாலும் மாறாதது நிலைத்த செலவு என்றும், தொழிற்சாலை, தகவல் மையம், குறைந்தபட்ச மேகக்கணினி போன்று அவற்றுக்கான உதாரணங்களையும் கண்டோம். மேலும், பெருவளர்ச்சி நிலையில் நிலைத்த செலவின் விகிதம் மிகக் குறைவாக இருக்கக்கூடும் என்றும், அதனால் லாபகரமாக நடத்த வேண்டுமானால் அடிப்படை விற்பனை அளவின் வேறுபாட்டுச் செலவு, விற்பனை விலையைவிடக் குறைவாக இருக்க வேண்டும் என்றும் கண்டோம். வேறுபாட்டுச் செலவைக் கணிப்பது எளிதல்ல என்றாலும் அதன் அம்சங்களை ஆராய்ந்து எவ்வாறு கணிப்பது என்பதை விவரித்து வருகிறோம்.

 
உங்கள் விற்பனை அளவு அதிகரிக்க அதிகரிக்க, நீங்கள் பயன்படுத்தும் பகுதிப் பொருட்கள் அல்லது கீழ்மட்டச் சேவைகளின் (lower level services) விலைகளும் தொகுதித் தள்ளுபடியின் (volume discounting) அடிப்படையில் குறையும், அதனால் உங்கள் அடிப்படை விற்பனை அளவின் வேறுபாட்டுச் செலவும் குறைந்து கொண்டே வரும் என்ற கருத்தை உதாரணங்களுடன் விளக்கினோம். ஆனால் அடிப்படை வேறுபாட்டுச் செலவைக் குறைப்பதற்கான வழிமுறைகளை ஆரம்ப நிலையிலேயே அமல்படுத்திக் காட்டவேண்டும் என்பது அவசியமில்லை, அது நிறுவன வளர்ச்சிக்கு பெரிய தடையாகக்கூட முடியக்கூடும்; அதனால் ஆரம்பநிலையில் வாடிக்கையாளர்களை வேகமாகப் பெற்று விற்பனை வளர்ச்சி வேகத்தை அதிகரிப்பதில்தான் கவனம் செலுத்தவேண்டும் என்றும் விவரித்தோம்.

 
அப்படியிருக்க, பெருவளர்ச்சி நிலையில் லாபகரமாக நடக்குமா என்று கேட்கும் மூலதனத்தாரைத் திருப்திப்படுத்த மொத்த விற்பனை வரவு, நிறுவனத்தின் மொத்தச் செலவைவிட அதிகமாக இருக்கும் என்று கணிப்பீடு காட்ட வேண்டும் என்று கூறினோம். ஆரம்ப நிலையிலேயே குத்துமதிப்பான மொத்த விற்பனை வரவைக் கணிப்பிட இரண்டு வழிமுறைகளையும் கண்டோம். அடுத்து, உற்பத்திச் செலவு மட்டும் விற்பனை வேறுபாட்டுச் செலவு அல்ல என்று விளக்கினோம். மற்ற விற்பனை வேறுபாட்டுச் செலவுகளில் முதலாவதாக வாடிக்கையாளர் உதவிச் செலவு பற்றிக் குறிப்பிட்டோம்.
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மேற்கொண்டு விற்பனைமுறை செலவுகளைப்பற்றி விவரித்து வருகிறோம். மின்விற்பனை செலவு விகிதம் மிகக்குறைவு என்றும் நேரடி விற்பனை செலவு விகிதம் மிக அதிகம் என்றும் கண்டோம்.

 
அதைவிடச் செலவு விகிதம் குறைந்த மற்றொரு மூலவிற்பனை (indirect/channel sales) முறைகளில் மதிப்பதிகரிக்கும் மறுவிற்பனையாளர்களைப் பற்றி விவரித்தோம். இப்போது விற்பனை வழிமுறைச் செலவுகளை மேற்கொண்டு விவரிப்போம்.

 
இன்னொரு முக்கியமான மூல விற்பனைமுறை மூலக்கருவி உற்பத்தியாளர்கள் (original equipment manufacturers - OEMs) வழியிலானது. ஒரு காலத்தில், இது வன்பொருட்களுக்கே உரித்தானதாக இருந்தது. இப்போது எல்லாவித விற்பனைக்கும் இம்முறை பயன்படுத்தப் படுகிறது. OEM முறையில் உங்கள் விற்பொருள் அல்லது சேவையை அவர்கள் தங்கள் விற்பொருள் அல்லது சேவையின் ஓர் அங்கமாய் இணைத்து, தம் விற்பனையால் உங்களுக்கு தன்னியக்கமாக விற்பனை வரவு அளிப்பார்கள். மின்வில்லைகளைக் கணினி விற்பனையாளர்கள் பயன்படுத்துவது போல். மென்பொருட்களும் உள்ளியங்கும் அம்சமாக (engine component) மட்டுமோ அல்லது பயனர்கள் பயன்படுத்தும் வெளிப்படை அம்சமாகவோ இருக்கக் கூடும்.
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OEM-களை முதலில் வசப்படுத்துவது கடினம் என்றாலும் அவர்கள் விற்க ஆரம்பித்தபின் அவர்களே விற்பனை மற்றும் வாடிக்கையாளர் உதவிக்கு பெரும்பொறுப்பு எடுத்துக் கொள்வதால் உங்களுக்குக் கிடைக்கும் விற்பனை விலை மற்ற வழிமுறைகளை விடக் குறைவுதான். ஆனால் ஒரு பெரிய வித்தியாசம் என்னவென்றால் விற்பனை மொத்த அளவு அதிகமாக இருக்கும். மேலும், விற்பனைச் செலவு விகிதம் மிகக் குறைவாக இருக்கும். அதனால் மூலதனத்தார் உங்கள் விற்பனை வழிமுறைகளில் OEM-கள் உண்டா என்பதில் ஆர்வமாக இருப்பார்கள்.

 
நேரடி விற்பனை மிக அதிக செலவு விகிதம் கொண்டது என்று கண்டோம். ஆனால் செலவு விகிதம் அதைவிடச் சற்று குறைவான மற்றொரு நேரடி விற்பனை முறை உள்ளது. இது உள்விற்பனை அல்லது தொலைத் தொடர்பு விற்பனை என்பார்கள். இம்முறையில் வாடிக்கையாளர்களுடன் நேர்முகத் தொடர்பின்றி தொலைபேசி மூலமோ, மின்னஞ்சல்கள் மூலமோ அவர்களை உங்கள் விற்பொருள் அல்லது சேவையை வாங்கச் செய்வார்கள். விற்பொருள் சோதனையையும் கூட அதேபோன்ற தொலைத் தொடர்பில் செய்து முடிப்பார்கள். எல்லா விற்பொருளும் சேவையும் இம்மாதிரியான வழிமுறைக்கு ஒத்துவராது. சற்று எளிதானவையே சரிப்பட்டு வரும். இம்முறையின் செலவு, நேரடி விற்பனை ஜோடிகள் விகிதத்துக்கும் மற்றொரு மூல விற்பனை விகிதத்துக்கும் இடைபட்டதாக இருக்கும்.
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விற்பனைச் செலவைக் கணிக்கும்போது உங்கள் விற்பொருள் எளிமை, வாடிக்கையாளர் தன்மை போன்றவற்றைப் பொறுத்து வெவ்வேறு வழிமுறைகளின் விகிதம் மாறுபடும். உங்கள் வணிகப் பரப்பில் உள்ள மற்ற நிறுவனங்களின் விகிதத்தைப் பற்றிய விவரங்களை முன்பு கூறியபடி தேடியுணர்ந்து கணிக்க வேண்டும்.

 
நிறுவனத்தின் மற்றச் செலவுகளைப் பற்றியும் பெருவளர்ச்சி நிதிநிலைக் கணிப்பைப் பற்றியும் அடுத்த பகுதியில் காண்போம். 

 



(தொடரும்) 

***
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மக்கள் வழிபட்டுத் தங்கள் குறைகளை நீக்கிக் கொள்ளவும், ஆன்ம ஒருமைப்பாட்டுக்கும், மனச்சாந்திக்கும் உறைவிடமாக அமைந்தவை திருக்கோயில்கள். தம்மை நாடி வருவோரின் துயர்தீர்க்கும் அருட் கூடங்களாக ஆலயங்கள் விளங்குகின்றன. பல ஆலயங்களில் வாழ்வாங்கு வாழ்ந்த சித்தர்கள் பலரும் ஜீவசமாதி கொண்டு அருள் பாலித்து வருகின்றனர். சான்றாக, பழனி - போகர்; மதுரை - சுந்தரானந்தர்; தஞ்சை -கருவூரார்; சீர்காழி - சட்டமுனி; திருவண்ணாமலை - இடைக்காடர் ஆகியவற்றைக் கூறலாம். அதுபோல, தான் வழிபட்ட ஆலயத்தின் அருகிலேயே ஜீவசமாதி கொண்டு, தம்மை நாடி வருவோருக்குப் பல்வேறு நலங்களை அளித்து வருகின்ற மகான்தான் ஸ்ரீ சிதம்பர பெரிய சுவாமிகள்.




தம்பதிகளின் தவம்




ஆரியம்பாக்கத்தில் வாழ்ந்து வந்த பிரபல வணிகர் முனியப்பர். மனைவி பெரியநாயகி. தான தர்மங்கள் செய்வதிலும், பெரியோரைப் பேணுவதிலும், ஆலயப் பணிகள் புரிவதிலும் இருவருக்கும் மிகுந்த ஈடுபாடு. அவர்களுக்கு இருந்த ஒரே குறை புத்திர பாக்கியம் இன்மை என்பதுதான். அது நீங்க இருவரும் பல ஆலயங்களுக்குச் சென்றனர். விரதமிருந்து தவம் செய்தனர். புண்ணிய நதிகளில் நீராடினர். ஆயினும் குறை தீரவில்லை.




சிவனடியாரின் அருள் 

ஒருநாள்... வீட்டுக்குச் சிவனடியார் ஒருவர் வந்தார். “பசிக்கிறது. உணவு வேண்டும்” என்று யாசித்தார். கணவன், மனைவி இருவரும் அவரை வரவேற்றனர். பாதபூஜை செய்தனர். திருவமுது படைத்து உண்ணுமாறு வேண்டினர். வெகு நாட்களாகச் சாப்பிடாதவர் போல ஆவலுடன் உணவை உண்டார் அவர். பின் திண்ணைக்குச் சென்று சற்றுநேரம் ஓய்வெடுத்துக் கொண்டார். விடைபெறும் நேரத்தில் குடும்ப உறுப்பினர்கள் அனைவருக்கும் திருநீறு அளித்து ஆசி கூறுவது அடியார்களின் அக்கால வழக்கம். அந்தச் சிவனடியாரும் அது போலவே திருநீறு அளித்து ஆசிகூற விழைந்தார். கணவன்-மனைவி இருவருக்கும் திருநீறு அளித்தவர், “எங்கே அம்மா உங்கள் குழந்தைகள்? அவர்களையும் வரச் சொல்லுங்கள்” என்றார். 




அதைக் கேட்ட இருவரும் கண்கலங்கினர். தங்களுக்குக் குழந்தை பாக்கியம் இல்லாத குறையைச் சொல்லி வேண்டினர். சிறிது நேரம் கண்மூடி தியானித்த சிவனடியார், அவர்களிடம், “ஐயா, கவலைப்படாதீர்கள். வெகு சீக்கிரமே உங்கள் குறை தீர்ந்துவிடும். இந்த இல்லத்தில் குழந்தை துள்ளி விளையாடும். உங்கள் உணவால் எப்படி என் உள்ளமும் உடலும் குளிர்ந்ததோ அதுபோல், உங்களையும் இந்த உலகத்தையும் குளிர்விக்க ஒரு அவதாரக் குழந்தை விரைவில் இந்த இல்லத்தில் ஜனிக்கப் போகிறது. கவலை வேண்டாம்!” என்று கூறி ஆசிர்வதித்துச் சென்றார்.




ஞானக் குழந்தை 

அது கேட்ட இருவரும் மனம் மகிழ்ந்தனர். அருகில் உள்ள சிவாலயத்திற்குச் சென்று வழிபட்டனர். ஞானவானாகிய ஒரு குழந்தை வேண்டும் என்று வேண்டிக் கொண்டனர். பிரார்த்தனை பலித்தது. விரைவிலேயே கருவுற்றார் பெரியநாயகி அம்மை. ஈரைந்து மாதங்களில் அழகிய குழந்தையையும் ஈன்றார். தவத்தின் விளைவாகப் பிறந்த அந்தக் குழந்தைக்கு ‘வீராசுவாமி‘ என்று பெயர் சூட்டினர்.
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குழந்தையும் அறிவுத் திறனோடு சிறப்பாய் வளர்ந்தது. தனது மழலை மொழிகளாலும், குறும்புச் செயல்களாலும், ஊரார் அனைவருக்கும் செல்லப் பிள்ளை ஆனான் வீராசுவாமி. தக்க வயதில் அருகில் உள்ள திண்ணைப் பள்ளிக்கூடத்தில் அவனைச் சேர்த்தனர். அங்கு ஆசிரியரின் அன்பிற்கு உரியவனாகவும், அளவற்ற அறிவாற்றல் மற்றும் பக்தி உடையவனாகவும் இருந்தான். மைந்தனின் அறிவுத் திறத்தையும் பக்தியையும் கண்டு பெற்றோருக்கு மிகுந்த மகிழ்ச்சி. 




வீராசுவாமி, வளர்ந்தார். இளவயதிலேயே இறைவன்மீது பல்வேறு பாடல்களைப் புனைந்து ஆராதித்தார். அவருக்கு நல்ல பெண்ணாகப் பார்த்து திருமணம் செய்விக்கப் பெற்றோர் விரும்பினர். அதற்கான ஏற்பாடுகளைத் தொடங்கினர். 
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ஞான வேட்கை 

ஆனால், இளமையிலேயே ஞான வேட்கை கொண்ட சுவாமிகளுக்குத் திருமணத்தில் நாட்டமில்லை. துறவறம் பூண விரும்பினார். ஆகவே தன் எண்ணத்தைப் பெற்றோரிடம் தெரிவித்துவிட்டு, இல்வாழ்வைத் துறந்து சந்யாசம் மேற்கொண்டார். பல ஆலயங்களுக்குச் சென்றார். இறை தரிசனம் செய்தார். இயற்கை எழில் வாய்ந்த குகைப் பகுதிகளில் தங்கி தியானம் செய்தார். பின் குழந்தைவேல் சுவாமிகள் என்ற மகானைச் சந்தித்தார். முருக பக்தரான அவரிடம் 'குரு தீட்சை' பெற்றார். அதுமுதல் ‘சிதம்பர பெரிய சுவாமிகள்’ என்று அழைக்கப்பட்டார். குருவுடனேயே இருந்து மெய்ஞானத் தத்துவங்களைக் கற்றுத் தேர்ந்தார். குருவின் ஆசியுடன் பல்வேறு திருத்தலங்களுக்குத் தல யாத்திரை கிளம்பினார். இறுதியில் சென்னை வந்த சுவாமிகள் திருவான்மியூர், திருமயிலை, திருவல்லிக்கேணி போன்ற தலங்களுக்குச் சென்று வழிபாடு செய்தார். பின் வேளச்சேரியை அடைந்தார். 

வேத சிரேணி 
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வேளச்சேரி என்று தற்பொழுது அழைக்கப்படும் பகுதி அக்காலத்தில் 'வேதசிரேணி' என்றழைக்கப்பட்டது. சென்னை நகரின் மிகப் பழமையான பகுதிகளுள் இதுவும் ஒன்று. இங்குள்ள யோக நரசிம்மர் ஆலயம் மிகவும் பழமையான சிறப்புப் பெற்ற, ஒன்றாகும். சுவாமிகள் வேளச்சேரியில் வசித்து வந்த காலத்தில், அங்குள்ள சிவாலயம் சிதிலமடைந்து கவனிப்பாரற்று இருந்தது. அது கண்டு மனம் வருந்திய சுவாமிகள், அந்த ஆலயத்தைச் சீர்படுத்தும் பணியில் ஈடுபட்டார். அருகில் உள்ள தண்டபாணி ஆலயத்தையும் புதுப்பிக்க உழைத்தார். மண்டபம் அமைத்தார். ஆலயம் ஒழுங்குபடுத்தப்பட்டு அதில் தவறாது நித்ய ஆராதனைகள் தொடர்ந்து நடக்க ஏற்பாடு செய்தார். தேரைச் சீர்திருத்தி அமைத்து, ரதோற்சவம் நடக்க ஏற்பாடு செய்தார். அருகில் மிகவும் சிதிலமடைந்து, பயன்பாடற்றுக் கிடந்த குளத்தையும் சீர்திருத்தினார். யோக நரசிம்மர் ஆலயத் திருப்பணியிலும் ஈடுபட்டார். இவ்வாறு பற்பல ஆன்மிகப் பணிகளை சுவாமிகள் மேற்கொண்டார். அங்கிருந்த போது பல்வேறு சித்து விளையாடல்களையும் ஸ்ரீ சுவாமிகள் நிகழ்த்தினார். 

சித்து விளையாட்டுகள் 

ஒருமுறை திருடர்கள் சிலர் கோயிலுக்குச் சொந்தமான தோப்பில் தேங்காய்களைத் திருடிக் கொண்டிருந்தனர். அவ்வழியே ஸ்ரீ சுவாமிகள் வந்து கொண்டிருந்தார். சுவாமிகளைப் பார்த்த அவர்கள், யாரோ பரதேசி என்று நினைத்து, மரத்தில் இருந்தபடியே கிண்டல் செய்தனர். உடனே அவர்களை ஸ்ரீ சுவாமிகள் உற்றுப் பார்த்தார். அவ்வளவுதான். அவர்களால் பேச முடியாமல் போனது. அதுமட்டுமல்ல; கை, கால்களை அசைக்க முடியாமல், மரத்தின் மேலேயே வெகுநேரம் அட்டைபோல் ஒட்டிக் கொண்டிருக்க நேரிட்டது. அறியாமல் செய்த தவறுக்காக அவர்கள் மனம்வருந்தி, ஸ்ரீ சுவாமிகளிடம் மானசீகமாக மன்னிப்புக் கேட்க, சுவாமிகளும் அவர்களை மன்னித்து, தன் வலக்கையை அசைத்தார். அதன் பின்தான் அவர்களால் மரத்திலிருந்து இறங்க முடிந்தது.




வழக்கமாக சுவாமிகளுக்கு உணவிட்டு வந்தார் ஒரு பெண்மணி. இரவு நேரம். ஒருநாள் சுவாமிகளுக்கு மிகுந்த பசியாக இருந்தது. உணவிற்காக அந்தப் பெண்ணின் வீட்டிற்கு வந்து யாசித்து நின்றார். அந்தப் பெண்ணோ சோம்பல் காரணமாகப் படுத்துக் கொண்டிருந்தார். எழுந்திருக்க மனமின்றி, "சோறு இன்று இல்லை. காலியாகி விட்டது. ஆகவே நாளை வாருங்கள்" என்று படுத்தபடியே பதில் சொன்னார். ஸ்ரீ சுவாமிகளும் ஏதும் சொல்லாமல், தான் வழக்கமாகப் படுத்துக் கொள்ளும் இடத்திற்குச் சென்று பசியுடனேயே படுத்து உறங்கிவிட்டார். 
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சிறிது நேரம் சென்ற பிறகு, தன் குழந்தைகளுக்கு உணவிடுவதற்காக, அந்தப் பெண் உணவுப் பாத்திரத்தைத் திறந்து பார்த்தார். பாத்திரம் காலியாகக் கிடந்தது. சுவாமிகளிடம் இல்லை என்று பொய் கூறியதால்தான், எல்லா உணவும் மாயமாக மறைந்து விட்டது. மகானுக்கு மிகப்பெரிய அபச்சாரம் செய்துவிட்டோம் என்பதை உடனே உணந்து கொண்ட அந்தப் பெண், சுவாமிகள் படுத்திருக்கும் இடத்திற்குச் சென்று, தவறுக்கு மன்னிக்குமாறு வேண்டி அழுதார். ஸ்ரீ சுவாமிகள் தன் வயிற்றைத் தடவி ‘ஏவ்’ என்று ஏப்பம் விட்டார். பின் கையைத் தூக்கி ஆசிர்வதித்தார். அந்தப் பெண் வீட்டிற்குச் சென்று பார்க்க, பானையில் உணவு நிரம்பி இருந்தது.




ஒருமுறை ஆலயப் பணியாளர்கள் செய்த வேலைக்குக் கூலி கொடுக்கப் பணமில்லாது போயிற்று. மிகவும் கஷ்டமாகி விட்டது. முருகனைத் தியானித்த சுவாமிகள், அனைவருக்கும், விபூதியைக் கொடுக்க, அவர்கள் அனைவரும் வீட்டிற்குச் சென்று பார்த்தபோது அந்த விபூதி பணமாக மாறியிருந்தது. இவ்வாறு சுவாமிகள் தான் வாழ்ந்த காலத்தில் பல்வேறு அற்புதங்கள் செய்து மக்களை நல்வழிப்படுத்தினார். பலருக்குத் திருநீறு அளித்து நோய்களைக் குணமாக்கினார்.




வெறும் சித்து விளையாடலோடு நின்று விடாது, பல்வேறு ஆன்மிக, சமுதாயப் பணிகளிலும் ஈடுபட்டிருந்த மகான், தான் வாழ்ந்த காலத்தில் பலவிதமான நன்மைகளை மக்களுக்குச் செய்து, 1858ம் ஆண்டு ஜீவசமாதி அடைந்தார். இவர் உடல் அவர் வாழ்ந்த கோயிலுக்கு அருகே உள்ள இடத்தில் அன்பர்களால் சமாதி செய்விக்கப்பெற்று, சிவலிங்கப் பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்டது. இவருடைய குருபூஜை வருடா வருடம் டிசம்பர் மாதத்தில் சிறப்பாகக் கொண்டாடப்பட்டு வருகின்றது.
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ஸ்ரீ சுவாமிகளின் உபதேசங்கள்




ஸ்ரீ சுவாமிகள் அன்பர்களுக்கு வாழ்க்கைத் தத்துவங்களை உபதேசித்துள்ளார். அவற்றை உபதேச உண்மை, உபதேச உண்மைக் கட்டளை, தண்டபாணியார் பதிகம், பூங்குயிற் கண்ணி, ஆனந்தக் களிப்பு, தோத்திரமாலை, எந்நாட்கண்ணி போன்ற பாடல்களின் மூலம் வெளிப்படுத்தியுள்ளார். 




அவற்றில் சுவாமிகள், மானிடத்தார் சிவத்தைப் பற்றி அறியுமுன், ஜீவனைப் பற்றி முதற்கண் அறிந்துகொள்ள வேண்டும் என்று வலியுறுத்தி இருக்கிறார்.




“தன்னை அறிவது தானறிவு

பின்னை எல்லாம் பேயறிவு”




என்பது சுவாமிகளின் மிக முக்கிய உபதேசமாகும்.




சுவாமிகள் மிகச் சிறந்த முருக பக்தர். மூவேளையிலும் முருகனையே தொழுதுவந்தவர். தன் அன்பிற்குரிய வேளச்சேரி வாழும் தண்டபாணியை, தனது தண்டபாணிப் பதிகத்தில்,




“நன் மதியருள் வேத சிரேணி வாழ் பரனே

வரதனே தண்ட பாணியனே”




என்று பலவாறாகப் புகழ்ந்து பாடியுள்ளார்.




வேளச்சேரி என அழைக்கப்படும் பகுதியின் அக்காலத்திய பெயர் 'வேதசிரேணி' என்பதை இப்பாடலால் அறியமுடிகிறது.




சென்னை சைதாப்பேட்டை-வேளச்சேரி சாலையில், காந்தி சிலை திருப்பம் அருகில், ஸ்ரீ சுவாமிகளின் சமாதி ஆலயம் அமைந்துள்ளது. 




ஸ்ரீ சுவாமிகளின் ஜீவசமாதியைத் தொடர்ந்து வழிபடுவதன் மூலம் மனநோய், கல்வி, வியாபாரத் தடைகள், திருமண தோஷங்கள், பெருநோய் போன்ற வியாதிகள், புத்திர பாக்கியமின்மை என அனைத்துக் குறைகளும் நீங்குவதாக அன்பர்கள் உணர்கின்றனர்.

 

***
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 கல்லூரியில் இருந்து வந்து கையில் ஒரு கப் காஃபியுடன் அமர்ந்து ஓய்வெடுத்துக் கொண்டிருந்தாள் சம்யுக்தா. மகளையே வைத்த கண் வாங்காமல் பெருமையுடன் பார்த்தவாறு தன் அறை வாசலில் நின்றிருந்தார் ராஜசேகர், அவள் தந்தை. யாரோ உற்றுப் பார்ப்பது போன்ற உள்ளுணர்வு உறுத்த திரும்பிப் பார்த்தாள் சம்யுக்தா.

 

"என்ன அப்பா அப்படிப் புதிதாகப் பார்ப்பதுபோல் பார்க்கிறீர்கள்?" என்றாள் வியப்புடன். 

 

"உன்னைப் பார்த்தவுடன் இன்று புதிதாய்ப் பிறந்தோம் என்ற பாரதியாரின் பாடல்தான் நினைவில் வருகிறது." என்று பெருமூச்செறிந்தவர் "கொஞ்சம் ஓய்வெடுத்துக் கொண்டு என் அறைக்கு வரமுடியுமா கண்ணம்மா? உன்னுடன் கொஞ்சம் பேச வேண்டும்." என்றார்.




”இதோ வந்து விட்டேன் அப்பா" என்றவள் காபிக் கோப்பையை லேசாக அலசி, பாத்திரம் கழுவும் எந்திரத்தில் போட்டுவிட்டு ராஜசேகர் அறைக்கு வந்து அவர் எதிரில் சௌகரியமாக அமர்ந்து கொண்டு அவரைப் பார்த்து லேசாகச் சிரித்தாள்.

 

”இப்போது சொல்லுங்கள் அப்பா" என்றாள்.

 

அப்பா தாடையைத் தேய்த்துக்கொண்டு யோசனையுடன் அவளையே உறுத்துப் பார்த்தார்.

 

 ”என்ன டாடி அப்படிப் பார்க்கிறீர்கள்?"




”எப்படிச் சொல்வது என்று தெரியவில்லை” ராஜசேகர்.

 

"என்னிடம் போய் என்ன தயக்கம்? மனதில் நினைப்பதைக் கேளுங்கள் அப்பா."




"உனக்குத் திருமணம் செய்துவிட வேண்டும் என்று நானும் உன் அம்மாவும் நினைக்கின்றோம். சம்மதமா?"




”நான் வேலையில் சேர்ந்து இன்னும் ஒரு வருடம்கூட முடியவில்லையே! அதற்குள் என்னஅவசரம்?"




”பரவாயில்லை அம்மா; நீயும் ஃபிஸிக்ஸில் மாஸ்டர்ஸ் படித்து, எம்ஃபில்லும் முடித்துத்தான் கல்லூரி ஆசிரியர் பணியில் சேர்ந்தாய். நீ உன் கடமையை முடித்துவிட்டாய். எங்கள் கடமையை நாங்கள் செய்ய வேண்டாமா?” என்றார் ராஜசேகர். 




”அப்பா, நான் பி.எச்டி. முடிக்கவேண்டும்.”

 

”தாராளமாக. திருமணம் செய்துகொண்டு, வேலையில் இருந்துகொண்டு முடிக்கலாம்."




அப்போது அம்மா சமையலறையில் இருந்து ஈரக் கைகளை முந்தானையில் துடைத்தபடி வந்து அப்பா அருகில் அமர்ந்தாள். 'இருவரும் ஒரு முடிவோடுதான் பேச வந்திருக்கிறார்கள். நாம் இனி தப்பமுடியாது' என்று நினைத்து சம்யுக்தா புன்னகைத்தாள்.

 

”இங்கே பார் சம்யுக்தா, நான் என் பாஷையில் சொல்லுகிறேன். கோழியைக் கேட்டு யாரும் பிரியாணி செய்வதில்லை. வருகிற தை மாதத்தில் கட்டாயம் திருமணம் முடிக்கவேண்டும். நீ யாரையும் மனதில் நினைத்திருக்கிறாயா? அல்லது நாங்களே மாப்பிள்ளை பார்க்கட்டுமா என்பதுதான் கேள்வி" என்றாள் அம்மா லட்சுமி.

 

”நான் யாரையும் நினைக்கவில்லை.” சம்யுக்தா. 
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”அப்படியானால் பார்க்கிற மாப்பிள்ளை என்ன வேலை செய்யவேண்டும்? டாக்டரா, இஞ்ஜினீயரா அல்லது உன்னைப்போல் கல்லூரிப் பேராசிரியரா?”கேட்டார் அப்பா.

 

”உங்கள் இருவருக்கும் பிடித்தவராக இருக்கவேண்டும். முக்கியமாக மனிதனாக இருக்க வேண்டும்."




"என்னம்மா சொல்கிறாய்?"




"ஆமாம் அப்பா; நான் வேலைக்குப் போகும்வரை எனக்கு எந்த வித்தியாசமும் தெரியவில்லை. ஆனால் மக்களோடு கலந்து பயணிக்கும்போது, பணி செய்யும்போது டாக்டர்கள், இஞ்ஜினீயர்கள் என்று எல்லா தொழில் செய்பவர்களையும் பார்க்கிறேன். ஆனால் உண்மையான மனிதனை மட்டும் பார்க்க முடியவில்லை.”

  

”என்ன உளறுகின்றாய்?” என்றாள் அம்மா. 




"ஆம் அம்மா. நான் சொல்வது சத்தியம். அப்பா, எனக்கு வரும் கணவர் 

மது அருந்தக் கூடாது, தேவையில்லாமல் பொய் பேசக்கூடாது. இது இரண்டும் தான் என் கண்டிஷன்” என்றாள் சம்யுக்தா.

 

"சரிதான். புத்தர் கடுகு வாங்கி வரச்சொன்ன கதைதான்” என்று கடுகடுத்தாள் அம்மா.

 

"என்ன உளறுகின்றாய்?" ராஜசேகர்.




”பின்ன என்னங்க? இவள் எந்தக் காலத்தில் இருக்கிறாள்? பொய் பேசாமல் கூட இருப்பார்கள்! இந்த காலத்து பசங்க தண்ணி அடிக்காமல் இருப்பார்களா? கஷ்டம்” என்று தலையில் அடித்துக்கொண்டு தன் அந்தப்புரத்துக்கு, அதாவது சமையல் அறைக்குள் சென்றுவிட்டாள்.

 

அன்றுமுதல் சம்யுக்தாவிற்கு சீரியஸாக வரன் பார்க்க ஆரம்பித்து விட்டார்கள். அவர்கள் ஜாதி சங்கத்தில் அவள் போட்டோவும் பெயரும் பதியப்பட்டது. தினம் ஒரு குடும்பம் பெண் பார்க்க வந்தது. அவர்களுக்காக அம்மா ஏற்பாடு செய்த ஸ்வீட்டும், காரமும் மட்டுமே சம்யுக்தாவிற்கு பிடித்தது. ஒரு மாப்பிள்ளையையும் பிடிக்கவில்லை.

 

ஒருநாள் திடீரென்று வாசலில் ஒரு பெரிய கார் வந்து நின்றது. அதிலிருந்து பட்டுப் புடவையும் பழத் தட்டுகளுமாக சில பெண்களும் ஜரிகை வேட்டியும் பட்டுச் சட்டையுமாக சில ஆண்களும் வந்தனர். அதில் ஒருவன் மட்டும் ஜீன்ஸ் பேண்ட்டும் டீ ஷர்ட்டுமாக கம்பீரமாக, அழகாக இருந்தான். அவன்தான் கதிர்.

  

அவர்களைப் பார்த்தவுடன் ராஜசேகருக்கு திக் என்று இருந்தது. அரசியல் செல்வாக்கு மிக்க குடும்பம். சில நூல் ஆலைகளுக்கும் திரையரங்குகளுக்கும் கூட உரிமையாளர். டாஸ்மாக் கடைகூட ஒன்று இருப்பதாகக் கேள்வி. தண்ணி அடிப்பவனே வரக்கூடாது என்று மகள் சட்டம் போடுகிறாள். ஆனால் தண்ணி லாரியே வந்திருக்கிறதே! கடவுளே, என்ன செய்யப் போகிறேன் என்று திகைத்தார் ராஜசேகர்.

 

அவர்களைப் பணிவோடு உபசரித்து, சம்யுக்தா போட்ட நிபந்தனைகளைக் கூறினார். ஆனால் பெண் பார்க்க வந்த கதிரோ, சம்யுக்தாவின் இரண்டு நிபந்தனைகளும் தனக்கு ஏற்புடையவைதாம் என்று கூறினான்.

 

”அதுவரை உள்ளேயிருந்த சம்யுக்தா, வெளியில் வந்து” டாஸ்மாக் கடை வைத்துப் பொதுமக்களின் உயிரையும், சந்தோஷத்தையும் கொள்ளையடித்துப் பிழைக்கிறீர்கள். நீங்கள் மட்டும் உத்தமராக இருந்து என்ன புண்ணியம்? வெரி ஸாரி” என்று முகத்தில் அடித்தாற்போல் கூறிவிட்டு உள்ளே போய்விட்டாள்.
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கதிரின் பெற்றோர், அவர்கள் மகன் சம்யுக்தாவை உயிரினும் மேலாக நேசிப்பதாகவும், 'என்ன செய்வது எல்லாம் கடவுள் விட்ட வழி' என்று கூறிவிட்டு வருத்தத்துடன் சென்றனர்.

 

அப்போதுதான் அத்தை ஞானம், ராஜசேகரின் தங்கை, ஊரிலிருந்து வந்தாள்.

 

லட்சுமி தன் நாத்தனாரிடம் சம்யுக்தா போட்ட கண்டிஷனை விவரித்தார். ஞானம் அடக்க முடியாமல் சிரித்தாள். ”என்னடி பைத்தியம் மாதிரி சிரிக்கிறாய்?" என்று கோபித்துக்கொண்டார் ராஜசேகர். லட்சுமியும் ஒன்றும் புரியாமல் விழித்தாள்.

 

”பின்னே என்ன அண்ணா? ஒரு மனிதன்தானே டாக்டராகவோ, இஞ்ஜினீயராகவோ ஆகிறான். 'மேன் ஈஸ் எ ரேஷனல் அனிமல்' என்று படிக்கவில்லையா? மனிதன் பாதி மிருகம் பாதி.” என்று முடித்தாள் ஞானம்.

 

"முன்னெச்சரிக்கையாக இருப்பது நல்லதுதானே!” மகளுக்குப் பரிந்து பேசினார் ராஜசேகர்.

 

”திருமணம் ஆகும்வரை நல்லவனாக இருந்துவிட்டு, பின்னர் நண்பர்களால் வழி மாறினால் என்ன செய்யமுடியும்? விவாகரத்தா செய்யமுடியும்? மாற்றம் ஒன்றே மாறதது இல்லையா?"




"நானும் அதையேதான் சொல்கிறேன்." லட்சுமியும் சேர்ந்துகொண்டார்.

 

எல்லோருக்கும் கொஞ்சம் சாப்பிட வெண்ணெய் முறுக்கும் ஆரஞ்சுப் பழரசமும் கொண்டு வந்து வைத்தாள் சம்யுக்தா. அவள் கைகளைப் பிடித்து இழுத்துத் தன் அருகில் அமர்த்திக் கொண்டாள் ஞானம்.

 

"என் வாழ்க்கையைப்பற்றி உனக்குத் தெரியுமா சம்யுக்தா?"




”ஏன் உங்களுக்கு என்ன? அழகிலும், அறிவிலும் உங்களுக்கு நிகரான மாமா! எந்த கெட்ட பழக்கமும் இல்லாதவர். நீங்கள் எள் எனபதற்கு முன் எண்ணெயாக நிற்பவர்” என்றாள் சம்யுக்தா. 




”அதெல்லாம் கடந்த சில வருடங்களாகத்தான்." பெருமூச்செறிந்தாள் ஞானம். 




”ஏன்? அதற்கு முன்பு?” சம்யுக்தா. 

 

“என் திருமணத்திற்கு முன்பு உன் தாத்தா, அதாவது என் அப்பா, இப்படித்தான் நிறைய நிபந்தனைகள் போட்டார். உதாரணத்திற்கு மது அருந்தக் கூடாது, சீட்டு விளையாடக் கூடாது. உன் மாமாவும் அதற்கெல்லாம் சம்மதித்துத்தான் திருமணம் செய்துகொண்டார். அவருடைய உண்மையான உழைப்பினாலும், நன்னடத்தையாலும் அவருடைய நடுத்தரக் குடும்பம் பெரும் பணக்காரக் குடும்பமாக மாறியது. எங்களுக்கும் இரண்டு குழந்தைகள் பிறந்தன. பத்து ஆண்டுகள் ஓடின...

 

”அதுவரை எல்லா விஷயங்களிலும், என்னைக் கலந்து ஆலோசித்தவர் பணம் பெருகப் பெருக என்னை விட்டு விலக ஆரம்பித்தார். நண்பர்களின் ஆலோசனைப்படி தான் எல்லாம்! அப்போதுதான் என் கஷ்டகாலம் தொடங்கியது.

 

“நண்பர்கள் ஆலோசனைப்படி திரைப்படம் எடுக்க முடிவு செய்தார். இதனால் நடிகர்களும், நடிகைகளும் வீட்டுக்கு வர ஆரம்பித்தனர். திரைப்படம் ஒன்றும் வளரவில்லை. குடியும், கூத்துமாக வீடு இரண்டு பட்டது. வேண்டாத பெண்களின் சகவாசம் வேறு. கொஞ்சம் கொஞ்சமாக பணம், வீடு எல்லாம் கடனில் மூழ்கின. இவரது உடல்நலமும், மனோதைரியமும் குன்றின. என் மாமியாரும், மாமனாரும் கவலையிலும் அவமானத்திலும் காலமானார்கள்.

 

“நாங்கள் அந்தக் கஷ்டத்தில் இருந்து மீண்டுவர உன் அப்பாவும், என் நாத்தனார் கணவரும்தான் பணத்தாலும் பேச்சாலும் உதவினார்கள். இப்போது சொல், என் அப்பா கூடத்தான் எத்தனையோ நிபந்தனை போட்டு என் திருமணத்தை நடத்தி வைத்தார். கடைசியில் எல்லாம் விழலுக்கு இறைத்த நீராக்கத்தானே ஆனது. 'நான் போட்ட கணக்கொன்று அவன் போட்ட கணக்கொன்று இரண்டுமே தவறானது' என்ற கண்ணதாசன் பாடல்தான் எவ்வளவு பொருத்தமானது” என்றாள் ஞானம்.

 

“என்ன அத்தை சொல்கிறீர்கள்? என் எதிர்ப்பார்ப்பு தவறான?"




”தவறென்று சொல்லவில்லை. ‘நாம் ஒன்று நினைக்க தெய்வம் ஒன்று நினைத்தது’ என்று சொல்வதில்லையா? இப்போது உன் எதிர்ப்பார்ப்பின்படி இருந்துவிட்டு, விதி வசத்தால் நாளை மாறினால் என்ன செய்யமுடியும்? அதிகமான எதிர்பார்ப்பு, அதிகமான ஏமாற்றம் ஆகிவிடக் கூடாதில்லையா? அதற்காகத்தான் சொன்னேன். என்னடா, அத்தை இப்படி பிளேடு போடுகிறாளே என்று நினைக்கின்றாயா சம்யுக்தா?” என்றாள் ஞானம். 




"அதெல்லாம் இல்லை அத்தை. நீங்கள் என்னதான் சொல்ல வருகிறீர்கள்?”




”நான் என்ன சொல்கிறேன் என்றால் நீ நினைப்பதுபோல் மாப்பிள்ளை அமைந்தால் நல்லதுதான். ஒருவேளை அவன் சில ஆண்டுகளில் வேறு மாதிரி மாறினாலும் என்னைப்போல் இல்லாமல், தைரியமாகப் போராடி, அவனை நல்ல வழிக்குக் கொண்டுவர வேண்டும். தீபம் உன் கையில்தான் இருக்கிறது. அதில் விளக்கும் ஏற்றலாம். வீட்டிற்குத் தீயும் வைக்கலாம். என்ன நான் சொல்வது?" என்றாள் அத்தை. 




அமைதியாகத் தலையாட்டினாள் சம்யுக்தா. 




“ஒரு வாரம் வீடு அமைதியாக இருந்தது. அம்மா மட்டும் 'வரும் நல்ல வரன்களையெல்லாம் ஒதுக்கிவிட்டால் எந்தக் காலத்தில் கல்யாணம் நடக்கும்' என்று புலம்பிக் கொண்டிருந்தாள்.

 

நல்ல சம்பந்தத்தைக் கைநழுவ விட்டோமே என்று அப்பாவுக்கும் கொஞ்சம் ஏமாற்றம் போலும். அம்மா சொல்லும் போதெல்லாம் லேசாகத் தலையை ஆட்டிக்கொண்டு வீட்டில் முன்னும் பின்னுமாக நடந்து கொண்டிருந்தார். 




மீண்டும் ஒருநாள் எந்த முன்னறிவிப்பும் இன்றி அதே பெரிய கார் இவர்கள் வீட்டு வாசலில் வந்து நின்றது. அன்று போலவே இன்றும் ஆண்களும், பெண்களும் ஆடம்பரமாகப் பட்டும், ஜரிகையுமாக வந்திறங்கினர். ஆனால் இன்று பழத் தட்டுகளோ, பூத் தட்டுக்களோ இல்லை.

 

”வரலாமா” என்று கேட்டுக்கொண்டு உள்ளே வந்து அமர்ந்தனர். 




வந்தவர்களுக்குத் தண்ணீரும் காஃபியும் கொடுத்து ஞானமும், லட்சுமியும் உபசரித்தனர். ஆனால் அவர்கள் எதையும் தொடவில்லை. அதுவரை அங்கே நின்றிருந்த சம்யுக்தா உள்ளே போகத் திரும்பினாள்.

 

“அம்மாடி, நீயும் உட்காரம்மா” என்றார் கதிரின் தந்தை. சம்யுக்தாவும் அமைதியாகத் தந்தையின் பக்கத்தில் அமர்ந்தாள்.

 

பெரியவர்தான் பேசினார். “எங்கள் மகன் ‘திருமணம் என்று ஒன்று நடந்தால் அது உங்கள் மகளோடுதான்’ என்று பிடிவாதமாகக் கூறிவிட்டான். எங்கள் மகனின் சந்தோஷம்தான் எங்களுக்குப் பணத்தைவிடப் பெரியது. எங்களுக்கும் உங்கள் மகளை மிகவும் பிடித்துவிட்டது. அவள் பேசிய பேச்சும் வேதம்போல் இருந்தது. அதனால் தலைவரிடம் நேரில் சென்று நடந்ததைக் கூறி எங்கள் பேரில் உள்ள டாஸ்மாக் கடைகளை மாற்றச் சொல்லிவிட்டேன். இப்போது எங்கள் வீட்டுக்கு மருமகளாக வருவாயா அம்மா?” என்றார்.

 

சம்யுக்தாவின் அம்மாவும், அப்பாவும் ஆவலோடு அவள் முகத்தைப் பார்க்க, அத்தை கண்ணசைக்க, சம்யுக்தா ஒரு புன்னகையுடன் தலையசைத்து சம்மதம் தெரிவித்தாள்.
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 கொரோனா உயிர்க்கொல்லியால் உலகமே நிலைகுலைந்திருந்த நேரம். விமானங்கள் ரத்து, விசா கிடைக்காதது என்று பல தடங்கல்கள். மூன்றரை ஆண்டுகளாக இந்தியாவுக்குச் செல்ல முடியவில்லை. ஒன்றரை வயதுக் குழந்தையாகப் பார்த்த எனது தங்கையின் குழந்தையை எப்போது பார்ப்போம் என்று ஏங்கியிருந்த சமயம். வார இறுதியில் மட்டுமே தவறாமல் வீடியோ அழைப்பில் பார்க்கும் பரவசம். என் அத்துக் குட்டியுடன் (அத்வித் சேஷாத்திரி) பேசுவதையும் தாண்டி என்ன செய்யலாம் என்று யோசித்தேன்,. ஒருநாள் வாட்ஸாப்பில் (WhatsApp) கதை ஒன்று சொல்லி அனுப்பினேன். 







அப்போது அவனுக்கு இரண்டரை வயது. அவனுக்குக் கதை பிடித்துப் போனது. தினமும் தூங்கும் முன்பு அதே கதையைக் கேட்டுக் கேட்டு ரசிக்கிறான் என்று என் தங்கை சொன்னாள். உற்சாகம் பீறிட, புதுப்புதுக் கதைகளை அடுத்தடுத்த நாட்களில் அனுப்பினேன். அவற்றையும் மிகவும் ரசித்துக் கேட்டான் என்று என் தங்கை சொன்னதைக் கேட்டதும் கிடைத்த ஆனந்தத்தை வார்த்தைகளால் விவரிக்க முடியாது. 




எனக்கும் என் தங்கைக்கும் சிறு வயதில் அப்பா நாள் தவறாமல், சலிக்காமல் கதை சொல்வார். அதைக் கேட்டுக்கொண்டே தூங்கி விடுவோம். அந்தத் தருணம் மீண்டும் வந்ததுபோல இருந்தது. அந்தக் கதைகளை என் உறவினர்களின் குழந்தைகளுக்கு அனுப்பியபோது அவர்களும் ரசித்துக் கேட்டார்கள் என்று தெரிய வந்தது. ஏன் இந்தக் கதைகளை அனைத்துக் குழந்தைகளுக்கும் கிடைக்கச் செய்யக்கூடாது என்ற எண்ணம் உதித்தது!




அப்படித்தான் ஆரம்பித்தது ‘கதை நேரம்’ என்ற இந்த ஆடியோ பாட்காஸ்ட்.




பெரும்பாலான வீடுகளில் குழந்தைகள் மிகத் தாமதமாகவே தூங்கப் போகின்றன. காரணம் தொலைக்காட்சி மற்றும் கைபேசியில் காணொளிகளை தூங்கச் செல்லும்வரை பார்ப்பதுதான். இந்தக் கருவிகளில் இருந்து வெளிவரும் நீல வெளிச்சம் தூக்கத்தை உண்டாக்கும் மெலடோனின் (Melatonin) என்ற ஹார்மோன் சுரப்பதைத் தாமதித்துவிடும். உறக்கம் தடைப்படும். 




சமீப காலத்தில் Spotify போன்ற பெரிய  நிறுவனங்கள் முக்கியப் பிரமுகர்களைக் கொண்டு பிரத்தியேகமாக ஒலிநாடாக்களைத் தயாரித்து வெளியிடுவது, குறிப்பாக தமிழில் பல புதிய படைப்புகள் நாளுக்கு நாள் பெருகிவருவது, மக்கள் மத்தியில் பாட்காஸ்ட் கலாச்சாரம் பெற்றிருக்கும் வரவேற்பைக் காட்டுகிறது.




வானொலியில் தென்கச்சி சுவாமிநாதன் சொன்ன கதைகளைக் கேட்டு ரசிக்காதவர்களே இருக்கமாட்டார்கள். மயிலாப்பூர் விவேகானந்தா கல்லூரியில் படித்த காலத்தில் சென்னை வானொலி, தூர்தர்ஷன் இவற்றில் நான்கு தனித்தனி பத்து நிமிட நிகழ்ச்சிகளைச் செய்யும் வாய்ப்பு கிடைத்தது. அதுபோல இப்போது வீட்டிலிருந்தே வானொலியில் பேசுவதுபோன்ற பதிவுகளைத் தனிநபர் செய்யமுடியும் என்பது தொழில்நுட்பம் சாத்தியப்படுத்தியிருக்கும் மாயம்.




இன்றைக்கு, அப்பாவிடம், அத்தையிடம் கேட்ட கதைகள், நினைவில் நிற்கும் துணைப்பாடப் புத்தகத்தில் படித்த கதைகள், பன்னாட்டு நன்னெறிக் கதைகள் என்று மொத்தம் இருபத்தெட்டு மணிநேரம் கொண்ட 280க்கும் மேற்பட்ட கதைகளைக் கதைநேரம் பாட்காஸ்ட்டில் சொல்லியிருக்கிறேன். நூறாவது கதையைச் சொன்னபோது அத்துக் குட்டிக்கு இந்த  மாமா சொல்லும் கதைகள் தவிர, தாத்தா சொல்லும் கதையும் இருக்க வேண்டும் என்று எண்ணி என் அப்பாவையும் கதை சொல்ல வைத்து ‘ஓசூர் தாத்தா கதைகள்’ என்று வெளியிட்டு வருகிறேன்.




இப்படியாக 2020 அக்டோபரில் ஆரம்பித்தது கதை நேரம். Spotify, Google Podcasts, Apple Podcasts, Amazon Music என்று பல தளங்கள் மூலம், முப்பதுக்கும் மேற்பட்ட நாடுகளிலிருந்து நான்கு லட்சம் முறைக்கும் மேலே இந்தக் கதைகள் கேட்கப்பட்டுள்ளன.
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குழந்தைகளின் பெற்றோர்கள் வழியே குழந்தைகள் என்ன நினைக்கிறார்கள் என்பதை ஒரு சர்வே வழியே அண்மையில் கேட்டிருந்தேன். பெற்றோர்  குழந்தைகளுக்கு இந்தக் கதைகளைச் சொல்லித் தூங்க வைப்பதுடன், அவர்களும் கேட்கிறார்கள் என்பது மிகப்பெரிய நிறைவைக் கொடுத்தது. பலர் அவர்களின் குழந்தைகள் மிக விரைவிலேயே தூங்க ஆரம்பித்து விடுகிறார்கள் என்று சொல்வதைக் கேட்கும்போது அதைவிடப் பெரிய ஆனந்தம் வேறு இல்லை. 







[image: SirappuParvai-600-02]





நாள் தவறாமல் கதைகளைப் பதிவுசெய்ய என் மனைவி என்னை ஊக்கப்படுத்துகிறார். ‘இன்று கதை சொல்லலைன்னா நாளைக்கு ரெண்டு கதை சொல்லணும்’ என்று செல்லமாய்க் கோபித்துக் கொள்ளும் எனது தங்கை குழந்தைகள் உட்பட, இன்று கதை நேரம் 4500க்கும் மேற்பட்ட நபர்களால் பின்தொடரப்படுகிறது.
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இந்த கதை நேரம் பாட்காஸ்ட்டை நீங்களும் இலவசமாக அனைத்துச் செயலிகளிலும் கேட்டு ரசிக்கலாம். கதைகளைக் கேட்பது கற்பனை ஆற்றலை வளர்க்கிறது. குழந்தைகளை ஒரு மாய உலகுக்குக் கொண்டு செல்கிறது. வாருங்கள் சேர்ந்து பயணிப்போம். 
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மேலே காணும் QR code-ஐ உபயோகித்து அல்லது 

https://bit.ly/m/kadhaineram என்ற சுட்டியில் உங்களுக்கு விருப்பமான செயலி வழியே நீங்கள் கதைநேரம் கேட்கலாம்.
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சிவபெருமானை விநாயகர் வழிபட்டதால் இக்கோயிலுக்கு கணபதீஸ்வரம் என்ற பெயர் வந்தது. திருச்செங்காட்டங்குடி என்ற பெயரும் உண்டு. தமிழ்நாட்டில் திருவாரூர்-திருமருகல் சாலையில் 'திருச்செங்காட்டங்குடி’ என்று தமிழ்நாடு பெயர்ப்பலகை காட்டும் பாதையில் 3 கி.மீ. பயணப்பட்டால் இத்தலத்தை அடையலாம்.

 
தலப்பெருமை

 
கல்வெட்டுக்களில் இறைவனின் திருநாமங்களாக, ’செங்காடுடைய நாயனார்’, ‘கணபதீச்சரமுடையார்’, ‘மகாதேவர்’ என்று குறிக்கப்பட்டுள்ளது. விநாயகர் கஜமுகாசுரனைக் கொன்ற பழிதீர இங்கு இறைவனை வழிபட்டார். அசுரனைக் கொன்றதால் அவனுடைய உடலின் குருதி படிந்து செங்காடாக ஆனதால் ‘செங்காட்டங்குடி’ என்ற பெயர் வந்தது.

 
பைரவ வேடத்தில் சிவபெருமான் வந்து சிறுத்தொண்டரிடம் பிள்ளைக்கறி அமுது கேட்டு அவருக்கும் அவரது மனைவி, மகள், பணிப்பெண் ஆகியோருக்கும் அருள்புரிந்த தலம்.

 
உத்திராபதியார் திருமேனி உருவான விதம்

 
ஐயடிகள் காடவர்கோன் என்னும் பல்லவ மன்னன், சிறுத்தொண்டருக்குச் சிவபெருமான் அருளிய செய்தியை அறிந்து இத்தலத்திற்கு வந்து தங்கி இறைவனை வழிபட்டார். உத்திராபதியின் தோற்றத்தைக் காண விரும்பினார். இறைவன், “இக்கோயிலைத் திருப்பணி செய்து, உத்திராபதியார் திருவுருவம் அமைத்து சித்திரை திருவோணத்தில் குடமுழுக்கு செய்வாயாகியில் யாம் சண்பகப்பூ மணம் வீசக் காட்சி தருவோம்” என்று அருளினார்.

 
ஐயடிகள் அவ்வாறே செயல்படத் தொடங்கினார். பல இடர்ப்பாடுகளை எதிர்கொண்டார். கும்பாபிஷேக நாள் நெருங்கியது. மன்னர் விரைந்து பணிகளை முடிக்க ஆணையிட்டார். சிற்பிகள், வடிவம் நன்கமைய வேண்டுமே என்ற கவலையுடன் உலைக்களத்தில் ஐம்பொன்னை உருக்கிக் கொண்டிருந்தனர். அப்போது அங்கு வந்த சிவனடியார் ஒருவர் அவர்களிடம் தாகத்திற்கு நீர் கேட்டார். அதற்கு அங்கிருந்தவர்கள், “உலைக்களத்தில் நீர் ஏறக் காய்ச்சிய மழுதான் உள்ளது வேண்டுமானால் ஊற்றுகிறேன்” என்றனர். சிவயோகியாரும், “நல்லது அதையே ஊற்றுங்கள்” என்றார். கொல்லர்கள் காய்ச்சிய மழுவை ஊற்ற, வாங்கிக் கொண்ட சிவனடியார் அங்கிருந்து மறைந்தார். உத்திராபசுபதீஸ்வரர் உருவானார். செய்தி அறிந்த மன்னன் வியந்து போற்றி அத்திருவைக் கோயிலில் எழுந்தருளிவித்துக் கும்பாபிஷேகம் நடத்தினார்.

 
ஐயடிகள் காடவர்கோனுக்கு சிவபெருமான் சண்பகப்பூவின் மணம் வீசக் காட்சி தந்தார்.

 
இறைவன் அடியார் பொருட்டு பூமியில் வந்து தன் பாதம் தேய நடந்து அருள்செய்த தலம் இது. உத்திராபசுபதீஸ்வரர் ஆலயத்தில் தோன்றி சிறுத்தொண்ட நாயனார் இல்லம் முதலாக, திருக்கோயில் முதல் கணபதீச்சர ஆலய அத்திமரம்வரை இறைவன் பொற்பாதம் பதித்த சிறப்புடையது.
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மூலவர் கணபதீச்சரமுடையார். பேழையில் மரகதலிங்கம் உள்ளது. சிறுத்தொண்டர், பல்லவ மன்னன் தளபதியாக வாதாபி சென்று சாளுக்கியரோடு போர் புரிந்து வாகைசூடி உடன் கொண்டுவந்த வாதாபி விநாயகரை இவ்வாலயத்தில் பிரதிஷ்டை செய்துள்ளார். சிறுத்தொண்டர் மாளிகை இன்று கோயிலாக உள்ளது. கல்வெட்டுக்களில் இறைவன் செங்காடுடைய நாயனார், கணபதீச்சரமுடைய மகாதேவர், கணபதீச்சரமுடையார் எனவும், தலத்தின் பெயர் திருச்செங்காட்டங்குடி எனவும் உள்ளது. 
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நறைகொண்ட மலர்தூவி விரையளிப்ப நாடோறும்

முறைகொண்டு நின்றடியார் முட்டாமே பணிசெய்யச்

சிறைகொண்ட வண்டறையுஞ் செங்காட்டங் குடியதனுள்

கறைகொண்ட கண்டத்தான் கணபதீச் சரத்தானே. 

 
- ஞானசம்பந்தர் தேவாரம்
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நிகழ்வுகள் - நடந்தவை




 தமிழ் மற்றும் புலம்பெயர் தமிழர் ஆய்வு நிறுவன முன்முயற்சி 
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தமிழ் மற்றும் புலம்பெயர் தமிழர் குறித்த ஆய்வு நிறுவனம் ஒன்றைத் தொடங்குவதற்கான முன்முயற்சிக் குழுவானது சமீபத்தில் மயாமியிலிருந்து (Miami, Florida) சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ விரிகுடாப் பகுதிக்குச் (San Francisco Bay Area) சென்று அந்நிறுவனத்தின் முயற்சிகளை ஒரு நிகழ்வாக நவம்பர்  12, 2022 அன்று நடத்தியது. பேரா. கலைமதி, பேரா. கிரி நரசிம்மன் மற்றும் செல்வி நிம்மி அருணாச்சலம், செல்வி கமிஷா குமாரஸ்ரீ, திரு. பாலா கண்ணன், திரு. ஸ்ரீகாந்த் ஸ்ரீனிவாசா ஆகியோருடன் நடந்த இக்கூட்டத்துக்குத் திரு. நடராஜன் தலைமை தாங்கினார். நிகழ்ச்சியை திரு. ஸ்ரீகாந்த் ஸ்ரீனிவாசா (https://tamilaudiobooks.com/) அருமையாக  வடிவுவமைத்து அவருக்கே உரித்தான பாணியில் மிக நகைச்சுவை கலந்து அரங்கேற்றிக் கொடுத்தார். இது இக்குழுவின் முக்கிய நோக்கமான தமிழ் மொழியின் சிறப்புகள் மற்றும் முன்முயற்சி நிறுவனத்தின் குறிக்கோள்கள், செயல்பாடுகள் ஆகியவற்றைத் தெளிவுபடுத்தும் முன்னோட்ட நிகழ்வாக அமைந்தது.




இந்தியா, இலங்கை, சிங்கப்பூர், மலேசியா, கனடா, ஐரோப்பா உள்ளிட்ட நாடுகளில் சுமார் 85 மில்லியன் மக்களால் பேசப்படும் மொழியான தமிழ் மொழி 2000 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக உலகில் எஞ்சியிருக்கும் பழமையான செம்மொழிகளில் ஒன்றாகும். இதன் வரலாறு, இலக்கிய, கலாச்சார, பண்பாட்டுப் பதிவுகள் இதன் பழமைக்குச் சான்றுகள். மொழி மற்றும் வரலாறு மட்டுமல்லாது தமிழ் மொழியின் கலைகள், பழக்க வழக்கங்கள், மரபுகள் ஆகியவற்றிலும் கவனம் செலுத்தும் ஒரு வலுவான தன்னிறைவு பெற்ற நிறுவனத்தை உருவாக்குவதே இம் முன்முயற்சியின் நோக்கம். இம்முயற்சி தொடர்ந்து தமிழ் மற்றும் தமிழ் கலாச்சாரத்தின் பல்வேறு அம்சங்களைப் பற்றிய அறிவார்ந்த ஆராய்ச்சி மற்றும் கற்பித்தலைச் செயல்படுத்தும் ஓர் உயராற்றல்மிகு தமிழ் நிறுவனத்தை உருவாக்கும் என்பது உறுதி. அமெரிக்கா மற்றும் உலகமெங்கும் வாழும் புலம்பெயர் தமிழர்கள் மட்டுமன்றி, இந்தியா இலங்கை வாழ் தமிழர்களும் சிறப்பு அழைப்பாளர்களாகப் பங்கேற்றுச் சிறப்பித்தார்கள்.
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இந்தத் தமிழ் மற்றும் புலம்பெயர் தமிழர் ஆய்வு நிறுவன முன்முயற்சிக்கு உலகெங்கிலும் உள்ள அனைத்துத் தமிழர்களின் ஆதரவும் தேவையாக இருக்கிறது. பல பல்கலைக்கழகங்களில் தனிப்பட்ட தமிழ் இருக்கைகள் நிறுவப்பட்டிருந்தாலும் ஒன்றுக்கும் மேற்பட்ட பேராசிரியர்களைக் கொண்ட தமிழ் ஆய்வு மற்றும் கலாச்சாரத்தின் அனைத்து அம்சங்களையும் ஒருங்கிணைக்கும் மாபெரும்  பொறுப்புக் கொண்ட நிறுவனம் ஒன்ரு தேவைப்படுகிறது. புலம்பெயர் தமிழர்களுக்கும் தமிழ் மொழி மற்றும் கலாச்சாரத்தால் ஈர்க்கப்பட்ட அனைவருக்கும் கலங்கரை விளக்கமாக விளங்குவதே இந்நிறுவனத்தின் இலக்காகும்.




இந்த முன்முயற்சியின் சின்னமான (Logo) இந்நிகழ்வில் கலந்துகொண்ட அனைவரையும் மிகவும் கவர்ந்த ஒன்றாக அமைந்திருந்தது.




நவம்பர்  11, 2022 அன்று, திரு. ரமோஷன் தலைமையில் விரிகுடாப் பகுதி இலங்கைத் தமிழர் இணைந்து, கமிஷா குமரஸ்ரீ அவர்கள் தமிழ் மற்றும் புலம்பெயர் தமிழர் ஆய்வு நிறுவனத்திற்கு உட்பட்டு நிறுவிய இலங்கைத் தமிழர் அறக்கட்டளையின் செயல்பாட்டையும், முயற்சிகளையும் விரிவாக எடுத்துரைத்தார். முத்தாய்ப்பாக நம் மொழி மற்றும் நமது மூதாதையர் சிறப்புகளை நினைவு கூரவும் பெருமிதம் கொள்ளவும் இம்மாதிரியான நிகழ்வுகள் அமைகின்றன என கமிஷா கூறினார். இருபத்தி மூன்று வயதே ஆன கமிஷா, தமிழ் மொழி மற்றும் தமிழ் மக்களின் பண்பாட்டை மேலும் ஆராய்ந்து பல பதிவுகள் படைக்கவுள்ளார்.  
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இம்முன்முயற்சிக் குழுவின் ஏற்பாடுகள் முழுவீச்சில் நடைபெற்றுக் கொண்டிருக்கின்றன. முன்முயற்சியின் முதல் மற்றும் பெருமைமிகு நிகழ்வான "செம்மொழியாம் தமிழ் மொழி" நிகழ்த்தப்பட்டது (https://www.youtube.com/watch?v=48e6aMAJGZw; செப்டம்பர் 25, 2022). பத்மஸ்ரீ பேராசிரியர் ஜார்ஜ் ஹார்ட் அவர்களைப் பற்றிய அறிமுகமோ விளக்கமோ சொல்லும்முன் நம் அனைவர் மனதிலும் அவரின் அறிவார்ந்த தமிழ் ஆராய்ச்சியும் தமிழ் மொழிக்காக அவரின் அளப்பரிய மகத்தான பணிகளுமே நினைவுக்கு வந்துவிடும்.  அவரின் முன்னெடுப்பால்தான் தமிழ்த் தாயின் மகுடத்தில் செம்மொழி எனும் மற்றுமோர் வைரம் பதிக்கப்பட்டது. 




கமலா அருணாச்சலம் தமிழ் இசை அறக்கட்டளையால் சாத்தியமானது கலைமாமணி ஸ்ரீ சிக்கில் குருச்சரண் அவர்களின் "துன்பங்கள் நீங்க அறியாமையில் இருந்து மீண்டு ஒளியை நோக்கி" ஓர் இசைப்பயணம் (நவம்பர் 23, 2022). அனைவரும் ஆன்ம ஒளி பெற உலகில் உள்ள மனித உயிர்கள் யாவரும் ஒரே நிலையிலானது என்றுணர வள்ளலாரின் திருவருட்பா படைப்புகளைத் தமிழ் இசை வழியே (கர்நாடக இசை) எல்லா உயிர்களும் இன்புற்றிருக்க தொடர் கச்சேரி அரங்கேற்றப்பட்டது (நவம்பர் 21, 2022). திருவருட் பிரகாச வள்ளலாரின் 200 வது பிறந்தநாள் விழாவைப் போற்றும் வகையில் வள்ளலார் ஆய்வுகளுக்கான அறக்கட்டளை மூலமாக இக்கச்சேரி அரங்கேற்றப்பட்டது.




நிறைவாக எஃப்.ஐ.யூ. பல்கலைக்கழகத்தின் சார்பில் பேரா. கிரிநரசிம்மன் நன்றியுரை நிகழ்த்தினார். பல்கலைக்கழகத் தலைவர் (FIU Past President) "சாத்தியமில்லாதது என்று கருதப்படுவதை, தவிர்க்க முடியாததாக ஆக்குவதே நமது பல்கலைக்கழகத்தின் முத்திரை" என்பதை நினைவு கூர்ந்தார். திரு. பாலகண்ணன் மற்றும் அவர் புதல்வி ஸ்ரீ மீனாட்சி அவர்களின் தமிழ்த்தாய் வாழ்த்துடன் துவங்கிய நிகழ்வு திரு பாலாஜி அவர்களின் தந்தை தியாகராஜன் அவர்கள் இயற்றிய சரஸ்வதி துதி பாடலுடன் நிறைவேறியது.







தகவல், எழுத்து: முனை. கலைமதி. புளோரிடா பல்கலைக்கழகம்; முனை. சுசீலா மாணிக்கம், சென்னை, தமிழ்நாடு: திரு. பாலா கண்ணன், கலிஃபோர்னியா, அமெரிக்கா

தமிழ்ச் சின்னம் ஓவியர்: தமிழ்ச்செழியன், சென்னை, தமிழ்நாடு




மேலும் தகவலுக்கு:

Website | FaceBook | Twitter | Instagram | Youtube | To donate  
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   ஔவை நடராசன்
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தமிழறிஞரும், பேராசிரியரும், பாரத் பல்கலைக்கழக வேந்தருமான ஔவை நடராசன் (86) காலமானார். இவர், விழுப்புரத்திற்கு அருகிலுள்ள ஔவைக்குப்பம் கிராமத்தில், ஒளவை துரைசாமிப் பிள்ளை-லோகாம்பாள் இணையருக்கு மகனாகப் பிறந்தார். சிவபாத சேகரன் என்பது இவரது இயற்பெயர். தந்தை, அண்ணாமலை பல்கலைக்கழகத்தில் பேராசிரியராக பணியாற்றியபோது ‘நடராசன்’ என்று பெயர்மாற்றம் செய்துகொண்டார்.




மதுரை தியாகராசர் கல்லூரியில் பயின்ற ஔவை நடராசன், சென்னை பச்சையப்பன் கல்லூரியில் இளமுனைவர் மற்றும் முனைவர் பட்டங்களைப் பெற்றார். மதுரை தியாகராசர் கல்லூரி, தஞ்சாவூர் மன்னர் சரபோஜி அரசுக் கல்லூரி ஆகியவற்றில் தமிழ் விரிவுரையாளராகப் பணியாற்றினார். பிறகு, புதுதில்லி அகில இந்திய வானொலி நிலையத்தில் செய்தி வாசிப்பாளர், அறிவிப்பாளராகப் பணிபுரிந்தார். 




அப்போதைய முதல்வர் எம்.ஜி. ராமச்சந்திரனால் தமிழ்நாடு அரசின் செய்தி மக்கள் தொடர்புத் துறையில் துணை இயக்குநராகப் பணியமர்த்தப்பட்டார். பின்னர் தமிழ்நாடு அரசுத் துறைச் செயலாளராக நியமிக்கப்பட்டார். இந்திய ஆட்சிப் பணி அதிகாரியாக அல்லாமல், இப்பணிக்கு நியமிக்கப்பட்டவர் ஔவை நடராசன் மட்டுமே. தமிழக அரசின் மொழிபெயர்ப்புத் துறை இயக்குநர், தஞ்சை தமிழ்ப் பல்கலைக்கழகத் துணைவேந்தர், செம்மொழித் தமிழாய்வு நிறுவனத்தின் துணைத்தலைவர் உட்படப் பல்வேறு பதவிகளை வகித்தார். இளைஞர்கள் பலரை ஊக்குவித்து எழுத்தாளர்களாகவும், கவிஞர்களாகவும் ஆக்கினார். தமிழ் மற்றும் ஆங்கிலத்தில் மிகச்சரளமாக எழுதும், உரையாற்றும் திறன் பெற்றவர். தமிழ் இலக்கியப் பணிகளுக்காக தமிழக அரசின் கலைமாமணி விருது, தினத்தந்தி நாளிதழ் வழங்கிய சி.பா. ஆதித்தனார் மூத்த தமிழறிஞர் விருது, மத்திய அரசின் பத்மஶ்ரீ உள்படப் பல்வேறு விருதுகளும் சிறப்புகளும் பெற்றுள்ளார்.




வாழ்விக்க வந்த வள்ளலார், பேரறிஞர் அண்ணா, கம்பர் காட்சி, கம்பர் விருந்து, திருப்பாவை விளக்கம், திருவெம்பாவை விளக்கம், சங்க இலக்கிய பெண்பாற் புலவர்கள், அருளுக்கு ஔவை சொன்னது எனப் பல நூல்களை எழுதியுள்ளார். ஆங்கிலத்திலும் நூல்களை எழுதியுள்ளார். சர்வதேசக் கருத்தரங்குகளில் கலந்துகொண்டு உரையாற்றியவர். தமிழின் சிறப்பைப் போற்றியவர்.




ஔவை நடராசன், 21 நவம்பர் 2022 அன்று முதுமையின் காரணமாகச் சென்னையில் காலமானார்.




தகைசால் தமிறிஞருக்குத் தென்றலின் அஞ்சலி!




***




நாரணோ ஜெயராமன்
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கவிஞரும் எழுத்தாளருமான நாரணோ ஜெயராமன் காலமானார். நாரணோ ஜெயராமன் அக்டோபர் 19, 1945 அன்று திருச்சியில் பிறந்தார். சிறுவயது முதலே கவிதை எழுதுவதில் ஆர்வம் உடையவராக இருந்தார். கசடதபற, ஞானரதம், சதங்கை, தெறிகள், விமர்சனம், அஃ போன்ற சிற்றேடுகளில் கவிதைகள், சிறுகதைகள் எழுதினார். இவருடைய கவிதைகள் 'வேலி மீறிய கிளை' எனும் தலைப்பில் 'க்ரியா' பதிப்பகத்தால் வெளியிடப்பட்டது. கவிஞர் பிரமிள் அதற்கு முன்னுரை எழுதி ஊக்குவித்திருந்தார்.




ஜெயராமன், மீனம்பாக்கம் அ.ம.ஜெயின் கல்லுரியில் தத்துவத்துறை மற்றும் வேதியியல் துறைப் பேராசிரியராகப் பணியாற்றி ஓய்வுபெற்றார். ஜே. கிருஷ்ணமூர்த்தியின் தத்துவங்களில் மிகுந்த ஈர்ப்பு உடையவர். ஆன்மிகம் மற்றும் தத்துவம் சார்ந்த நூல்களை வெளியிடுவதற்காக வித்யுத் பதிப்பகத்தைத் தொடங்கி நடத்தி வந்தார்.




இவரது கவிதைகளைத் தொகுத்து, 'நாரணோ ஜெயராமன் கவிதைகள்' என்ற தலைப்பில் டிஸ்கவரி புக் பேலஸ் வெளியிட்டுள்ளது. இவரது 72வது வயதில், அழிசி பதிப்பகம் அவருடைய முதல் சிறுகதைத் தொகுப்பான ‘வாசிகள்’ என்ற நூலை 2021ல் வெளியிட்டது.




நாரணோ ஜெயராமன் முதுமை காரணமாக 24 நவம்பர் 2022 அன்று சென்னையில் காலமானார்.




மூத்த கவிஞருக்கு தென்றலின் அஞ்சலி!




***



***
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides   




Seeking bride for Iyengar groom, born Sept. ‘92, Lohitha Gothram, Thiruvonam star, very fair, 5”4, MS from UTDallas/Texas, working as a Manager in Dallas/TX; 967.726.9062; seethalakshmi.santhanam@gmail.com










Seeking US raised Iyer/Iyengar bride for US Citizen Vadama Iyer, Haritha, Ashwini, 29 yrs, 5’6” Product Mgr. Bay Area/ CA, Vegetarian, Teetotaler; 408.663.1963, srikunjika@gmail.com 










Seeking Iyer bride, born & raised in the US, 23-25, for affluent US born & raised groom, 27, Business Development Professional in top multinational firm, Bay Area/CA, CS+Econ grad, MBA, Bharadwaja Gothram, Swati star, 5’10”, handsome, athletic, vegetarian, non-drinker, non-smoker; kgjs23@yahoo.com










Seeking well-educated bride for groom, 26Yrs, 6’1”, US-born and raised, pursuing his Ph.D. in New York, prefers brides from NY, caste no bar; Contact: 470.684.0830 (Refer VR)










Seeking US-based bride for well-accomplished groom, 34Yrs, 5’7”, US-born and raised, working as a consultant in NY and is open to relocation;  Contact: 470.239.0059 (Refer AP)










Seeking suitable bride preferably in the Texas state for groom, 40Yrs,  5’3”, never married, MS, Deputy Chief Engineer in Dallas/TX, living in US for 22 years; Contact: 678.304.8184 (Refer SR)










Seeking Iyer bride from non-Kaushika Gothram for groom, 31Yrs, Iyer, 5’8”, born and raised in USA, MS in Biomedical Engineering, S/w Engr in Denver/CO; Contact: 678.304.8184 (Refer AS)










Seeking US-raised south Indian brides preferably on the West Coast for groom, 33Yrs, Chettiar family, 5’7”, raised in USA, MS, Data Engineer in CA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SG)










Seeking bride for groom, 36Yrs, 5’10”, raised in India, Non-Veg, MS,  S/w Development Engr, CA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer YV)










Seeking bride 38-41Yrs, preferably working/studying in US for groom, 47Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; 415.601.9918










Seeking Vadama Iyer bride 23-26 yrs, born & brought up in US, for Sr. Engr, Bay Area/CA, Bharadwaja, Uthiram, 28yrs, 5’9”, Vegetarian, Teetotaler; 2022sathyanarayana@gmail.com, 408.489.6840










Seeking bride for an Iyer groom, born Sept. ‘95, US citizen, Harvard & Princeton educated with a PhD in Mathematics, vegan, teetotaler and accomplished violinist; dolce.violino@gmail.com










Seeking US-based Brahmin Bride for Iyer Vadamal, Nov’90, 5’9”, Divorcee, no issues, Working in Bay Area, BE/MS, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.95828.88443, +91.96000.58443, vasanthy.kumar@gmail.com










Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Haritha Gothram, Pooratathi Nakshatram, October ‘93, fair, 5’6”, MS from Arizona State, Sr Consultant, Seattle/WA, Vegetarian, non-smoker, non-drinker; +91.99523.39309, 405.923.2426










Seeking Iyer bride unmarried for unmarried Iyer boy, Hastam star, Kaushika gothram, Oct. ‘88 born, 5’5”, Masters in Project Mgmt from North Eastern Univ, Working in Boston/MA; mythilic09@gmail.com, +91.99690.30766 (WhatsApp), 617.447.9484










Seeking Christian/Hindu bride for Catholic groom, ’78 June born, divorced, no issues, 175cm, PhD (Germany), US permanent resident, working in Bay Area/CA as Bioinformatic Scientist in pharma; mxdoss2020@gmail.com










Seeking Iyer bride working in Bay Area/CA, with good family background for Iyer groom, clean habits, BE/MS, Dec. ‘93 born, Haritha Gothram, Thiruvadirai, working in Bay Area/CA, H1B approved; +91.96196.69036, mahaneelu@hotmail.com










Seeking Iyer/Iyengar working in San Jose/CA bride for brahmin Iyer groom, June 94, 5’7”, Bharani, Mesham, Bharadwaja Gothram, Working in Bay area/CA, H1B/I140 approved; +91.98207.84475, vishalsurajiyer@gmail.com










Seeking US born and raised, Iyer/Iyengar, Med. Student or recent grad bride for ‘94 born groom, MD, doing first year residency in Los Angeles/CA, 5’11”, Srivatsa Gothram, Revathi Star; kalyanampotential@gmail.com










US citizen, ‘92 Chennai born, non-vegetarian, non-smoker, living in San Francisco Bay Area/CA, seeks never married bride below 29Yrs, caste no bar; rkf1789@gmail.com










Seeking unmarried Brahmin bride for Brahmin Iyengar Groom, never married, 28Yrs, Naithrubakashyabam, Mirugasirisham, MS(Business Analytics), working as Data Scientist for Apple in Texas; susilak58@yahoo.com 










Seeking bride working in US in IT sector for groom, US educated (UC Berkeley & USC), 6 feet, US citizen, 27Yrs, working in IT, in San Francisco Bay Area; abirami71@yahoo.com










Seeking US based, Hindu Mudaliar (any subsect), Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Thuluva vellalar Mudaliar (eats non-veg), July ‘90, H1B, MS, Employed in San Diego/CA; priya.harij@gmail.com, 858.205.4755










Seeking unmarried brahmin bride for brahmin iyer goorm, never married, US Citizen, 45Yrs, Garga, Aswini, BS (Pharmacy), working as manager in Texas; krishnaswamy57@yahoo.com










Seeking chettiar bride working in US in IT sector for groom, US educated, 6 feet, US citizen 27Yrs, working in IT, Bay area/CA; abirami71@yahoo.com










Seeking Iyer/Iyengar never married bride for Iyer groom, May 75, 6’1”, very fair, Uthiradam-4, Bharadwaja Gothram, PhD(USA), Prof in reputed Business school, Seattle/WA; +91.91766.72333










Seeking bride, 28-35Yrs, preferably based in US for Iyer groom - ‘82 born, 6’1”, B.Tech (IIT), MS (US), fit & athletic, US Citizen, working in Bay Area/CA; hmrhimself@gmail.com










Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘87 born, Iyengar, USA citizen groom, Washington DC; +91.82487.91369.










Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘92 born, Thengalai Iyengar groom, Avittam, Kaundinyam, MS, Chicago/IL, H1B; +91.82487.91369, malunachu@gmail.com










Seeking US based bride for ‘88 born, Saiva Vellalar groom, Fair, 5’10”, Uthram, divorced, GC holder, Controller Merck; aklmrg88@gmail.com; 415.841.2131










Seeking bride for Iyer, 1990 born, Ardra/Kashyapam, 5’6”, 65kgs, STEM Ph.D (US), Working in Amazon, Sunnyvale/CA, O1-A visa; iyertwentytwenty@gmail.com










Seeking Iyengar / Iyer bride working in US for groom born Oct. ‘91, 6’2”, Avittam, Iyengar, Vadakalai, working in Microsoft, Seattle/WA; +91.98409.96330, 612.458.4354, rajalakshmisnn@gmail.com 










Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Bharadwaj Gothram, Hastha Nakshatram, June ‘95, fair, 5’11”, Masters from Georgia Tech, Technology Consulting Manager at EY, Dallas/TX, vegetarian, non-smoker, non-drinker; anierudh1995@gmail.com










Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘70 born, Iyer groom, Fair, 5’4”, uthiratathi, koundanya gothram, divorced, GC holder, Sr. Consultant in Massachusetts; jjthendralacct@gmail.com










Seeking Iyer/Iyengar unmarried bride for Iyer, unmarried groom, July ‘74, 5’7”, fair, Thiruvonam, Koundanya Gothram, MBA, H1B; aparjai@gmail.com










Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for US born, Iyengar, Kaushika Gothram, Sadhayam, March 1996, 6’ 2”, Ivy league undergrad, working in Silicon Valley/Bay Area; ks70.ks70@gmail.com










Seeking bride 24-28 for unmarried doctor groom, Nephrology fellow, working in Mayo Clinic, Minnesota, 175cm, ‘94 born, fair, caste no bar; 708.830.8108, yeshu.16.2010@gmail.com










Seeking Hindu Brahmin Bride from India/USA for US Citizen groom, Feb. ‘83, Bharadwaja/Hastham, managing affluent Real Estate family business, residing in Bay Area/CA; viggo.venkat@gmail.com










Seeking veg. bride (citizen, GC, H1B, Student) for Tirunelveli Saiva Pillai boy, US citizen, born in Chennai and grew up in US since 2 years, Poorattadhi, 31 years, 5’6”, MS(CS) working at Atlanta/GA for an MNC based in Seattle; asclintl@gmail.com, 408.317.8495










Seeking Iyer bride for Iyer boy vathula gothram, Swathy, 5’8”, Sep 1994, raised in Delhi, MS(OPT), working in San Francisco/CA, Vegetarian; gomathyjayaraman25@gmail.com, +91-75730.32955










Seeking Hindu Bride, Citizen / Permanent Resident, working / Studying for Brahmin Groom, only son, US Citizen, Oct. ‘92 , 5’10”, very fair, working in Washington DC, parents based in Chicago, Caste no bar; pramesh6164@gmail.com, 847.525.6164










Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)










Seeking bride 38-41Yrs, for groom, 46Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; Prefer bride working/studying in USA; +91.73958.81522 (W)










Seeking bride for Hindu Pillai unmarried groom, MS, working in South Jordan/UT, 170cm, ‘90 born, fair, H1B; subakanthan24@gmail.com, +91.94889.96117










Seeking Brahmin bride (H1B) for Iyengar boy, March’91 born, Thiruvonam, Sadamarshanam, working for Deloitte with H1B in Washington, DC; +91.98842.67888, 415.926.1736, mohanmuscat@gmail.com, preethamma@gmail.com










Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)










Seeking Iyer Bride, working/studying in US, for Groom, November 1992, 5’11”, MS(US), working in Dallas/TX, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com










Seeking California based south indian brahmin bride (27-32) for Iyer groom, only son, never married, 5’8”, 33 yrs, Feb ‘88, Srivatsam Gothram, Star Puram, BE/MS (non-IT), H1B, I-140 approved, working in Bay Area/CA;+91.90351.19136, ansuya9810@gmail.com










Seeking bride for Iyer groom, 35Yrs, divorced with a child (lives with mother), vegetarian, GC Holder, 5’10”, MS, Sr. Systems Engineer, Seattle/WA; 678.304.8184 (Refer JS)










Seeking Iyengar bride for Iyengar groom, 35Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, MS, CTO of company, California. 678.304.8184 (Refer KS)










Seeking bride for Iyer groom, 30Yrs, non-vegetarian, US citizen,5’11”, Ph.D., Sr Research Scientist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VS)










Seeking bride for Iyengar groom, 27Yrs, Vegetarian, US citizen, 5’6”, Final year med student, Philadelphia, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AA)










Seeking bride for groom, 31Yrs, non-vegetarian, US citizen, 6’, successful entrepreneur, only son, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AK)










Seeking unmarried Iyer / Iyengar, Veg, US bride for Iyer boy, US citizen, June ‘93, employed in Dallas/TX, BS Double Degree, doing MS, 5’9”, Anusha star, Athreya Gothram, Vruchika Rasi, Born in India, brought up in US; vdharmarajan@hotmail.com, 603.557.2021










Seeking Iyer Bride, Working / Studying in US for Groom Oct ‘94 born, 5’10”, MS(CS)(US), Working in Bay Area / California, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvathirai star, Mithuna Rasi; 91.98403.47955, srisweraj@yahoo.com










Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working / studying in the US for September 1979 born, Iyer groom, Atreya Gotram, currently based in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com










Iyer Srivatsa Gothram, Sadayam, Kumbha Rasi, May 1993, 5’8”, B.Tech/MS, S/wprofessional @ North Carolina, H1B, Sudha Jadagam seeks US based working or studying bride; +91.97898.31132, ramusmails@gmail.com










Seeking bride for Iyengar groom, 30 yrs (1991 born), GC holder, working in Seattle, Construction Project Management, B.Tech (Civil), MS Construction Management, Tamil, Telugu, Kannada OK; partharenga1952@gmail.com, +91.93810.04736, +91.94861.02230










Seeking brahmin bride for Vadakalai Iyengar groom, working as doctor in 2nd year residency, May ‘94, US born, never married, working in Denver, 27Yrs, 5’11”, Veg, non-smoker, Sandilyam, Hastham, Kanni, Open to all visas; 303.596.2087 (W)










Seeking Iyer bride, never married, US Citizen or GC holder, 22-24Yrs, over 5’6”, working in US for groom, born Oct. 95, US Citizen, MS (Carnegie Mellon), 5’11”, Bharadwajam, Barani star, tee-totaller, strict Vegetarian, traditional values, Working in Bay Area/CA; sumuka236@gmail.com, +91.98804.44779










Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com










Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com 










Seeking US based bride for handsome Vadama Iyer groom with diverse social circle, never married, very fair, 6’, Jan ‘92, Kausiga Gothram, Kettai, Veg, non-smoker, MS(CS) and PhD(Aerospace); +91.98331.03730, krajaram58@gmail.com










Iyer, male, 43, presently in DC, Citizen, is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com










Iyengar, Srivatsa gothram, ‘88 born, 5’8”, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks brahmin bride working in US, preferably in SF Bay Area/CA or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 










Iyer, Vadamal, Bharadwaja gothram, Meena rasi, 29Yrs, Revathi, H1B, MS ECE, 6’0”, working as Sr Product Manager in Bay Area/CA seeks Iyer bride residing in US, never married, Citizen / H1B; +91.98455.37677, +91.98860.39093, geetharamki2014@gmail.com










Seeking Veg., good looking bride for Smart, Fair, Teetotaller, Veg. (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born groom, 173cms, S/w Engr, H1B & GC on process, Hartford/CT; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com










Seeking bride for US Citizen, Mudaliar, never married, fair, 5’11”, July ‘93, Siva Gothram, Kettai / Viruchigam, Non-Veg, non-drinker, non-smoker, working as S/W Engineer in Microsoft, Seattle/WA, 817.513.4206, 214.404.9769, rshanthi99@yahoo.com










Seeking US Citizen bride for US Citizen Vadama Iyer, never married, fair, 5’9”, Oct ‘93 born, Srivatsa Gothram, Barani, Veg, non-drinker, non-smoker, completely remote work as S/w Engr, will complete MS in summer 2021; 717.982.1294, vidyangirish@gmail.com










Seeking brahmin bride for Iyer, Vadamal, Srivatsa gothram, Oct ‘77 born, Kettai, 5’7”, L1A, working in Los Angeles/CA, well settled, vegetarian, never married; 818.927.9760, guru.msundaram@gmail.com










Seeking bride for tall and handsome Saiva Pillai Groom, born Jul ‘91, Divorced within very short span of marriage, not consummated, no kids, Caste no bar, H1B, working for Oracle at Boston/MA, Thiruvonam, Makara Rasi, +91.98843.94941, 585.520.6633










Seeking bride for Vaniya chettiar groom, July 1993, mesha rasi, aswini nakshatram, MSCS, 6’, employed, HR professional, San Francisco/CA; pandian@gmail.com










Seeking suitable brahmin girl settled in US for Iyer boy, BE/MS, 1976 born, 5’10”, Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco bay area/CA; ksg19@yahoo.com










Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep ‘77, 5’6”, Divorced no kids, caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved, thiru.hariraja@gmail.com










Seeking well educated Iyengar Brides for groom, 5’11”, May 1991, Iyengar, Vadakalai, Koundinya Gothram, Makara Rasi, Thiruvonam Star, MS, currently working in Salt Lake City/UT, H1B, I140 applied; madhavan61@gmail.com, +91.96631.58866










Seeking south indian bride working/studying in US for mudaliyar groom, Mar. 93, BE/MS (UTD), SDE2, Amazon, Seattle/WA, H1B, I-140 approved; +91.86105.33128, jayakamala@gmail.com










Seeking US born Iyer bride, never married, Veg, non-drinker, non-smoker, highly educated from top university in US, for groom, Jan ‘93, 5’8”, PhD from MIT, Assistant Prof, EECS Dept, Shadamarshana gothram, Uthiradam star; venkat@natarajans.org










Seeking US based Brahmin bride for groom Sr. S/w Engr in Cybersecurity firm in Bay Area/CA, MS, Oct. ‘93 born, Vadakalai, Koushikam, Uthiratadhi, 5’11”, GC in process, I140 approved; 650.946.8177, +91.98407.32372, pgsundara@gmail.com




[image: vaidicavidyaad]





Iyer, vathoola gothram, Feb. ‘84, Utthiratadhi, Meena Rasi, 5’6”, US Citizen, BS (Nursing), working in Philadelphia seeks bride residing in US, Citizen or H1B; +91.98200.42953, 716.951.0857 










Seeking US/Canada based Bride for Chennai Senguntha Mudaliyar groom, 29Yrs, Dec’91, 5’5”, 70kgs, Nveg, US MS (IT), Employed in N.Carolina; sarath.sund@gmail.com, 704.421.2486










Iyer, Vadamal, Athreya gothram, April 1992, Merugasirusa, Rishaba Rasi, 6’0”, MS employed in Arkansas, H1B under process seeks Veg, Teetotaler, brahmin girl, working/studying in US, subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902










Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated Iyer bride for Vadama Iyer groom, Kaushika gothram, Aswini star, 5’8”, Feb’93, MS (Industrial Engg), Michigan; kalpa_ram2005@yahoo.com,+91.98840.26053










Seeking Iyer working/studying bride for groom working in wireless comm. field, San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai star, 5’11”, fair, MS (Electrical), H1B will be approved soon; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com










US citizen, Iyer, 29Yrs, 5’9”, Resident doctor groom in Ann Arbor/MI seeks suitable girl with good education, Vegetarian, Brahmin family, born or brought up in US, preferably in Michigan, Ohio, Illinois or Indiana; gtiyer54@gmail.com










Seeking bride for 37-40Yrs, ‘75 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker non-drinker, caste no bar; Prefer girl working/studying in USA; 415.601.9918










Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Sept 1980, 5’7”, MS(UK), working in NYC, Residing in New Jersey, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Karthigai star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com










Seeking US born/brought up/H1B Brahmin Bride for US brought up groom, Veg, vadama Iyer, 5’9”, Feb 1991, Bharadwaja Gothram, Revathi star, grew up in Bay area/CA, BS/MS from reputed universities, working in major pharma company in South San Francisco/CA; psom100@gmail.com










Seeking Iyer working/ studying bride for groom working in wireless comm. field in San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai nakshatram, 5’11”, fair, MS (Electrical), Employer applied for H1B; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com










Seeking Vellalar bride for US citizen groom, 30Yrs, 5’8”, Hospital Management/ Doctor Coordinator, working at Los Angeles/ CA; 408.832.7837










Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Nov. 1992, 5’11”, MS(US), working in Olympia/WA, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com










Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Gowthama gothram, Rohini, 6’, MS, Dec’92, employed in Oracle at Seattle/ WA, H1B; 91.90350.00260, balasnk@yahoo.com










Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Oct 1994, 5’10”, MS(US), working in Palo Alto/CA, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvadirai star; +260.954942618, srisweraj@yahoo.com










Seeking unmarried Tamil speaking vegetarian/eggetarian bride for a vegetarian Saiva Chettiar boy, MS(USA), H1B, working in San Jose/CA, Dec ‘90, 6ft, Thiruvonam/Mahara rasi, Saiva Chettiar/Pillai/Mudaliar or any other Saiva Sect; +91.94430.21313, aboorva08@gmail.com










Seeking Senguntha Mudaliyar/Mudaliyar bride for groom, MS Engg, currently working as Feature Owner Eng at Ford in Detroit/MI, ‘93 born, 5’9”, Non-vegetarian, Active in sports/adventure lover, H1B approved; santhiniprem@gmail.com, +91.75984.22466, 408.250.4681










Seeking working/studying bride for Iyer groom, Vadama, Koushika Gothram, Uthram Nakshatram, BE/MS Comp Engg, Feb 91’born, Currently working in San Jose/CA; +91.98209.37350, taurus_swetha@yahoo.co.in










Seeking Iyer bride employed in California for groom in employed in Bay Area/CA, Nov 1994, 5’10”, MS(US), H1B, Koundinya, Moolam, Tee-Totaller; +91.89394.14875, vrevathi301969@gmail.com










Seeking working/studying Iyer bride for Iyer groom, Vadama, Bharathwaja Gotram, Thiruvonam Nakshatram, BE/MS Engg, 31Yrs, 5’7”, Currently pursuing 2nd MS from UC, San Diego/CA; +91.99402.34150; cklkakk@gmail.com










Seeking Hindu bride for unmarried groom, Uthara Nakshatram, 5’ ht, ‘90 born, MS/UTD, H1B approved, S/W Engg. in San Diego/CA; venkataswamy.malarkodi@gmail.com










Seeking bride for Iyer groom, Moudgalya Gothram, Satayam, Aug. ‘89, Veg, grew up in Dubai, Double MS from Ann Arbor, 5’11”, slim, working as Tesla Staff Engr. for 5Yrs, in Bay Area/CA, H1B, I140 approved; 901.421.0669, sandssn@gmail.com 










Tamil speaking groom, 35Yrs, 5’10”, residing in San Francisco/CA, working as Sr S/W Engr, H1B, I-140 approved, with a creative and entrepreneurial streak, seeks smart, good-hearted bride, Caste no bar; 205.225.9543, +91-8939900735, swgopal84@gmail.com










Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Dec, 88, 6’, Punarpoosam, Kaushika Gothram, BS (Engg), MBA, Investment Banker, NYC, US Citizen, clean habits; tryraj@gmail.com; 201.538.5884










Seeking Iyer/Iyengar bride for Doctor (MD) groom, currently in final year of highly specialized surgical Residency program, completing June 2021, Sept ‘90 born, 5’10”, Iyer, Vadama, Sreevatsa Gothra, Ardra (Thiruvathirai), in US since High School, New Jersey; 603.290.4655, gkvish@aol.com











 








 
Wanted - Grooms 








 

Seeking US Born/Raised groom for US Citizen girl, Sankrithi gothram, Thiruvadhirai star, 5’4”, Feb ‘96, Veg, Undergrad CS from CMU, working as S/w Engr in San Francisco/CA; meenajawanth@gmail.com, 214.621.4832




Seeking US based groom for divorced bride, no issues, one boy child (8 yrs), MS-IT, Tech Lead in MN, H1B, Tamil speaking, 85 born, good looking, non-veg, Caste-no-bar; 919.523.4661




Seeking US-based groom for a second-generation Tamil Malaysian girl, 37Yrs, 5’5”, Bachelors in Accounting and Finance, working in NYC, US Resident, caste/diet no bar; Contact: 470.684.0830 (Refer BS)




Seeking a well-educated groom for the 31-year-old girl, 5’1”, MS in Data Analytics, US citizen, vegetarian, working as scientist in California; Contact 470.684.0830 (Refer AK)




Seeking US-raised well-accomplished, active groom living in Seattle/WA area for bride 29Yrs, never married, Veg, US citizen, 5’8”, Neurology resident living in Seattle. Language/caste/diet no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer MR)




Seeking US-raised, well-educated, South Indian groom living around Virginia for Iyer girl, 32Yrs, 5’5”, never married, Veg, US citizen, living in Virginia. Language/caste no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer SB)




Seeking well educated groom for bride 34Yrs, 5’8”, born and raised in India, Open to relocation, double Masters from Washington University. Language/Caste/location/diet no bar; Contact 470.239.0059 (Refer HT)




Seeking a well accomplished groom for bride 38Yrs, 5’4”, Veg, raised in the USA, never married, Ivy league educated, Language/caste/diet no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer VP)




Seeking groom for well accomplished, Iyer divorcee bride, 50 yrs, 5’10”,2 adult children in US, Language/Location/Community/diet no bar. Open to widowers/divorcees/never-married gentlemen; Contact: 470.239.0059 (Refer VR)




Seeking Veg, raised in the US groom for bride 28Yrs, Iyer, 5’4”, born and raised in US, S/w Engr in Colorado; Contact: 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking Veg, raised in the US groom preferably in NY area for bride, 24Yrs, Iyer, 5’4”, born and raised in the US, MS, S/w Engr in NYC; Contact: 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking well accomplished, tall, US-raised groom for bride, 30Yrs, Iyer,  5’4”, MBA & MPP from Harvard, works as a Director, lives in Northern CA;  Contact: 678.304.8184 (Refer HJ)




Seeking suitable groom for bride 31Yrs, 5’2”, never married, raised in India, Canadian PR, QA Analyst in Canada; Contact 678.304.8184 (Refer AN)




Seeking US-raised, well-accomplished groom for bride, 28Yrs, 5’3”, raised in USA, Internal Medicine Resident in GA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking US-raised grooms from medical profession for bride 31Yrs, Iyer, 5’, raised in USA, Neurology residency, currently doing her fellowship on neuromuscular in IL, (completing her fellowship in June 2023), Cast no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SP)




Seeking US-raised grooms for bride, 26Yrs, 5’3”, born and raised in US, Staff Attorney in NY, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer JN)




Seeking a US-based groom for bride 31Yrs, Tamil-speaking Telugu girl with an annulled marriage, 5’4”, raised in Singapore, briefly married, GC holder, S/w Engr in San Francisco/CA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking US-raised groom, preferably medical professional for bride 33Yrs, 5’2”, born and raised in US, never married, Physician in NY, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking well educated Iyer/Iyengar groom for Iyer girl, US born, MBA, working in Bay Area/CA, born ‘91, Bharadwaja Gothram, Shathayam star, prefer grooms working in the Bay Area or Southern California; iyer52@yahoo.com




Seeking unmarried hindu groom, caste No Bar for bride, ‘87 born, 154cm, vegetarian, flexible food habits, B.Tech/MS, working in Arizona for a reputed company, willing to relocate, H1B, I140 approved; saran08101987@gmail.com, 682.559.9427




Seeking US-born or raised Iyer/Iyengar groom, never married, veg, non-drinker, non-smoker, Physician or PhD from a top US University, for bride, Oct ’98, 5’2”, pursuing PhD, Vadoola gothram, Uttara star; snkalyanam22@gmail.com




Seeking groom (born & brought up in US) for 23Yrs, Hindu, Tamil, Non-Veg, US Citizen bride, caste no bar, working in the Midwest area; mohanstamil@gmail.com




Seeking never married groom, younger than 38 years, for Tamil Iyer bride, 35Yrs, never married, 5’7”, MD, Doctor in Maryland; prefer someone living on the East coast or who can relocate to Maryland, Language/caste no bar; madrasi2010@yahoo.com




Seeking a US Citizen, Brahmin groom, 25-28Yrs, for a Bay Area/CA based S/w Engr, US Citizen, 24Yrs, 5’9” height, Kausika Gothram; ps8147484@gmail.com




Seeking US based groom for unmarried bride MS-IT, Network Engr in MN on H1B, Tamil speaking, ‘93 born, 5’4”, non-veg, Caste-no-bar; 559.475.2054, deepshikha.akbala@gmail.com




Seeking US-based groom, never married, aged between 27-31Yrs, Non-veg for Bride working in IT sector in San Diego/CA, H1B; snehasg7595@gmail.com




Seeking groom for South Indian brahmin bride, June 92, Chennai born, 5’2”, Kashyapa, Anusham, vegetarian, B.Tech/MS, working in Bay Area/CA, H1B & I-140 approved; fluent in Tamil, Hindi and Telugu, +91.98795.76578




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues (unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708




Seeking US brought up groom for a devanga chettiar bride, 31yrs, 5’7”, US born & brought up, final year residency doctor, krithigai star, mesa rasi, caste no bar; 469.644.1315, m.fremont@gmail.com




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues(unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708 




Seeking groom for unmarried October’93 born bride, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in San Franciso/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; +91.99303.56277




Seeking groom for unmarried Oct. ’93 born, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in SFO/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; vidish@hotmail.com




Seeking groom for Iyengar bride, 94 born, Bharadwaja Gothram, Pooram Nakshatram, 5’7”, B.Tech/MS, working in Bay Area / CA, H1B & I-140 approved; 650.537.6322, vidhya.ta@gmail.com




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Aug 94, Eggetarian, Kaushika gothram, Sadhyam star, Data Scientist residing/working in Virginia currently; rnufamily.alliance@gmail.com




Seeking well educated groom, 30-34 yrs belonging to Agamudiar Mudaliar/Pillai for a fair bride, 5’1”, Jan. ‘93 Punarpoosam, Mithunam, currently working as Dental doctor in Washington state; Venguidesvarane@yahoo.co.in, +91.98423.10402, +91.88701.88179




Seeking groom for US Citizen bride, Mudaliar, caste no bar, 5’2”, Oct 1996, never married, flexible food habits, currently in third year of medical college, prefer groom born/raised in the US; krishnamurtigeetha@gmail.com, 919.633.4383




Seeking groom for unmarried March ‘92 born bride, 5’1”, mudaliar, MS(Electrical Engg), working in San Diego/CA, eggetarian, H1B, I140 approved; +91.99809.19765




Seeking US working, never married groom for Nov 76 born Mudaliyar bride, 5’2”, Star-swathi, S/w professional, working in St. Louis/MO, US citizen; Caste no bar; +91.94421.53080, reachsphome@gmail.com




Seeking US based Aarunattu Vellalar groom with similar values for a Aarunattu Vellalar girl, Chartered Secretary in Chennai, 5’7”, Nov ‘91, Thulam Rasi, Swathi Star, seeking aligned interest; +91.73583.30284




Seeking Iyer/Iyengar groom for Vadama Iyer girl, Srivatsa gothram, Pooradam, Jun 96 born, 5”3”, Btech (CS), Sr. Data Analyst @ Walmart Labs, Bay Area/CA; 408.219.6551, +91.77080.67264, priyan53@hotmail.com




Seeking groom from vegetarian community for Karkatha vellalar bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS from top US universities, S/w Professional in NYC; 646.637.2466 (WhatsApp only), poonguzhalip@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for Vadagalai Iyengar, Athreya, Vegetarian, Jan 81 born, divorcee, based in New Jersey; kckrishnamurthy48@gmail.com




Seeking caste no bar, unmarried / divorced groom for bride, ‘87 born, Devendrakula velalar girl, Anusham, BE, working in Atlanta/GA, H1B; +91.95668.84715, 425.440.1333, arasappan966@gmail.com




Seeking US based Vadakalai Iyengar groom for US born, Iyengar Vadakalai, Bharathwaja Gothram, Swati Nakshatram, Nov ‘98, 5’6”, currently in 3rd year medical school, CA; charumathi.iyengar@outlook.com




Seeking Iyer / Iyengar groom for Iyer bride, ‘89 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in Austin/TX, H1B; +91.94425. 02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com




Seeking South Indian Hindu groom for bride born in Sep ‘85, 5’3”, Agmudaya Mudaliyar, working in Bentonville/AR, never married, vegetarian; smythi1985@gmail.com, +91.80568.05884




Seeking groom for Mudaliar bride, 36, 5’9”, Thiruvonam, B.Tech/MS, H1B, GC in process, Working in Manhattan/NY; 646.957.1103




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Jan. 93, Vegetarian, Bharadwaja gothram, Revathi star, doctor working in NYC currently, moving to Boston in July for fellowship; 516.445.8808, sknymythri@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for bride Sankrithya gothram, Uttara Nakshatram, 5’4”, Aug. ‘95, raised in UAE, in US since age of 18, Undergrad & Masters in Clinical Psychology in US, working in Wisconsin, H1B, ready for relocation; hemaksampath@gamil.com, +97.15057.71070




Seeking highly educated, never married, US based, vegetarian, Iyer groom for pretty, cultured & modern, Iyer bride, 5’5”, 1999 US born and brought up, 3rd yr MD at USC (Berkely undergraduate with honors), Bay Area/CA based, Koushika gothram, Revathi nakshatram; sundaramgp@gmail.com




Seeking educated, never married / issueless divorcee tamil groom for 1975 born hindu vellala pillai Bengaluru bride, Pooram, PG qualified Maths Teacher; 895.186.7021, reachrvcwc@gmail.com




Seeking an unmarried/divorced with no issues groom for a Hindu Mudaliyar divorced girl (marriage lasted only a month), 5’9”, Oct 1991 born, Makkaram uttradam 4th Patham, working in IT, Dallas,Tx; 469.251.2013, jeanqatar@gmail.com




Seeking groom for bride, 27Yrs, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking South Indian brahmin groom for bride, 26Yrs, Iyer, 5’3”, raised in Canada and US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for bride, 30Yrs, Iyer, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking Iyer groom (never married / divorced or widowed with no kids) for 1980 born, Divorced, no kids, GC, Masters, Working in Dallas/TX; vaspat51@gmail.com, +91.98409.05043




Seeking an Iyer groom for bride doing her Ph.D in Neuroscience in Ashburn/VA, Oct. ‘97 born, Pazhamaneri Brahacharanam, Shatamarshana Gothram, Kettai(Jyeshta) 3 padam, 5’4”, Prefer Teetotaler and Vegetarian; rajulalitha@gmail.com




Seeking well qualified US born/resident Vadakalai Iyengar groom for bride, Koundinya Gothram, Uthirattadhi, 25Yrs, 5’7”, brought up in Vaishnava tradition with modern outlook, learned several Indian fine arts and piano, Masters in Public Health and working in New York Hospital as Research Coordinator; padmavathiravi2022@gmail.com




Seeking groom for April ‘82 born bride, 5’6”, Hindu/Vadoola, Kettai, PhD, working in Bay Area/CA, never married; chithraikumar@gmail.com




Seeking South Indian brahmin groom (31-35) for Iyengar bride, never married, 5’6”, 31Yrs, July ‘90, Athreya Gothram, Star Maham, BE/MS, H1B, I-140 approved, Data Scientist in Bay Area/CA; +91.97899.21852, jai.k1506@gmail.com




Seeking brahmin groom for Iyer girl, 29Yrs, Vadhoola Gothram, Avittam Star, 5’4”, Bachelors in IT Engineering (India) and Masters in US, Working in New York for a reputable firm; +91.86929.47000




Seeking groom for Iyer girl, 30Yrs, vegetarian, 5’5”, BS, MS (Stanford), Engineer in a Top tech company in Bay area/CA; kailasbiyer@gmail.com




Seeking groom for 32Yrs, Iyer bride, 5’4”, raised in US, MS, Client Services and Innovation Manager in NJ, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for 27Yr bride, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking Tamil/Malayalam Brahmin/Kannada/Telugu groom for 26 year old girl from a Tamil Iyer family, 5’3”, raised in Canada & US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for 30Yr bride, Iyer family, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, language / caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking groom for Iyer bride, 32Yrs, vegetarian, US Citizen, 5’4”, MS, Client Services and Innovation Manager in New Jersey, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for Iyer bride, 27Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, third-year Otolaryngology residency, New York; 678.304.8184 (Refer AG)




Seeking groom for girl, 30Yrs, Non-vegetarian, US citizen, 5’4”, Ph.D., Senior Health Economist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PS)




Seeking groom for Iyer girl, 34Yrs, Vegetarian, US citizen, 4’11”, MS, Data Analyst, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking groom for Iyengar girl, 29Yrs, vegetarian, raised in Canada, 5’4”, pursuing MS, worked as a Sr. S/w Engr, lives in Texas, open to relocation, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AC)




Seeking a well educated, good looking, never married, preferably Tamil speaking Hindu groom, 32-34yrs for a beautiful, talented, and responsible Tamil MBBS bride, Currently in India, willing to move to the US; rshanthiemail@gmail.com




Seeking Hindu groom, 28-31Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5’3”, Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working as S/w professional in Bengaluru-based company; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732




Seeking US Citizen groom for US Citizen Vadama Iyer, never married, Mar ‘95, Naithriba Kashyapa Gothram, Sadayam star, Veg, non-smoker, completing Wharton (Philadelphia) MBA in 2022; konersu@yahoo.com




Female 50, Bharani Nakshatram residing and working in Arizona, very personable and spiritual, Divorced with 2 adult children living in different cities, seeks hindu groom (divorcee, no issues) under 54Yrs; jparthas@cox.net




Seeking alliance for bride, US citizen, Iyengar, March ‘92, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5’4”, Fair, Masters Degree, Employed as Sr. S/w Engr in NJ, Carnatic / western music - Vocal, instrument, Teetotaler; bhuvanak@hotmail.com




Seeking hindu, working professional, never married, normal groom for good looking, very fair, girl, pillai(eats non-veg), June ‘88, 163cm, H1B, employed in SF Bay Area; +91.94454.04691, sgnathan6@gmail.com




Smartha brahmin, Ivy League undergrad (Comp. Sci major), 29yrs, 5’5”,fair, pretty, working in NY, top position, seeks unmarried boy studied in top school with strong family values, caste no bar; r.uma1218@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for April ‘90 born girl, 5’8”, Moudgalya gothram, Revathy, MS, S/w Engineering Manager in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253




Seeking groom for only daughter, Texas employed, Citizen, 157 Cms, 51Kg, fair, June ‘78 born, vegetarian, short lived unconsummated marriage, annulled; kayemp23@gmail.com; 214.801.7007




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking well educated, Hindu groom (caste no bar) for bride, 36Yrs, living in Las Vegas, MS(US), Friendly and kind hearted, Willing to relocate to non-cold states; nithya_chamu@yahoo.com, 513.720.6066, +91.94875.53255




Seeking groom working/can relocate near Philadelphia/Delaware state for bride 1994 born, 5’6”, MS(CS), Srivatsa/Vadama, H1B, working in stable job; +91.94442.16002, +91.95000.94172, ntpcraghu@yahoo.com




Seeking Hindu groom for US citizen bride, 38Yrs, working in Washington DC, Divorced; ka.Palanisami@gmail.com




Seeking well-qualified, 6’ or above Iyer Groom for bride 5’8”, April 1995, H1B, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, MS (from UIC), currently working in Chicago/IL, ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020




Seeking US based unmarried Brahmin groom for Iyer Brhamin girl, Kaushiga gotram, Bharani star, ‘87 born, 5’6”, BE/MS, working in Los Angeles/CA, H1B; +91.94601.88812, anseshadriravi@gmail.com




Seeking US-based Brahmin groom for Iyer Vadama Bride, Jan’91, 5’8”, Divorcee, no issues, Working in Oregon, BE/MS/MBA, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.82486.93320, +91.90806.82681, swamicpt@gmail.com




Seeking Surgery Resident/Surgeon, US Citizen groom for pretty, cultured US born girl, 25 years, Yale Undergraduate, in Harvard Medical School, MD ‘23 graduation, Caste/language irrelevant; malar44133@yahoo.com, 440.539.8424




Seeking well educated groom, 27-31Yrs, belonging to Mudaliar/Pillai for a fair divorcee, Senguntha Mudaliar bride, 165cm, Aug’1995, Thiruvonam Star, Magaram Rasi, currently pursuing MS (Engg) in Canada; senthilpkumar@yahoo.com, 215.796.8615




Well qualified (B.Tech) S/w Professional, working for top European Bank in India, seeks groom based in US/India, for Pillai/Mudhaliar, ‘92 born, willing to relocate to US; rakrish36@gmail.com, +91.98333.93691




Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, Widower/Divorcee, US based groom only, caste no preference for bride, 5’8”, 1980 born, Iyer with 2 kids, living in Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558




Seeking Veg. Iyengar/Iyer groom, 25–27Yrs, US Citizen / firm path to Green Card for Iyengar girl, pretty, slim, very fair, 5’7”, 1996 born, MSCS, Software Developer, Bay Area/CA, Koushika, Swathi; ravi.srini58@gmail.com, +97.15.0644.9950




Iyer girl, 38, never married, vegetarian, US Citizen, 5’6”, MD, MPH, Physician living in Pennsylvania seeks a US-raised, well-accomplished groom, language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated (strict vegetarian, teetotaler) groom for Iyer girl November 1995 born, Koundinya gothram, Makam, 5’6”, very fair, Studying PhD in TX, 91.94083.45339, sv.iitb@yahoo.com 




Seeking brahmin groom with clean habits, teetotaler, preferably medicine for Iyer girl, Fair, 1994 born, 5’3”, Vadama, Bharathwaja Gothram, Uthradam Star, MBBS, doing residency in New York; matrij2019@gmail.com 




Seeking alliance for Iyer girl, MD in Internal medicine residency position in City of Chicago/IL, Poosam Star, Jan 95 born, US citizen, culturally connected, Iyer/Iyengar fine; bala.bhagavat@gmail.com, 416.417.6460




Seeking Hindu Mudaliar (all subsects) / Pillai never married groom for mudaliar girl, Aug. 82, 5’4”, Revathi Star, MCA, Working as S/w Engr at San Francisco Bay Area/CA, H1B, GC applied; +91.98400.55101, kvijayk848@gmail.com, ullakandu1@yahoo.com




Seeking US-raised vegetarian groom for talented and beautiful 24Yrs, US citizen, Saiva Mudaliar girl, 5’1”, BS, MS, based in Washington DC; 678.304.8184 (Refer MG)




Seeking US based groom for ‘74 born, 5’, petite intro/ambivert US Citizen, Divorcee settled in Arizona, Eggetarian, Open to exploring the journey ahead as companion; ilpets@hotmail.com




Looking for Christian groom for beautiful bride, 37Yrs, divorced after a very brief marriage, no kids, 5’2”, MS, Ph.D, based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)




Seeking groom - strictly veg, non-smoker, non-drinker, working/settled in US/Canada for bride 26Yrs, fair, 165cms, Karkathar Pillai, B.Tech(CS), MS (Carnegie Mellon), working in IBM, Boston/MA, Student visa; 248.613.4672, +973.3698.2000, mmkumaran@yahoo.com




Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking US/Canada based groom, 34Yrs, 5’5”, Thanjavur Saiva Pillai, divorced, no children, Canada Permanent Resident, working in Ottawa, caste no bar. ravim0203@yahoo.co.in, +91.98401.88887




Seeking US Born Brahmin groom with clean habits, fun loving, social and responsible, well employed for bride, US Born, Iyer, Chitra star, June 91, 6ft tall, employed in Virginia; jnravi@gmail.com




Seeking well-educated US citizen Hindu groom for US-born Ivy Leaguer bride, born 1995, finishing MBA in 2022 at Harvard, Boston, 165cms, Magam; jpaddu01@gmail.com




Seeking groom US Citizen/GC/Valid H1B, 32-37Yrs, caste no bar for US Citizen bride, Vegetarian, never married, 33Yrs, 5’4”, Shiva gothram, Revathi Star, brought up in Indian Tradition, learnt Carnatic Music, Hindu Nadar, employed in OSU, Columbus/OH; nelango@yahoo.com, 614.354.8265




Seeking well settled groom for a Brahmin girl, Mar 85, issueless divorce, S/w professional settled in Charlotte/NC; rkayapakkam@gmail.com




Seeking Karkatha vellalar groom for bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS, S/w Professional working in NYC; poonguzhalip@yahoo.com




Seeking well educated and employed (H1B/GC) groom working in Seattle/ San Francisco for Pillai bride, Jan 92, Kettai Star, MS, S/w Engr, F1 OPT, employed in Bay area/CA; 352-562-6026, mdivyaa.23@gmail.com




Seeking alliance for Iyer Vadama Bride, 1987 born, 5’8”, working in Oregon, BE/MS, H1B, lata12.c@gmail.com, +91.94440.69333, +91.98403.94556




Seeking groom for a US citizen, never married, pure vegetarian, Bay Area S/w professional, well known company, looking for a friend to share a meaningful life journey, Caste no bar, age between 40-50Yrs; ursvasan@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyer girl, Vadamal, Kousigam, June 1989, Chitirai star, Kanni Rasi, 5’5”, MS (Business Analytics), working as Sr. Data Scientist Mgr in Minneapolis/MN, H1B; lakshmib1964@gmail.com, +91.87548.19048




Seeking groom for ‘92 born bride, vegetarian, Mudaliar, Bharadwaja Gothram, 5’7”, MS(Robotics), Working in Bay area/CA, H1B Visa; rukminirangan92@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl 28Yrs, Moudhgalya Gothram, Mrigasheersham, 5’8”, fair, studying MS in Robotic Technology, Oregon State University/Portland; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com




Bharadwaj, Vadamal, 5’11”, 1988 born, with MS & PhD, currently working in a reputable university in Birmigham/AL, seeks (equally) qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com




Seeking Iyengar/Iyer alliance for Iyengar girl, Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5’9”(175 cm), MS (Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA with H1B & I140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770




Seeking Vegetarian groom for bride March 1995 born, Saiva Pillai, 5’3”, MS in Accounting PPA/University of Texas, Working as Sr. IT Auditor in Dallas/TX, prefer groom born/raised in the US; jai26apr@gmail.com




Seeking alliance for US Citizen, Sept ‘96, Vadagalai Iyengar bride, Srivatsa Gothram, Ashwini star, 5’5”, Veg, Undergrad CS, Employed in Leading Tech Company in Bay Area/CA, Carnatic; therajansfly@gmail.com




Seeking suitable US Citizen Iyer groom for bride, 5’9”, Nov 1997, Iyer, Bharadwaja Gothram, Pooram, Bachelor of Engg, currently working in Bay Area/CA, Canadian Citizen on TN Visa; rashammashankar@gmail.com




Seeking qualified unmarried brahmin groom in USA for unmarried Brahmin girl, Sept. 87, MS(USA), H1b, working in Los Angeles/CA; anseshadriravi@gmail.com +91 9460188812




Seeking Iyer groom for Iyer girl, Gowthama gothram, Pooram 5’5”, Apr’96, MS, OPT; working in Austin/TX; balasnk1963@gmail.com, +91.90350.00260




Seeking well educated Iyengar groom for bride, 5’5”, April 1993, Iyengar, Naithruva Kasyapa Gothram, Avittam(3), BA/LLB from National Law University, Ahmedabad, currently working in Bangalore, India; Will pursue Masters at Columbia University/NY (Fall 2021), Kalai no bar; chitra.mohan265@gmail.com, +91.89712.26002




Iyer, US Citizen, Srivasta Gotham, March 1993, MD, in her 2nd year Residency at Harvard Affiliated hospital in Boston, seeking a suitable, well educated groom preferably in New England / NYC Area; sunitha_bala@hotmail.com




Seeking well educated employed grooms for Iyer girl, good looking, 26Yrs, 5’7”, Kaushika Gothram, Ayilyam Star, working in BIG4 Consulting firm in Texas; annuramanathan@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl, 1989 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in South Carolina, H1B; +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com 




Seeking suitable groom for Hindu Girl, ‘84 born, S/w Professional, working in San Francisco/CA, originally from Chennai, Divorcee, no issues; tp.kabali@gmail.com 




Seeking US based groom with family values and clean habits for July 1989 born, Hindu Nadar girl, 5’2”, never married, El Paso/TX, US MD, currently pursuing Residency(Medical); rsri12389@gmail.com




Saiva Pillai girl, 31Yrs, 5’3”, BE/MS(US), working in North Carolina, H1B, both parents doctors living in Bombay seeks groom from a good family background working in US; pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773



Wanted Grooms - Kannada




Seeking Brahmin groom, preferably a doctor, for Madhwa Girl, 28Yrs, Jamadagni Gothram, Vishakam, raised in US/India, J1 Visa, MBBS from Bangalore, in final year of residency at North Carolina, Fellowship at Chicago from June 2022; +91 98456.85352, +91.98809.34052, kumarvenkatarao@gmail.com




Wanted Grooms - Kannada




Seeking Brahmin groom, preferably a doctor, for Madhwa Girl, 28Yrs, Jamadagni Gothram, Vishakam, raised in US/India, J1 Visa, MBBS from Bangalore, in final year of residency at North Carolina, Fellowship at Chicago from June 2022; +91 98456.85352, +91.98809.34052, kumarvenkatarao@gmail.com




Wanted Bride - Telugu




Seeking Telugu or Tamil US-based bride, well educated, has traditional values for Telugu/Tamil groom raised in the US, 38 yrs, 5’5”, never married, PhD in Engg, well-employed in the Boston area; umarani.sun1227@gmail.com




Wanted Grooms - Telugu




Seeking India-raised, never married/divorced Telugu groom for a 32-year-old good-looking woman from a Telugu family, 5'7", raised in India, MS, S/w engineer, CA. Divorced after brief marriage; Contact 678.304.8184 (Refer VV)




Seeking US-raised Veg. South Indian Groom for Telugu Brahmin girl, 27yrs, 5ft tall, raised in the US, Major in English Literature, working in NYC; Contact: 470.684.0830 (Refer SS)




Seeking Naidu groom working in US for Telugu bride, sub caste no bar, 45Yrs, Magam Nakshatram, 5’3”, MCA, GC Holder, working in Seattle/WA; +91.94449.55180, +91.80728.43690, Ksiviraja@yahoo.com




Seeking Tamil/Telugu Brahmin groom, Doctor or Engr for Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, US Citizen, MBBS writing USMLE, doing Masters in Healthcare Management, May 1993 born, living in Michigan, lakshmivs@yahoo.com; 248.990.0556




Seeking Brahmin groom for a Tamil Nadu-based Telugu Brahmin bride, July 88 born, Bharadwaja Gothram, Puram Star, 5’7” working as a S/w Engr in SF Bay Area/CA; cskbalu06@gmail.com, +91.81971.54958




Seeking Telugu/ Tamil Hindu Groom, <30Yrs for Naidu Bride from Chennai currently working in South Carolina, 24Yrs, Aarudra star, Mithuna Rasi, 5’5”; 914.362.5579




Seeking Tamil/Telugu groom (caste no bar) for Reddy bride from Chennai currently pursuing PhD at UC Riverside/CA, MS from ASU, 27Yrs, Krithigai, Rishabam, Ganthara gothram, fair, 5’5”; +91.98400.43813, arulkrithi@gmail.com





***
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Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431
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Housing Plot for sale 2400 sqft (40ftx60ft) CMDA approved in Chendurpuram near Porur, Chennai. Also available is 1575 sqft. Plot in Ambattur, Chennai. No brokers. nobleonems@gmail.com




3BHK Independent Senior Citizen Villa-1585 sqft; Land-2000 sqft SERENE KSHETRA, Kanchipuram; +91.94445.19210, dsankar24@gmail.com
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FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224




For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com




Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com

Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; padminrk@gmail.com, +91.97909.12570




For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com




Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930




Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495







For sale -2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com
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Senior couple in need of a lady helper for light house keeping work and light cooking. With salary,  lodging  and boarding can be offered; In Hayward/California; Contact: 510.330.8516
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Senior Home Facility in Chennai. Rooms available for healthy seniors. Beautiful, safe, peaceful facility. Visit - www.manolayam.org, Contact: Indu Jayakumar @ 408.205.0864
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நவம்பர் தென்றல் இதழில் அண்ணாமலை அவர்களின் அரசியல் கலப்படமில்லாத நேர்காணல் படித்தேன். மிகவும் அருமை. தமிழகமும் இந்தியாவின் கலிஃபோர்னியாவாக ஏன் மாறக்கூடாது என்ற யோசனையில், தொழில் தொடங்கவும் உயர் கல்விக்கும் வளர்தொழில் முனைவோருக்கான வசதிகளுக்கும் உகந்ததொரு மாநிலமாகத் தமிழகத்தை உருவாக்க வேண்டும் என்ற ஆசையை வெளியிட்டிருந்தார். தலைமுறைகளைத் தாண்டிய இந்திய வம்சாவழியினரை இந்தியாவுக்கு அடிக்கடி பயணிக்கச் சொல்லி இந்தியாவுடனான அவர்களது வேர்களைப் புதுப்பிப்பதில் இந்திய அரசாங்கம் பெருமுயற்சி செய்து கொண்டிருப்பதாகக் கூறியது மகிழ்ச்சியான விஷயம்.

வில்லிசை என்றாலே நினைவிற்கு வரும் கலைஞர் சுப்பு ஆறுமுகம் அவர்களுக்கு எங்களின் அஞ்சலி. அலமாரியில் மு. அருணாசலம் அவர்களின் ‘புத்தகமும் வித்தகமும்’ நூலிலிருந்து அறியாமை பற்றி எழுதியிருப்பது வியக்கும்படியாக இருந்தது. 

விகாஷ் ரயாலி அவர்களின் ‘நன்றி நவிலல்’ சிறுகதை இப்படியும் கொண்டாடலாம் என்ற மனநிலையை ஏற்படுத்தியது. அருமையான சிறுகதை. அனைத்து விஷயங்களும் அற்புதம.

  சசிரேகா சம்பத்குமார், யூனியன் சிட்டி, கலிஃபோர்னியா
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“மாத்ரு தேவோ பவ, பித்ரு தேவோ பவ” (அன்னை தெய்வம், தந்தை தெய்வம்) என்னும் வேத வாக்கியத்தின் உண்மையான பொருளை ஆதிசங்கரர் அறிந்திருந்தார். ஒருமுறை அவரது தந்தை வீட்டைவிட்டு வெளியே கிளம்பும்போது, “அன்பு மகனே, நான் தினமும் பூஜை செய்துவிட்டு, எல்லோருக்கும் நைவேத்யத்தை விநியோகிப்பேன். நானும் அம்மாவும் இல்லாதபோது, நீயும் அப்படியே செய்யவேண்டும்” என்று கூறினார். நிச்சயம் அப்படியே செய்வதாகச் சங்கரர் வாக்களித்தார். ஒரு கிண்ணத்தில் பாலை ஊற்றி, தேவியின் முன்னர் வைத்து, “தாயே, நான் படைக்கும் இதனை ஏற்றுக்கொள்” என்று பிரார்த்தித்தார். வெகுநேரம் வேண்டியபோதிலும் அன்னை வரவில்லை, பாலைப் பருகவும் இல்லை. அவர் மிகவும் ஏமாற்றம் அடைந்தார்.

 
அவர் மீண்டும், “அம்மா, அம்மா! என் தந்தை தினமும் படைக்கும் பாலை நீங்கள் ஏற்கிறீர்கள். நான் நிவேதனம் செய்வதை நீங்கள் ஏற்கவில்லை, என் கைகள் என்ன பாவம் செய்தன?” என்று கேட்டார். இதயத்தின் ஆழத்தில் இருந்து அவர் பிரார்த்தனை செய்தார். அவர் உயிரையும் தியாகம் செய்யத் தயாரானார். “என் தந்தை இந்தப் பாலை தேவிக்கு நிவேதனம் செய்யச் சொன்னார். ஆனால் அவள் இதை ஏற்காத காரணத்தால் என்னால் அதைச் செய்ய முடியவில்லை. நான் இறப்பதே மேல்” என்று அவர் தனக்குத் தானே சொல்லிக்கொண்டார். அவர் வெளியே சென்று தன்னை மாய்த்துக்கொள்ள ஒரு பெரிய கல்லை எடுத்து வந்தார்.

 
ஜகன்மாதா மிகவும் கருணை மிக்கவள். சங்கரரின் சிரத்தையைப் பார்த்து நெகிழ்ந்து போனாள். அவள் பாலை எடுத்து முழுவதும் குடித்துவிட்டு, காலிக் கிண்ணத்தை அவர்முன் வைத்தாள். ஜகன்மாதா அந்தப் பாலைக் குடித்ததில் அவருக்கு மிகவும் சந்தோஷம், ஆனால் கிண்ணத்தில் எதுவும் மிச்சம் இருக்கவில்லை.

 
தந்தை திரும்பி வந்ததும் நைவேத்யப் பால் எங்கே என்று கேட்பார் எனச் சங்கரர் நினைத்தார். எல்லாப் பாலையும் தானே குடித்துவிட்டதாகத் தந்தை நினைத்து கோபப்படக் கூடும் என்று அஞ்சினார். எனவே தேவியிடம், “அம்மா, குறைந்தது ஒரு துளிப் பாலாவது கொடு, அப்போதுதான் நான் என் தந்தைக்கு அதைக் கொடுக்க முடியும்” என்று வேண்டினார். தேவி வரவில்லை. அவர் மீண்டும் மீண்டும் தொடர்ந்து பிரார்த்தனை செய்தார். 

 
மனம் உருகிய அன்னை அங்கே தோன்றினாள். ஆனால் தான் பருகிய பாலைத் தரமுடியாததால் அவள் தனது பாலினால் கிண்ணத்தை நிரப்பினாள். அந்த தெய்வீகப் பாலைச் சுவைத்த காரணத்தால், சங்கரர் மிகவுயர்ந்த ஞானத்தை அடைந்தார் என்று ஒரு நம்பிக்கை உள்ளது. ஆக, தேவியின் கருணா ரசம், சங்கரரின் கல்விச் சாரம் ஆனது. தந்தையை மகிழ்விக்கச் சங்கரர் மிகக் கடுமையாக முயற்சித்த காரணத்தால் அவரால் தன்முன் ஜகன்மாதாவையே தோன்றவைக்க முடிந்தது. தந்தையாரின் கட்டளைக்குச் சிறிதும் பிசகாமலும் சிரத்தையோடும் கீழ்ப்படிய வேண்டுமென்பதை இந்தக் கதையில் இருந்து நாம் கற்க வேண்டும்.

 
நன்றி: சனாதன சாரதி, ஆகஸ்ட் 2022 
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Ganapathy Swami

(lndependent Licensed Insurance Agent]

510-590-2144° OIS
ganapathy_94539@yahoo.com

Medicare Plans
Long Term Care

Life Insurance
Health Insurance

*Calling this  Insurance Agent

Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit
Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.

Poojas ® Vratas © Homas ® Parayanas
Samskaras ® Astrology ® Vaastu
Sanskrit Veda & Shloka classes in Bay Area
(Online from April 2020)
Languages: English, Tamil, Kannada, Telugu,
Hindi and Sanskrit.

Available in the
Silicon Valley
BayArea CAand
through USA

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com
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ORGANIZATION SPECIALIZED IN

PHARMACEUTICAL FORMULATIONS

AALLOPATHIC & HERBAL PREPARATIONS, BULK DRUGS,

MEDICAL DISPOSABLES, DOCTOR GLOVES, APRONS,
DISPOSABLE SYRINGES, ETC.

EXCELLENT CONTACTS IN SOUTH EAST ASIAN
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GOOD CONTACTS WITH BUYERS IN DIFFERENT
COUNTRIES AND IN MINISTRY OF HEALTH.
TRAVELLED WIDELY IN ABOUT 52 COUNTRIES.
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Bharathanatyam
Classes
by
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from Jan. 2021
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Learn to Play Keyboard and Veena
fiom

Gold Award Winner

§ri. N. Muralikrishnan

Southern California classes @
Riverside, Irvine, Cerritos, Torrance

& Global Online Locations

Bring your children to me at 5 Years...
Enjoy them as musicians by the time they are 12 Years!

562.310.2864

vinaplayer@aol.com

www.nmuralikrishnan.com

and
gain mastery over Layam
From Mrudangam Maestro

Guru Shriram Brahmanandam
New Classes
starting in
Sunnyvale, CA

For more details, contact

408.641.6301

Sk
gurunandischool@gmail.com
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Contact:
Mr. S.V. Acharya, President Emeritus, (855) 4NETHRA - Toll Free, snomtrustusa@yahoo.com
Mr. Bala Reddy Indurti, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com
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AICPA PEER REV] IF\\ H') Audit Firm

© ERP / CRM Integration
 Business Consultancy
 Dedicated Service with Smiling Faces

» Experienced and Reliable Stafl Year Around

 Rely on 24 Years of Experience

Balagan Arumugaswamy, CPA.,

Fax:703.723.1140, 301.595.4332

end Anestaion Service

LLM
B iy sTbkBT) BeonN e
Tel: 703.723.4488, 703.723.4458, 301.931.1040, 301.931.1042  Balagan Business & Tax Service

Serving allStates from |
our Nation's Capital

:e corner,
ady? 99

Man Offce: 12100Frankin Stee, Belslle, MD 20705

Branch Offce:

Web:

e 100, Ashbur, VA20147
te 4203, Centesile VA 20121

SERVICES AVAILABLE OUR GOALS
« Individual Income Tax Preparation with Worldwide Income, | o MinimumTax
Multi-State  Reasonable Charges
« Corporate, Partnerships, LLC'S Income Tax Preparation.  Open All Year Around
«NRI Taxes  Client Satisfaction
« Full Accounting Services: Bookkeeping, Payroll, Sales Tax  Extended Hours During Tax Season
«IRS, FTB, Sales Tax, EDD Audits representation o SolveTax Problams

« New Business Start-Up
« Tax Advise / Consultation.

1491 5. Wolfe Road, Sunnyvale, CA 94087

408.736.2451

JASWANT S. JESSIE,
Enrolled Agent (EA), NTP! Fellow 3
Fax: 408.736.8626

Email: jessie@jessietax.com
Web: www.jessietax.com
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= Single-visit root canals
= Cosme
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 Crowns, bridges, partial dentures

ccepted & payment
famil aso spoken

Dr. Kalai DDS,
Ui of Pacic, S
10 Years Experience

Digital X-rays for Red

Intra Oral Cames
Ultrasonic Scalers

Evening and
Saturday

dentitry-bleaching, bonding, veneers

State-of the art Equipment

d Radiation
Panoramic X-rays to View Jaw Joints

Weekly Monitoring of Sterilizers
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Our Lady of
Vailankanni Shrine

“Be with us Mary alon the way;
Guide every step e take .1*

You are cordialy imitd to

Join the joful celebration of

Mother Vailankanai Novena

Mass on every fist Saturday

o the month,

Celeration starts with A

Rosary, Novena Massand

Procesionfollowed by fellowship and dinne

Mass Schedule et v mont)

Dec. 2022 Saturday 7PM

TTan. 205 Saturday TPV gy o

ToFeb_ 2023 Saturday 7P intion.
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offered
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408.735.7161
Fax: 408.735.7173
Wrightmont Professinal Center
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vailankanni novenaggmail.com
orall408.506.4474

“Your faith has healed you”

[N

Aravamuthan, Mp, Pc
Board Certified
Internal Medicine & Primary Care

Tel: 408.929.6922

1569 Lexann Ave,, #220
San Jose, CA95121

We accept Medicare, PO, HMO,
Medicare Advantage

www.sanjoselnternist.c

SUJATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

R Corted Rediatriions

Adole

nt Locations ***
208 Bldg ‘D', Bridge St
Metuchen, NJ 08840
732.548.8877

*** Two Conveni
77 Brunswick Woods Dr

East Brunswick, NJ 08816
732.238.6644

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

We accept all insurances

We are very fluent in Tamil, Kannada,
Telugu, Hindi and Gujarati
Admitting privileges in St Peter's, RWJ, and JFK Medical Centers
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A Monthly Magazine for Tamils living in North America






OEBPS/Images/taxad.jpg
«P

= TAX FOR S.
m TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
= TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS / BUYING / SELLING

REAL ESTATE
m SETUP S-CORP, C-CORP & LLC
™ REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
m NOTARY PUBLIC - $4
™ LOW FEES & FAST SERVICE

= SERVING THE BAY AREA FOR OVER 15 YEARS 4 Notary Publ
TAXCHAMPION
Union City Office Milpitas Office

31080 Union Gity Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587

372 Fairview Way, Milpitas, CA 95035

510.441.2583 © 408.732.3004

IR ) CHAMPION
HOMELOANS
REALTY CHAMPION INC.
One Stop Shop For All Your Home Loan Needs
One Stop Shop For Al Your 8
Real Estate Needs f ® Premium Customer Service.
2 © Smooth and Hassle-Free Loan Process.
# BUYING © 1009 success rate in closing Loans for
# SELLING our pre-approved Clients.
& DVISTHENT © Best Rates for the best loan program
Gowthaman that fits your needs.
# PROPERTY MANAGEMENT Gurusamy
Realtor/  Lalitha@championhomeloans.com
ségilloyr LIC #01905323 www.championhomeloans.com
2 U0 925.594.2900 Call: 510.441.2583 ¢ 408.262.6267
Corporate Office:
www.realtychampion.com 372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035
i i com Branch Office:
com ity Blvd, Ste. 102, Union City, CA 94587
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Chaat

,/LC&C? f c:na';‘i'::'is X
Howse G

Serving Authentic Indian Snacks & Veg, Thali

S
CELEBRATING 11 YEARS IN L
INDIAN.CUISINE & CHATPATE SNACKS

$3.50.
Now Serving You at 4 Convenient Locations 1
889, . El Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000 Merry
939. W. El Camino Real, Sunnyvale, CA 94086 Ph: 408.733.1111 o
46465, Mission Bivd., Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999 Christmas >
2126 Cupert 0460 =

Thendral

~ Design & Print
HAVIE Services

A FASHION DESIGNER & B
CUSTOMIZED TAILOR

e

WEDDING MAKE UP &
HAIR DRESSING

9 z; lakshmi

23gajalakshmi@gmail.com

(R@

o 2450193 | thendral@tal ne.com
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Vaidica Vidhya Ganapathi Center Inc (VVGC)
e

Sri Vallabha Maha Ganapaﬂu Temple

on De:embet u" zozz
We invite our distinguished guests and welcome all d

ip community

9:00 - 10:00AM - i Venkateswara Supnbalham am.u.y- Pooja

u,m Utsava starting with Sei Gommatha Pooj - Shiva Parvathi, S Dev, St mmdm Sametha, Sri

tal..
11:30AM - 12:30PM - i i
VVGCassocates

DrTYV. ia, SEO)

M Ms. Syli

M M ;
Mr. T.S. Suresh (Tirupathi Bhimas) i

‘The inauguration program will be followed by
Prithi Bho),C
oM i i i MS. A
Abhisheka, Aarati & Manthra Pushpam
All are invited.

ite your f ig

Vaidica Vidhya Ganapathi Center Inc.

11355 Monterey Huwy, San Martin, CA 95046
408.759.6183 [925.209.7637 (Pt. Ganesh Shasthry)
= omm
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LIAISON OFFICE FOR USA COMPANIES

INTERNATIONAL CONSULTANCY ORGANISATION
IN CHENNAI CAN HANDLE EXPORT IMPORT AND
OTHER HOUSEHOLD LIASION FOR US-based
CCOMPANIES AND INDIVIDUALS ON COMPETITIVE

SERVICE CHARGES.
ChessKidsNation B R
Where Ches: Charmblon: Comerom Trust Worthy And Hard Working Organisation.

Learn Chess openings, Middle game (Tactics, Prashanth International
Strategies), and Endgame Techniques from a % ol s@prashanintermatonicom
variety of experienced Chess Coaches from the 1Ei9119804024207(
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to learn
more about us and our students’achievements.
Sell Tickets for your Events

Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com www.MumbaiBox.com
205.421.1523 Forbusiness, please call Keshav Choudary @

508.614.5429

JOB ORIENTED
IT TRAINING AND PLACEMENT
(732) 325-1126
www.myyesm.com

Over 200 books, 1Waudln (Dsand 25 DVDs of
\® Endorsed Education Provider| Vaariyar Swamigal’s discourses available!
Endorsed Course

To purchase from
BA, QA, Selenium, Salesforce, Sy &
Data Analytics with Power BI Guhashri Vaariyar Pathippagam
or Tableau, AWS, GCP, or donate to
SCRUM Master and more. Thirumuruga Kripananda Vaariar
Public Charities (80G Trust)

Email: ananda.audio@gmall.com
8 132/107, Singanna Street, Chintadripet
Chennai 600 002
Tel: +91 99405 17566

FREE DEMO AVAILABLE
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Theniral - Dec. 2022
Events Calendar

Super Singer 2022; Featuring Melody, Folk
and Screen Ragam; Organized by Bay Area
Tamil Manram; Venue: TBD; Contact: www.
bayareatamilmanram.org
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO
YOUR HOME |

DELIVERING e

ALL OVER USA ’/ ﬁ

Overnight Delivery Within Bay Area

Next Business Day Delivery To CA & NV
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED, THU, FRI
Shipping Via FedEx To Other States
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED
https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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Merry Christmas

__omala Was

Every day different | | Dinner is a la carte
menu, We serve with Tiffin
traditional lunches | | and variety rice.

Idly, Vadai,
Variety of

Dosas, Uppuma
and many more

A
Otherwise bring it to our attention

We cater for HOL Geeell

available at
Komala Vilas.

408.733.7400

Gpanos

South Indian style Laddu
South Indian style Mixture
Sweet Poli, etc.

Mon, Wed thru Friday: g
8:30am to 2:30pm, 5:30pm to 9:30pm Unlimited Lunch
Saturday and Sunday Backon ponular

E i 8:30a to 11:30am (Brealfast) ]
12:00n00n t 2:309m (Lonch) 5:305m t0 9:30pm (Diner) v

A\ . oz
Komala Vilas

Vhene tadte meetd tradition.
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400
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"'Celebratmg 34 Years of:
Wseryi ngrthe community’s

s
Y2, reall lestatelneeds
]

S{f DSBS

Contact me fm your
Property Management needs

equityyou slready have inyour home
Buy 2 secand home or investment property

Contactmeto go
KAVITHA SENTHILKUMAR
Financial Center Lending Offcer

NWLS D: 267121

9253893286 Cell

kavitha senthilkumar@bankofamerica com
mortgage barkofamerica.com

Bankof America %

Cbtand ol re sl gl T o s st s ot
10 . Pograms, e, trms ad s e i 10 ovge oot ot Bk f
At A Mok O

G Gl SO0 Bk A Copaton 1105 ADO4 201 AONHD.

1acharealestate:co

Call Nacha

“Eimes ATEPWE

THINKING OF
SELLING, BUYING
ORINVESTING?

ABSOLUTELY FREE CONSULTATION
MORTGAGE ASSISTANCE

FULLTIME REALTOR IN YOUR SERVICE,
SERVING ENTIRE BAY AREA

- 4
“Sundar K. Gounder
Cal DRE #01912450
221 Oakland Rd, San Jose, CA 95131
jounderbayhome.yourkwagent.com
Sundar@kw.com
Sundarhomeservices@gmail.com
4083874523 (D) | 4087555972 (0)
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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me location

R, Available NOW
Best Selling

Famous for
22 Karat Jewelery

Christmas
Big Big SALE
Visit us early!

nghenS(nrk,BeﬂQnallty&Bes(Pll(e i
than any store in the Bay Are; ? Pliriisanis o
408.249.3898 e
Sunnyvale, CA 94087 Sunday 1:00 Al 07:00 P

Fov 000:269.5657 et i

Reach communities Local & Nationwide effectively
ADVERTISE
IN
THENDRAL

The Pride of Asian Indian Publications - in our 23" year

408.245.0193 @ thendral@tamilonline.com
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“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom WiHeadaches/Migraines

to live happily” ¥ Insomnia

“Helped me align with the 1% Anxiety
true purpose of life” —

Establish clarity, health & joy in your life

Inner Engineering includes interactive discussion:
simple yoga postures, and guided meditation:

online Inner Engineering Online is a 7- n online course that can be

irotal r Engine in-pet

the tools from Inner Engineering Online and ti
Mahamudra Kriya, a powerful 21 minute meditation practice.
Find program near your city.

fine No physical agilty or previous experience with meditation is required
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is now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner.
® Pooja of all Kinds
® Ceremonies
© Homams, etc.
Plase contat:
Balu Shastri

6211 Prospect Road

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -

0 Ganapati, Navagraha Homas
Ui Secmantham, M

Om e Mathre Namaha

Al kinds
of Hindu
traditional
pujas and
o homas.
Ganapathi, Nevegrah, Vasthu,
AyushyaHomas.
Mearriages, Seemantham, Namakarnam,
i

0 Sradha, Funeral Services

Classes in Puja Vidhi &

Veda Chanting

Please Call

Pandit Ravichandran
Veda Pandit | Sahiya Siromani

Lakshimi Puja, Durga Sapthasathi

Hiranya Sradha and lastites.
American Born Children's Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt. 302

Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,
Sadhaabhishekam, Funeral-Rights,

Cell
balakrishna1359@gmail.com

Lokimi Scrosvah] Sudamana,
Nowsiri Ay,
Moy, Rudo and oier
Hormas - Sohyonayena, Sal

Satyo Vinoms Bhagawat
Seva, Chand Pot, Al Sronfi Foojos Naming

provesom, 25" & 50" Wedeing Amivesary 40
70,80~ Bty S, Lost Ries, 12" oy & 31
doy Al Soch ond ol Hrc Feigus el -
Teacting \edos cnd ks Longuoges - Engih
Tomi, Teligu. Mocyaom Kamoda & Hind
Cateing Upon ecues]

GoaBless You
215.501.7175 | 267.884.6664
mysastigal@yahoo.com
mysastigal@gmail.com
Seff fansporation 10 Pocja e
within 4 Stes - NY, I\, & PA, DE

San Jose, CA 95129 Oj  1is3Bueblinnve f] | Sunmyvele, CA 94087
Tel: 408.738.0571 o Livernore (A94551 I | Home: 8089485443
Cell: 4083937722 - 4 :15-321-“135 Enbimimte A
T TS o itra st.net
balushastri7@gmail.com diargenc b sdons i
[T St . vaithianathan Sastr =
All Poojas including ol o e V.Bhairava Moorthy
pathy-Homa, Lakshmi- ;
Kubera, Rudra Abishek, Durga, | § 7ooi2/Howonand Samskcroms
Amba, Navagraha, Sathyanarayana 7| ooy Noagaa Cuga

Forl i of i ey
Rk, G, Gaprsa,
Sayrrana g b (Oficn),
Navchard, Saas
ot/ Sk s Al Ot S
P ——
SlfTnsor o o . Ay where i S
¥ Bhairava Moorthy
732.438.1679 (res)
718.730.3568 (cen

www.vedicconter05.com






